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500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

KATA PENGANTAR

Penyusunan buku ini dilakukan mengingat terus berkembangnya komunikasi dan informasi
pada masa kini, serta semakin bertambahnya kemauan dari para keturunan Tionghoa(hua 1) untuk bisa
menguasai Bahasa Mandarin.

Agar bahan pengajaran ini dapat meluas secara umum, penyusun secara khusus mengundang ahli
yang benar mengerti pengajaran bahasa Mandarin. Adapun diterjemahkannya buku ini adalah sebagai
dasar pokok pengajaran dan ditinjaukan kepada kalangan yang berbeda bahasa dan dapat digunakan
diberbagai kalangan usia. Buku ini telah diterbitkan dalam bahasa Inggris, Thailand, Portugis, Spanyol,
Perancis dan Jerman.

Berhasilnya penyusunan pada bagian bahasa Mandarin ini, kami ingin secara khusus berterima
kasih kepada wakil profesor Universitas Cheng-Chi, Ibu Liou Ji-Hua. Berdasarkan penyelidikan Beliau
yang mendalam terhadap bahasa Mandarin dan pengalaman yang luas dalam pengajaran. Kiranya
penyusunan buku ini dapat sesuai dengan kebutuhan warga asing yang ingin belajar bahasa Mandarin.

Buku ini terdiri dari 30(tiga puluh) pelajaran, dan setiap pelajaran dibagi dalam 4 (empat) unit,
yaitu: "Bacaan", "Kata Dan Kalimat", "Mengulang Pelajaran" dan "Cara penggunaannya". Bacaan-
bacaannya disusun dengan sistem percakapan sehari-hari, yang sering Kita jumpai dalam kehidupan,
misalnya: memperkenalkan diri, keluarga, sekolah, menelepon, berbelanja, sopan santun dan sebagainya.
Selain belajar percakapan, para siswa juga dapat belajar cara penulisan huruf Mandarin dengan urutan
yang telah ditentukan dan ada juga huruf Mandarin yang tanpa bantuan ejaan disampingnya, ini sangat
membantu para siswa mengembangkan kemampuannya dalam latihan-latihan, baik huruf maupun
kalimat yang telah dipelajari.

Penyusun telah memilih kata dan kalimat yang sering kita jumpai dalam kehidupan sehari-hari, asalkan
siswa belajar menurut aturan yang telah diberikan, maka diharapkan dalam waktu dekat sudah dapat
menguasai bahasa Mandarin yang dibutuhkan dalam pembicaraan sehari-hari.

Harapan kami semoga para guru dapat mengajarkan bahan pelajaran ini kepada Para siswa
dalam suasana yang menarik, karena ini akan mendorong para siswa lebih Semangat dan giat belajar

dalam suasana yang gembira. Semoga buku ini bias merupakan bahan dasar Bahasa Mandarin, terus
dipergunakan dan dikembangkan secara meluas.

Chang Fu-Mai

MINISTER OF OVERSEAS CHINESE AFFAIRS COMMISSION
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PELAJARAN 1

e ﬁ‘%gﬁ(a '

"—.- T

! Z - o % ._|I‘"|
ErREKRE ¢ iwtg A7 4:3% o
Li tai tdi  Wang siansheng nin zao

Ibu Li : Pak Wang selamat pagi. )

ErkiAr R ErkERE 0 B2REe o)
Wang sian sheng zdo Li tai tai nin zdo

Pak Wang: Pagi, Bu Li, selamat pagi. E(]>))
FrRERE D EIAEY 7 o)

Li tai tai nin hao ma

Ibu Li : Apa kabar? =)

Erfl AL Bk SR Gl o o)
Wang sian sheng woO hén hdo si¢ sié nin

Pak Wang: Saya baik-baik saja, terima kasih. E(]>))
BrRERS D ErRSRIAHY Y o)

Li tai tdi Wang tai tdi hdo ma

Ibu Li : Bagaimana kabarnya Ibu Wang? E(]>)>
sl kl ¢ oabt R A o o)
Wang sian sheng ta hén hao si¢  sié

Pak Wang: Dia baik-baik saja, terima kasih. E(]>)>

@@@@@@
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01-01

Other

4.17959

eng - 
 00000209 00000000 00003FA2 00000000 00000378 00000000 000065E6 00000000 000001D6 00000000


01-02

Other

4.17959

eng - 
 00000375 00000000 000035AF 00000000 000005EB 00000000 00008413 00000000 000005B6 00000000


01-03

null

4.17959

eng - iTunNORM
 000000CB 00000000 00001200 00000000 000002A7 00000000 00004A8B 00000000 00000272 00000000�


01-04

null

4.17959

eng - iTunNORM
 000003B5 00000000 000033B5 00000000 00000758 00000000 0000806F 00000000 000003AC 00000000�


01-05

null

4.17959

eng - iTunNORM
 00000153 00000000 000032C8 00000000 0000020A 00000000 0000809A 00000000 000001D6 00000000�


01-06

Other

4.17959

eng - 
 000003C7 00000000 00003EDE 00000000 000001A1 00000000 00008262 00000000 0000016D 00000000

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


01-01w

null

1.5151014

eng - iTunNORM
 0000017C 00000027 0000080E 000002F1 0000047D 00000497 000030DD 00002B92 0000047D 00000463�


Other

2.5338786


01-03w

null

0.8620405

eng - iTunNORM
 000002ED 00000030 00001020 0000031E 000001D6 0000001A 0000382F 00003811 0000009C 000001D6�


01-04

null

2.507756

eng - iTunNORM
 0000025C 00000040 000011D8 0000017F 00000068 00000639 00003600 000035F0 00000068 00000068�


01-05w

null

1.8808155

eng - iTunNORM
 00000258 0000002D 000008A4 0000044C 00000272 0000001A 000034D0 000030C2 0000001A 0000001A�


01-06

null

2.1942854

eng - iTunNORM
 00000286 00000049 00001046 00000187 000000EB 00000034 00003673 000036A4 00000068 000000EB�
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Q ,}.v 5 U"38] %" KATA DAN KALIMAT

(A4 7 ; Wang) (nama marga); raja
r: T FF X

%2 (#H—V :Li) (nama marga); buah prem

BioT AR

L4 (T—5 PL ;sian sheng ) suami; Tuan/Bapak
;E <7 A+ oA 714; 7%]»0

Ao A A

Fidks AT

Wang sian sheng

Pak Wang

Bkl AT

Li sian sheng

Pak Li

~ = (£H N K% ; tai tai) isteri; Nyonya/Ibu
X:~FKKX
ERP E ¢

Wang tai  tai
Ibu Wang

B REKRE

Li tai tai

Ibu Li

% (9 —V ;ni) engkau, kamu, anda

K5 (3 —5 7 ; nin) (Saudara, tuan,) anda (kata ganti orang kedua yang lebih hormat)
R/ 4 AR AR AR

R A A AT A AR R AR AR AR

Na N LY

+ (J” 4V ; hdo) baik, bagus.
350 U b 4 AT AT
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(&2 4F

nin héo

Halo/Apa kabar

ErRE KRS 0 B o
Wang tai  tai nin hdo
Halo, Ibu Wang.

kT k7 s BIAF o

Li sian sheng nin hao

Halo, Pak Li.

¥ (+ 1Y ;s md) (dialek) apa
q!% )R TR LI | ul’ul’u!gnﬁul%ql%u‘%q%p’%

gy 9
hdo ma

Bolehkah?

R4 B e ?
ni hio méa

Apa kabar?

i RFRE 0 ARAFHD D
Wang tai  tai ni hido ma

Ibu Wang, apa kabar?
kT o ARAFEED D

Li sian sheng ni hido ma

Pak Li, apa kabar?

H (ATV ;wd) Saya

175 RAR
AR o

wo hén hdo

Saya baik-baik saya.

= (&Y ;ta) diafia(lelaki)
4 (£Y ; ta) dia/ia(wanita)
flo o/ 4 4

ool U L4 ddbhdb
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AR A e
ta hao ma
Bagaimana kabarnya?

R PR WA AR AL T
Wang sian sheng ta hao ma

Bagaimana kabarnya Pak Wang?

A AL
ta hao ma
Bagaimana kabarnya?

=P N A < A
Li tai tai ta hao ma
Bagaimana kabarnya dengan Ibu Li?

5 (TP &V ; z30) Pagi, selamat pagi

_?_:\WFIEE_?_

£ S
Ié;‘;’?zv °
nin zdo
Selamat pagi.

T f> D
XY SYSENE F S
Li sian sheng nin zdo

Selamat pagi, Pak Li.

i* ("5 V ; hén) Sangat

71 SR T L R S i 123
AR

hén hio

sangat baik, sangat sehat

T S

wO hén hao

Saya baik-baik saya.
CARLAFL o

ta hén hdo

Dia baik-baik saya.

BEE (T—H N « T—4 5 sie¢ sié) terima kasih
o222 A AANAY A A

1
L0
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> i

B A o
si¢ sié& ni
Terima kasih.

ARG B AR o
wo hén hio si¢ sié ni
Saya baik-baik saya, terima kasih.
i RKe KE AR LA > SHog o
woO tai tadi hén hdo si¢  sié
Isteriku baik-baik saya, terima kasih.
B et LRI+ IR o
woO sian sheng hén hao si¢  sié
Suamiku baik-baik saya, terima kasih.
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(=)

= IihELEUKKL LR
F Wang sian sheng Li tai tai nin zdo
— .
Pak Wang: Ibu Li, selamat pagi.
!/__\\ i i‘ﬁ j‘t '?ZV ’ —I-;é;tg f:tz :\_,z-, '?‘Q
| A ,} Li tai tai zao  Wang sian sheng nin zio

/' Tbu Li : Pagi pak Wang, selamat pagi.

(\ Eides AL ARLAFLET 2
F Wang sian sheng nin hdo ma
&/

Pak Wang: Apa kabar?

| LI tai tai w0 hén hao si€  sié
/

x/t\\ i j‘ﬁ j‘t . é“’?&}:’vﬁ%gv ’ %‘Eﬁ%ﬁﬁ
| A

_/ Tbu Li: Saya baik-baik saya, terima kasih.

(\ Eids AT B0 AT R0 D
F Wang sian sheng Li sian sheng hdo ma
-

Pak Wang: Bagaimana dengan kabar Pak Li?

| Li tai tai ta hén hao si¢ sié nin
/

~/ Tbu Li : Dia baik-baik saya, terima kasih.

x/t\\ i j‘ﬁ j‘t : t’?P‘}:’ %r ’ %-ET gi@ ld»? °
| A

Wt RCEL R0
shih ping  méi hua ni zdo

Shih Ping: Mei Hua, selamat pagi.

I,.// “\\II r| -H-r _?‘2 ‘lﬁ‘f’ 'SF‘” 5 ,J\# _?TJ

| 7 méi hua z40 shih ping ni zdo

__/  Mei Hua : Pagi Shih Ping, selamat pagi.

R L AR LR P

shih ping ni hdao ma

Shih Ping: Apa kabar?

/B FUEL RSB HEHE AR o
| 7] mé hua w0 hén hio sié si& ni

~/ MeiHua: Saya baik-baik saya, terima kasih.
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Ay o — 2W T A D s f
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PELAJARAN 2 APA KABAR?

, ok

’

< %%gié BACAN
@ EASG AL BRI AL 8L o oY)

Wang sian sheng  Li sian sheng nin hao

Pak Wang: Halo, Pak Li. E(]>)>
B Al D i AL 0 AR o wg)

Li sian sheng Wang sian sheng ni hao

Pak Li : Halo, Pak Wang. E(]>)>
FTrdkl Al BIASALFED 2 =)

Wang sian sheng nin tai tdi hao ma

Pak Wang: Bagaimana dengan kabar isteri anda? E(]>)>

Pak Li : Dia baik-baik saya, terima kasih. ()
oA EMEIE) T )

Wang sian sheng  nin mang ma

Pak Wang: Apakah anda sibuk? ()
B AL L FEREL 0 BRI 7 )

Li sian sheng w0 hén mang nin né

Pak Li : Saya sangat sibuk, bagaimana dengan anda? E(]>)>

Fon AL LR AROAFL o SRS o wg)
Li sian sheng ta hén hdo si¢ sié ni
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viking
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viking
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viking
Sound Attachment
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viking
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viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Clip (1 KB)

viking
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Sound Clip (1 KB)


02-02

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000C7E 00000000 00006415 00000000 00000378 00000000 00008444 00000000 00000343 00000000�


02-04

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000578 00000000 000027F4 00000000 000006BC 00000000 00007A1F 00000000 00000272 00000000�


02-01

null

1.1755098

eng - iTunNORM
 0000048B 00000048 00001215 000001F0 000000B6 00000224 0000388E 0000385B 00000068 00000068�


02-02

null

1.0187751

eng - iTunNORM
 000005D9 00000080 00000FFE 000009AF 000000D0 00000068 000036B6 00003480 000000D0 0000004E�


02-03

null

2.5861237

eng - iTunNORM
 00000342 00000041 000013F1 00000135 000000EB 00000187 000032EB 00003321 00000272 00000272�


02-04

null

2.3248982

eng - iTunNORM
 000002ED 0000003D 00001048 00000367 00000082 0000011F 000039F6 00003AF4 00000068 00000068�


02-05

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 00000300 00000063 0000168A 00000734 000000B6 0000009C 0000376B 00003749 000000B6 000000B6�


02-06

null

2.3771434

eng - iTunNORM
 000003DD 00000053 00001505 00000401 0000009C 0000051A 000036EA 00003639 0000009C 00000082�


2.5600011


2.455511


1.3322444


2.690614


BB PFURE ELE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

/—\ i;é, %% iz N ﬁéyx?@/}tzz o <))>
t\ 7 | Wangsiansheng w0 bu mang
Pak Wang: Saya tidak sibuk. o))

Frgi AL B RS R IR ? af)
Li sian sheng nin tai tidi mang bu mang

Pak Li : Bagaimana dengan isteri anda, sibuk tidak? D(]>)>

Erss AL R e Rkl 0 RED AL R RS o o)
| Wang sian sheng ta yé& bu mang wO mén dou b tai mang

U Pak Wang: Dia juga tidak sibuk, kami semua tidak begitu sibuk. D(]>)>

N
by )

el

%

9 53?‘ 1A ,’5\ U"Z38] % KATA DAN KALIMAT

+ (M4 7 ; mang) Sibuk
R I N A S

3 % ,/r&;u]»tgt, °
w0 hén mang
Saya sangat sibuk.

PR gy ?
ni mang ma

Apakah anda sibuk?

%, T if m, 8]
?* %ﬂ, 2! ta‘%‘f ?

Li sian sheng mang ma

Apakah Pak Li sibuk?

o (« F & ; né) Partikel tanya(untuk penyingkat)
(kata bantu) dipakai sebagai penutup kalimat tanya

%;\ vow w"u:'\vy’\tyi%

EARLEL > AR D
w0 hén mang ni né
Saya sangat sibuk, bagaimana dengan anda?

AR 0 AR2RE D

wO hén hdo ni né
Saya baik-baik saya, bagaimana dengan anda?

PRARL e > B2 AT RE D
ni hén mang Li sian sheng né
Anda sangat sibuk, bagaimana dengan Pak Li?
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


02-07

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000263 00000000 00001097 00000000 0000030F 00000000 000077E6 00000000 000002A7 00000000�


02-09

null

4.7020392

eng - iTunNORM
 0000058B 00000000 000049CB 00000000 0000023E 00000000 000084EC 00000000 00000B05 00000000�


02-07

Other

0.8620405

eng - 
 00000395 00000039 0000146B 000000F7 0000004E 0000011F 0000362A 0000363B 00000034 0000004E


02-08

null

2.8473494

eng - iTunNORM
 000002EE 0000004A 00001193 0000044B 00000082 000002F5 0000371F 00003814 00000068 00000258�


02-09

null

4.0751095

eng - iTunNORM
 0000025B 00000047 000012F8 000003FD 00000105 000009CB 000037AD 00003907 00000105 00000105�


2.7689817
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7 (44N ;bu) tidak
A (7 S

R
bu mang

tidak sibuk

Rk e
bu tai mang

tidak terlalu sibuk

ﬁévz:zjigl}’tg o
wO bu tai mang

Saya tidak terlalu sibuk.

AT N =

ta bu tai mang

Dia tidak terlalu sibuk.

» (—%V ;ye) juga
&, 0 Nl

4&#‘ l}’tg'ﬁév‘@:j—”ki’ o
ta mang wo y¢ mang

Dia sibuk, saya juga sibuk.

i el AL RHRET > bt KE RS e R R o
Wang sian sheng bu mang ta tai tdi yé& bu mang

Pak Wang tidak sibuk. isterinya juga tidak sibuk.

i* ( + Y 5 mén) petunjuk bentuk jamak untuk kata benda atau kata pengganti.
Dipakai di belakang pronominal atau nomina yang mengacukan orang untuk menyatakan jamak.

< T B 1

AR 24P
ni mén
Kalian

2490

w0 mén
kami/kita

% 4P
ta mén
mereka(lelaki)
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AR N
ta mén
mereka(wanita)

‘?'3 (47 X 5 dou) semua
oo T T 2P F R KK AH

B0 AR AL o
w0 mén dou hio
Kami semua baik.

HR2AP90 AR % LBt ?
ni mén dou hio ma

Apakah kalian semua baik?

> i

T
Q MENGULANG PELAJARAN

J‘X

R AR N S

—_—

B

.%E.i':l :q'i_’_:}_ sy 1T HF o
I AL DR K AFeE 9

Z A4 D 1F s B o

FERRR I,

T A4 Z 3 ;\‘.TFB—FI&] S o
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@ },‘)EE)Z}EH 7 CARA PENGGUNAAN

(=)

' EiREAS TSRS AL R o AR R 9

| Wang tai tai Li sian sheng ni héo ni mang bu mang

~/ Tbu Wang: Halo, Pak Li. Apakah anda sibuk?

Ergs AL L RERTARGREL 0 ARTRE ?
Li sian sheng wO bl tai mang ni né

Pak Li : Saya tidak terlalu sibuk, bagaimana dengan anda?

<
-

r,/..--— \\ T tﬁ j{; : ,ﬁzé»’ff‘l'ﬁt;@ o
| Wang tai tai woO hén mang

"/ Tbu Wang: Saya sangat sibuk.
BErdl kL L Er D AL bR ED 9

Li sian sheng Wangsian sheng yé¢ hén mang ma

Pak Li: Apakah Pak Wang juga sibuk?

N
..11/

(P EiARFRE AR o A AR R -
| | Wang tai tai ta yé& hén mang woO mén dou hén mang
_,../" Ibu Wang: Dia juga sangat sibuk, kami semua sangat sibuk.

P L AR R

shih ping ni mang bu mang

Shih Ping: Apakah anda sibuk?

A EUEE D BERFRGREL O AR ?

méi hua woO bi tai mang ni né

T
"~/ MeiHua: Saya tidak terlalu sibuk, bagaimana dengan anda?

P L R R RS o

| shih ping wo y& bu tai ming

Shih Ping: Saya juga tidak terlalu sibuk.

/B EUE L REPI ARG > REPID AR Rl o

{ a | méi hua w0 mén dou hén hio w0 mén dou bu mang

_/ Mei Hua : Keadaan kita begitu baik, sama-sama tidak sibuk.
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;F:?—._.éiar gﬂiaf’f‘f'é:’/ﬁ ,

PELAJARAN 3 APAKAVRINIY,

—
T

—

)

FioaEs AL ?
jhe shih shé mé
Apakah ini? E(] >)>

Lt aErRr— e g o)
jhé shih yi jhih bi
Ini adalah sebatang alat tulis. E(]>)>
iSRS —He LB Y )
jhé shih yi jhih shé meé bi
Ini adalah sebatang alat tulis apa? E(]>)>

Lo @ekr— e R Er o o)
jhé shih yi jhih méao b
Ini adalah sebatang mopit. E(]>)>

P AAS KB EL? gy
na shih bén shé mé shu

Itu adalah sejilid buku apa? )
Lot AR RIRE D XEFL o ey

na shih bén jhong wun shu

Itu adalah sejilid buku bahasa Mandarin. E(]>)>

@@@@@@
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03-01

null

1.2538774

eng - iTunNORM
 000012F0 00000000 0000753B 00000000 000001A1 00000000 00006C52 00000000 0000016D 00000000�


03-02

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000787 00000000 00004ECC 00000000 0000016D 00000000 0000635E 00000000 0000009C 00000000�


03-05

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000828 00000000 00003D4A 00000000 00000139 00000000 00008122 00000000 000000D0 00000000�


03-06

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 0000065C 00000000 00004611 00000000 0000016D 00000000 0000808F 00000000 0000009C 00000000�


Other

1.3583668


Other

1.4106117


03-01w

null

1.0448976

eng - iTunNORM
 0000017D 00000018 00000989 000000B5 00000034 00000329 000033FF 00003216 0000009C 0000001A�


03-02w

null

2.2465305

eng - iTunNORM
 000001C1 0000002B 00000824 000003B9 0000004E 00000449 000034C0 00003434 000003FA 000003FA�


03-03w

null

2.5338786

eng - iTunNORM
 0000028A 00000037 00000AE3 00000408 000003C6 0000035E 000038CB 0000338D 000003C6 0000059C�


03-04w

null

1.8546932

eng - iTunNORM
 0000026A 00000022 00000C83 0000017E 00000068 00000534 000032BE 00003063 0000004E 00000034�


03-05w

null

2.1681628

eng - iTunNORM
 00000220 00000022 0000091E 00000334 000001D6 000000B6 00003405 00002F02 000006BC 0000016D�


03-06w

null

2.873472

eng - iTunNORM
 00000243 00000031 00000B26 0000031A 00000414 0000080F 00003688 00003843 000008E0 000008E0�
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Q ? i ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT

T (WEE N jhe) ini

SN SN 74 = - I ]

&_ (7 N\ : shih) ialah/adalah
7~E'E : \ LI 2 S 5 A 5 ’\?_ ’\?__ 7\?__ 7?:
jhe shih shu

Ini (adalah) buku.

= Y
BEASES o

jhe shih bi
Ini (adalah) pena.

7R (ZY N\ ;na) I
AT T3 F A

Ao EL .
na shih shu

Itu adalah buku.
AR A o

na shih bi
Itu adalah pena.

HR(PEs Mt ishémé) (FHes «1E 5 shén mé) apa?
7 4 4+~

JE o TP T iR iR R

B R BRD ?

jhe shih shé mé
Apakah ini?

AR
na shih shé mé

Apakah itu?

TS IR LF T
jhe shih shé mé bi
Alat tulis apakah ini?
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AR AR 2
na shih shé mé shu

Buku apakah itu?

- (— yi) satu

= (JLN s ér) dua

= (45 ; san) tiga

2 (L N\ ; sih) empat

I (AV ; wi) lima

= (Hh—RZ N\ ;1lidu) enam

= (< —ci) tujuh

N (“7Y ;i ba) delapan

4 (Y—3RV ;jidu) sembilan
-+ (7 7 ; shih) sepuluh

1< (W ; jhih) (kata penggolong) untuk alat tulis, mopit dII.
AR B B I A - - 3

f—_‘&g_ %2\/
yi jhih bi
sebatang pena

Ei%*iﬂ‘agz
san jhih bi
tiga batang pena

R T =2
ba jhih bi
delapan batang pena

2

3 (49— vV ;bi) alat tulis/pena/pensil.

AL 7 xR RS R KK KR REEE EA RE

¥ | S

g — A
jhe shih yi jhih bi
Ini adalah sebatang pena.

Ao B o

na shih wi jhih bi
Itu adalah lima batang pena
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£ (M%<~ ; mio) bulu
£2: 7 7=%
ENE: =2

mao bi
kuas tulis, mopit.

< K 9.
I
cian bi
pensil

s G
gang bi
pulpen

B Fr
yuan zih bi
pena bolpoin

g A — Ak AHT D 42
jhe shih yi jhih shén mé bi
Ini adalah sebatang alat tulis apa?

g — e B2
jhe shih yi jhih mao bi
Ini adalah sebatang mopit.

CIRTTY SV L S
na jhih shih shé me bi
Itu adalah sebatang alat tulis apa?

Ao ds s E2 o
na jhih shih cian bi
Itu adalah sebatang pensil.

* (“75 V : bén) katabantu bilangan untuk benda-benda seperti buku dsb.,
(jilid) (kata penggolong) untuk buku dll.

AT TAARK
..-#\Z,RZV%;
yi bén shu
sejilid buku

jhe shih yi bén shu
Ini adalah sejilid buku.

)= I i 4
Ape RN AReEL
na shih liou bén shu

Itu adalah enam jilid buku.
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Aowme ko b xs B
na sih bén shih jhong win shu

Empat jilid buku itu adalah buku bahasa Mandarin.

ARPAN? RO XEEL o
na ba bén shih ying wun shu

Delapan jilid buku itu adalah buku bahasa Inggris.

% ( 7 A ; shu) buku

xz ., T =R
=7 \ T ¥ =2
AR BR R 9

jhe shih bén shé mé shu

Ini adalah sejilid buku apa?

S SR E T i

jhe shih bén jhong wun shu

Ini adalah sejilid buku bahasa Mandarin.
RS IR 2 1

na bén shih shé mé shu

Buku itu adalah buku apa?

S T TR T T
na bén shih ying win shu

Buku itu adalah buku bahasa Inggris.

P % (WAL AL/ ;jhong wan) bahasa Mandarin
6[3 C v v e x:l:

X T T X

i &

jhong win

bahasa Mandarin

S &
ying wun

bahasa Inggris

B
rih wan

bahasa Jepang

praal
fa wuin
bahasa Perancis
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185
dé wun
bahasa Jerman

A A R Be X FL
na shih bén ying win shu

Itu adalah sejilid buku bahasa Inggris.

e P XEFL
jhe shih bén jhong wun shu
Ini adalah sejilid buku bahasa Mandarin.

AR RSB XA EL o
na bén shih rih win shu

Buku itu adalah buku bahasa Jepang.

FEALREF X EL 0
jhe bén shih fa wln shu
Buku ini adalah buku bahasa Perancis.

—_— \=] N
TS T R A T
na san bén shih dé wun shu

Tiga jilid buku itu adalah buku bahasa Jerman.

T
—" MENGULANG PELAJARAN

=t
I X
iy

e 2> |1 L As
e s M
R I BN

g
g
N

fim
b
=

"
9
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CARA PENGGUNAAN

L R O ik
jhe shih jhih shé mé bi
Ini adalah sebatang alat tulis apa?

DA £
jhe shih jhih médo bi
Ini adalah sebatang mopit.

PR RS AR AT R Y
na shih jhih shé mé bi
Itu adalah sebatang alat tulis apa?

AR A B

na shih jhih cian bi

Itu adalah sebatang pensil.

RN S N A R U e
jhe liang bén shih shé¢ mé shu

Dua jilid buku ini adalah buku apa?

g R AP X E
jhe liang bén shih jhong wan shu

Dua jilid buku ini adalah buku bahasa Mandarin.

R N SRl L L
na san bén shih shé mé shu

Tiga jilid buku itu adalah buku apa?

L A A A X E .
na san bén shih ying win shu

Tiga jilid buku itu adalah buku bahasa Inggris.




—_ = =~
I P FREF

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

Frmagr  ARZBIZANAEZ S 2

ANDA PERGLKEMANA?

‘| BACANN
e\ .
CReB| AR RS 0 o)
ni daio nd i cyu

Anda pergi ke mana? E(]>)>

oo Rk o o)
wo dao syué siao cyu
Saya pergi ke sekolah. ()
Tl Ropete Bl 2 o)
ni cyu zuo shé mé
T Anda pergi mengerjakan apa? ()
e RS RL P o )
w0 cyu syué jhong wun
Saya pergi untuk belajar bahasa Mandarin. E(]>))
iR P SO IR SR S R S T D)
Li sian sheng y& cyu syué jhong wun ma
2> Apakah Pak Li juga pergi belajar bahasa Mandarin? =)
Lot R AT ERSHL PR o o)
bu ta cyu jiao jhong win
Tidak, dia pergi mengajar bahasa Mandarin. E(]>))
DARCRD o Akt A BLER o e R SLAr o w)

na mé ta shih ldo shih w0 mén shih syué sheng

2,

i

n
n-
Uil

E T Kalau begitu, dia adalah guru, kita adalah pelajar. =)
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04-01

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 00000A9D 00000000 0000399F 00000000 00000272 00000000 00008362 00000000 0000023E 00000000�


04-02

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 000006E9 00000000 000049CA 00000000 0000020A 00000000 000080DF 00000000 000001D6 00000000�


04-03

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 000009FF 00000000 000028B9 00000000 0000047D 00000000 000081B2 00000000 000003E0 00000000�


04-04

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 0000037A 00000000 000016C8 00000000 000001D6 00000000 000054C5 00000000 00000105 00000000�


04-05

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000E0D 00000000 0000A384 00000000 000002A7 00000000 0000831D 00000000 000001A1 00000000�


04-06

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000003B8 00000000 000025DA 00000000 0000047D 00000000 000080E0 00000000 00000449 00000000�


04-07

null

4.17959

eng - iTunNORM
 00001017 00000000 0000824D 00000000 00000B05 00000000 00008438 00000000 0000016D 00000000�


04-01

null

1.306122

eng - iTunNORM
 00000403 0000004C 00000DDA 000003C2 000000B6 0000016D 00003BDA 00003670 000000B6 000000B6�


04-02w

null

1.5151014

eng - iTunNORM
 0000023E 00000022 000009A3 00000093 00000187 00000082 00002E2A 00002BE6 0000001A 00000463�


04-03

Other

2.0636725

eng - 
 000003EF 00000047 00001586 000003AD 00000105 0000059C 000037F0 0000383A 00000105 00000105


04-04w

null

2.5600011

eng - iTunNORM
 00000265 00000030 00000DA8 000004A2 000005B6 000008C6 00003839 0000386B 000005B6 000005B6�


04-05

null

4.231845

eng - iTunNORM
 00000307 0000003C 00001303 000004C7 0000009C 00000A00 000034C8 00003540 00000082 0000011F�


04-06w

null

2.873472

eng - iTunNORM
 00000340 00000024 000017DC 000002F2 00000105 000002C1 00003996 0000357B 0000097D 0000097D�


04-07

null

4.5191927

eng - iTunNORM
 000003E2 00000039 000012F6 000003CE 00000B6D 00000C0A 000039A4 000037BB 00000343 00000B53�
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e TN A= .
Q -+ 7 ,’5\ U"Z8) % KATA DAN KALIMAT

Fleeed (% N+ U\ 5 ddo--cyn) Pergi ke, berangkat ke
E:J) I N S T 3|
i FErk

PR32 AR AR FS D
ni daio nd 1 cyu
Anda pergi ke mana?

w0 dao syué siao cyu

Saya pergi ke sekolah.

FRA@ ~FRE (ZYV H—vV :indi i) Yang manakemana/dimana/sana/disana/kesana

(3YN $H—Vv inali)
A d A R AR AR
F: T vwesswFERE
PR-BI2AR AR RS 7
ni dao na 1 cyu
Anda pergi kemana?

HEB|2FRPARLFG o

wo dao na 1i cyu
Saya pergi ke sana.

g (TuUd 7 ;syué) Belajar

B A T T B e B TR S TR A S IR A= A - T4
-+ - ' T

BEPLPE X o
woO syué jhong win

Saya belajar bahasa Mandarin.
fos LA o

ta syué rih wun

Dia belajar bahasa Jepang.

FR (TUH s T—%\ ; syué siao) Sekolah
S B B S N S ol A
REB|2RIARLES o

wo dao syué siao cyu

Saya pergi ke sekolah.
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e Blr BB S P X
woO dao syué siao syué jhong win

Saya pergi ke sekolah belajar bahasa Mandarin. .

W (T AT\ ; zud) mengerjakan/melakukan
75 R (R S L N N N A

AL ?
zuo shé mé
mengerjakan apa?

P2 oAt s B

ni cyu zuo shé mé
Anda pergi mengerjakan apa?

# (Y —4% ; jiao) mengajar
B2 FEEF A
GAE Ol C

ta jiao jhong wun
Dia mengajar bahasa Mandarin.

AR SR S G
ta jiao wO mén jhong wun
Dia mengajar kita bahasa Mandarin.

X FF (HhgVv P ld0 shih) euru
AR e -y

B F P BB E B EER
$%F‘%Zéﬂ3?o

ta shih ldo shih
Dia (adalah) guru

Frdes AL RS AL o
Li sian sheng shih ldo shih
Pak Li adalah guru. .

EoRs AT &P X LB -
Li sian sheng shih jhong win lio shih

Pak Li adalah guru bahasa Mandarin.

24 (Tux s 7L syué sheng) siswa/pelajar/murid




=t
I X
o
|-

AB RS BB

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

w0 syué jhong wun wo shih syué sheng
Saya belajar bahasa Mandarin, saya adalah murid.

Mot BB X bt e B AT o
ta syué ying wuan ta y¢& shih syué sheng
Dia belajar bahasa Inggris, dia juga adalah pelajar.

R ER: A B AT o
w0 mén dou shih syué sheng
Kami semua (adalah) pelajar.

FRE- (Y N +T1E ;na mé) kalau begitu
PREAPID ZR% 220 o E s 0 AR Y AR2APID FRE AL AT o

ni mén dou syué jhongwin nda mé& ni mén dou shih syué sheng
Kalian semua belajar bahasa Mandarin, kalau begitu kalian semua(adalah)pelajar.

AR GRE PR SIS ORI ) SRR B F e o 8
ta mén dou jiao jhong win na mé& ta mén dou shih ldo shih
Mereka semua mengajar bahasa Mandarin, kalau begitu mereka semua adalah guru.

MENGULANG PELAJARAN
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oo ARB| AR AR F6 D

ni ddio na Ui cyu
Anda pergi ke mana?

ot BB o
w0 dao syué sido cyu

Saya pergi ke sekolah.
FLo AR B BLRL R B A

ni dao syué siao cyu zudo shé mé
Anda pergi ke sekolah mengerjakan apa?

SR R IE 22 A

woO dao syué siao cyu syue Jhong wun

B2 AR P AL F5 P

ni dao nd [i cyu

Saya pergi ke sekolah belajar bahasa Mandarin.Anda pergi ke mana?
R St

wo y& dao syué sido cyu

Saya juga pergi ke sekolah.

T AR B2 BRI B
ni dao syué sido cyu zud shé mé

Anda pergi ke sekolah mengerjakan apa?

P RSB RIRIESHE X o
w0 dao syué sido cyu jiao jhong wun
Saya pergi ke sekolah mengajar bahasa Mandarin.
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5o B ARE

PELAJARAN § SIAPAKAH GU:RUNYA"

0 2RI L5 BACAAN

Tl AR B RE B b XD 9
ni dao jhe 1 lai syué jhong swun
Apakah anda datang ke sini belajaribahasa Mandarin?

- ErEE o R Ry 2L P e
shih dé woO lai syué jhong win

Betul, saya datang untuk belajar bahasa Man arin. E(]>)>

Tt AR L RN RSB ERL o o)

nda mé& woO mén shih tong syué

Kalau begitu, kita teman sekolah. =)

Lt LA R ey e 7 ()
shéi shih wo0 mén dé& Ildo shih
Siapakah guru kita? ()
TR AL RO R ENERLE o)

Li sian sheng shih wo mén dé& lao shih

Pak Li adalah guru kita. =)

Lt et A EL AR D )
ta shih hud rén ma

Apakah dia orang Chinese? )

oAbt RSB AL BT @LE P X

ta shih hua rén ta huel shuo jhong wun

FELBEPI s o w)

yeé hue1 si¢ jhong wun
Dia adalah orang Chinese dia bisa berbahasa Mandarin. Juga bisa menulis huruf

Mandarin. E(]>)> @
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viking
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viking
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viking
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viking
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viking
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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05-01

null

3.3436723

eng - iTunNORM
 00000EB8 00000000 00006B9D 00000000 0000047D 00000000 00008642 00000000 0000030F 00000000�


05-02

null

3.134693

eng - iTunNORM
 0000099C 00000000 00004BE8 00000000 000001A1 00000000 000084C7 00000000 00000272 00000000�


05-03

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000858 00000000 0000407A 00000000 0000061F 00000000 0000838E 00000000 00000272 00000000�


05-04

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00001078 00000000 00007E70 00000000 0000051A 00000000 000082AE 00000000 000002DB 00000000�


05-05

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000C37 00000000 00005CE8 00000000 0000054E 00000000 00008267 00000000 000002A7 00000000�


05-01

null

3.526536

eng - iTunNORM
 00000351 0000003E 0000112A 00000420 00000139 000000B6 00003C35 000039C3 00000139 00000139�


Other

3.7877614


05-03

null

2.2987757

eng - iTunNORM
 000003A9 00000058 00001110 000007A6 000004B1 000004CB 00003AE1 000037DC 00000497 0000070A�


05-04

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 0000040E 0000004E 00001261 00000473 00000068 00000258 000036DF 000035A0 000000EB 000000EB�


05-05

null

1.7502034

eng - iTunNORM
 00000451 00000056 00001494 0000039B 000005B6 00000449 00003C3E 0000398D 000005B6 000005B6�


05-06

null

1.8285707

eng - iTunNORM
 000003C1 00000069 000013A6 00000454 00000082 00000392 0000396A 00003971 000000EB 000000EB�


05-07

null

7.810635

eng - iTunNORM
 000003C5 00000052 00001349 00000511 000008AC 000001BC 00003ADC 000036AF 000000EB 000008AC�


Other

1.9591829


Other

6.5045075
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= . e
Q = ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT
T (PEN H—V ;jhé 1) sini/di sini/kesini

i]] Zﬁi\% 2 M o
jhih jhe 1 lai
Datang ke sini. (Kemari)

ISRy S SR TR O
dao jhe¢ Ui lai syué jhong win
Datang ke sini belajar bahasa Mandarin.

IEERR R AT B B o
jhe¢ 1 shih wo mén dé& syué siao
Di sini adalah sekolah kami.

X (Hh%H 7 ;1ai) Datang
SRR EY VY

i]] Zﬁi\% 2 M A
dao jhe I &
datang ke sini

[N == U R S
B2 BB RS
dao syué siao lai

datang ke sekolah

> % AR ;,,ﬁ’*‘%ig, ‘:P% XL e
woO lai syué jhong win
Saya datang belajar bahasa Mandarin.

e (« 43¢ 5 dé) partikel untuk menyatakan milik/kepunyaan/
diakhir kalimat berita untuk membenarkan

Byt 0 h R B WY

RrHL 0 BERERL B X -
shih dé woO lai syué jhong win
Betul, saya datang belajar bahasa Mandarin.

o - $R2AP0 BL R ER7 o

ta shih wo mén dé ldo shih
Dia adalah guru kami.

KA R pbs gt L AT o
woO mén shih ta dé& syué sheng
Kami adalah muridnya.
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g (AL s TUX 7 ;téng syué) teman sekelas, teman sekolah
Ml AR
HEPID AR A REFL P X0 0 RED BB E L o

w0 mén dou shih 1ai syué jhong win ~ w0 mén shih tong syué
Kami semua datang belajar bahasa Mandarin, kami adalah teman sekolah.

REBE PR FRRE P X e
wo dé tong syué dou huéi shuo jhong win
Teman sekolah saya semua dapat berbahasa Mandarin.

32 (7.7 ; shéi) siapa

Hoo e r i vAAdERRR
#FA (JAY 7 B/ ;huad rén) Chinese
g - e RS
A A

ST e
shéi shih ldo shih
Siapakah gurunya?

\

=i,

|
E=10)

2 )= N =
LS EE AR D
shéi shih hud rén

Siapakah orang China?

LR RN 6y B LA
shéi shih wo mén dé& ldo shih
Siapakah guru kita?

R0 gL e R ?

w0 mén dé& lao shih shih shéi

Guru kita adalah siapa?

PEAR A (EAL TAYZ N—=bL /s AT/ &FH 7/ A5
; jhong hua min gué tai wan) Taiwan, Republik dari China

ki TP FK

e I N N N N N VT

2 VAN NP N IV N
= Y o oa
Yy 'R N 2 T T T SN S S SN S R N N N O SN BN AN N ‘%
.;%- PO A A A A A A A A i T A S G A e
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R ARB NS ?
ni shih nd gué rén
Anda adalah orang negara mana?

N 1= N n n « NS
REATFE BLRIBL G585 AD o
w0 shih jhong hua min gué tai wan rén
Saya adalah orang China dari Taiwan.

A BOREAT D
shéi shih rih bén rén

Siapakah orang Jepang?

A iEF B E\Zl-_\z‘/\’ °
ta shih rih bén rén

Dia adalah orang Jepang.

€ (7" AN ;5 huei) bisa
@:/AAAAﬁﬁﬁé@@@@
ot FERE P

ta hueéi shuo jhong wun

Dia bisa berbahasa Mandarin.

REREBLEE X -

woO huéi si¢ jhong win

Dia bisa menulis huruf Mandarin.
PREGERFGLHE P X5 7

ni  huéi ba huéi shuo jhong win
Anda bisa atau tidak berbahasa Mandarin?

flos R imi bt X o

ta  bu huéi shuojhong wun

Dia tidak bisa berbahasa Mandarin.

FiEm (P AT T AY N ; shuo hua) berbahasa, mengatakan, berbicara

e s I I N = Y QT Y T
e A = 7T 3z 3 3 B PP I
= . N > B > S S o> A s >
=N = 7 F 3 3o it et

M3 SRE AR B A
ta shuo shé mé
Dia mengatakan apa?




BEBPECRE BEE
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Ho% 3E os R L o
ta shuo ta hén mang
Dia mengatakan dia sangat sibuk.

ot @R AR 35 7
ta huéi shuo na gudé hua
Dia dapat berbahasa negara yang mana?

s BERE P2 X
ta huei shuo jhong wun
Dia dapat berbahasa Mandarin.

BF (T—4V TN\ ;sié zih) Menulis

Bt it S5
i I i~ Y,

W a9

~ s . ~ S
’ r"r;-r?‘-rﬂ%

g Beti Xt ?

ni huei si€¢ jhong win ma

Apakah Anda dapat menulis huruf Mandarin?
EFLRETIXE e

wo huéi si¢ jhong wuin

Saya dapat menulis huruf Mandarin?

gL Be BRI EFVEY 7

ni huéi si€¢ mao bi zih ma

Apakah Anda dapat menulis huruf mopit?
R B RLESF o

wo huéi si€é mao bi zih

Saya dapat menulis huruf mopit.

s E T MENGULANG PELAJARAN

/-

) T Ik g g ?
K_YE/ZJ'Km,}\j(%féQO
/\\ o -

PR o
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L

Fi
i

z-

CARA PENGGUNAAN

DL R FRAD B kR ?

shéi shih wo mén dé ldo shih
Siapakah guru kita?

Lt B AL R RETFI L e o

Li sian sheng shih wo mén dé& 1ldo shih

Pak Li adalah guru kita.

AR B BRI AT E B ?

ta jiao wo mén shé mé
Dia mengajar kita apa?

T AT 3G REFIDRE P o

ta jiao woO mén shuo jhong win

s el R Be b E2F 0 o

ta y& jiao wO mén si€¢ mao bi zih
Dia mengajar kita berbahasa Mandarin, dia juga mengajar kita menulis dengan
mopit.

PRt Rn By P70 By P

ni y& lai syué jhong win ma

Apakah Anda juga datang belajar bahasa Mandarin?
RUEE o REAI AR R R By B AT o
shih dé w0 mén dou shih Li 130 shih d& syué sheng
Betul, kita semua (adalah) murid Pak Li.

RIS Py LB S PE S

na mé woO mén shih tong syué
Kalau begitu kita (adalah) teman sekolah.




/\’/’f7 )77).
EF’”/\R

PELAJARAN 6

0 B3 BACA_AN

DN DYDY

2N > v
BB R F IR R
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B 7%%”4 é::f—%_/iz_

BE A J UMLAH MURIDNYA?

s

TH BT 9 l<>>) '

ni you ji g€ syué sheng
Anda mempunyai berapa jumlah murid siswa? E(]>)>

S B L L 0 AL D)

wO you ¢ér shih wu gé syué sheng
Saya mempunyai duapuluh lima orang murid. E(]>))

DA AR R R AR 2 o)

ta mén dou shih da rén bé
Apakah mereka semua orang dewasa? E(]>)>

DR — R B ReAE o e B Wy o o)

bu yi ding you da rén y€ you sido hai

Tidak tentu. Ada orang dewasa, ada juga anak kecil. E(]>))

PRk AIEY? o)

you nyu sheng mé

Apakah ada siswa perempuan? E(]>))

R L s TRIESE T S LY TR D

you yi ban shih nyu sheng yi ban shih nan sheng
Ada, separuh adalah siswa perempuan, separuh adalah siswa laki-laki. E(]>))
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06-01

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 000003B6 00000000 00001EBB 00000000 0000054E 00000000 00005616 00000000 0000016D 00000000�


06-02

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 00000A26 00000000 00003A45 00000000 0000020A 00000000 0000833A 00000000 00000139 00000000�


06-03

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 00000393 00000000 00002F5F 00000000 0000030F 00000000 000042EA 00000000 00000105 00000000�


06-04

null

3.6571417

eng - iTunNORM
 000009A1 00000000 00004C59 00000000 0000061F 00000000 0000858F 00000000 000005B6 00000000�


06-05

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 000006FD 00000000 00005546 00000000 00000343 00000000 0000569B 00000000 0000016D 00000000�


06-06

null

4.38857

eng - iTunNORM
 00000D1D 00000000 0000E743 00000000 0000061F 00000000 000087A6 00000000 0000051A 00000000�


Other

2.9779623


06-02

null

3.3175554

eng - iTunNORM
 00000481 00000059 0000105F 000004FE 00000582 0000035E 000036EC 00003596 000000EB 00000582�


06-03w

null

2.1681628

eng - iTunNORM
 000001DC 00000022 00000D31 00000324 0000030F 00000258 00003361 00003295 000002F5 000002F5�


06-04

null

3.8400066

eng - iTunNORM
 00000381 00000042 0000168B 00000422 0000009C 00000DAC 00003AE4 00003AB6 00000082 0000054E�


06-05w

null

2.1420403

eng - iTunNORM
 00000239 0000001F 0000132F 00000361 000000B6 00000639 000035E0 000032C4 0000009C 0000009C�


06-06

null

5.51185

eng - iTunNORM
 000003EB 00000040 0000156A 0000040A 00000463 000010BC 00003A7B 00003A81 00000463 00000463�
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U e
Q = ,’5\ U g;,] %" KATA DAN KALIMAT
"}5 (=X V; yéu) mempunyai, ada

KT HAAAR
S T

ni you bi ma

Apakah Anda mempunyai pena?
R xEL B ?

ni you shu ma

Apakah Anda mempunyai buku?
fRe Aol 2

ni you shé mé bi

Anda mempunyai alat tulis apa?
PREF ATEFLFL?

ni you shé mé shu

Anda mempunyai buku apa?

;—5& (Y —V ;ji) berapa, beberapa

%;l 2 4 é’ééééﬁgg%@%%%

#e R g 2

ji  bén shu

Ada berapa jilid buku?

P s
ji jhih b
Ada berapa batang pena?

R R TS 1

ni you ji bén shu
Anda mempunyai berapa jilid buku?

/f,ﬁ:iv;ﬁ-;g%ivﬁi %Zv ?
ni you ji jhih bi
Anda mempunyai berapa batang pena?

F (LENsg) (T gé) (kata penggolong)banyak digunakan untuk kata benda
yang tidak memiliki kata penggolong khusus/diletakkan di depan kata bilangan tak tentu

@7 A4 A AR AR AR AR A

—-fmi
yi  gé

@ Satu



v AE L
liang gé
Dua

HfEl
jb g
Beberapa

(EEIERS
ge g
setiap/masing-masing

'J\— %— ,&q ,f.« LT if’
ni you ji gé syué sheng
Anda mempunyai berapa orang siswa?

FrA ot BERLAT -
woO you shih ér gé& syué sheng
Saya mempunyai dua belas orang siswa?

BB 2y A 7 #R% 2 3
g¢ ge¢ syué sheng dou yong gong
Setiap siswa semuanya rajin belajar.

-+ (7 7 ; shih) sepuluh
+—+

-

shih

sepuluh

shih ér
dua belas

+~=5
shih san
tiga belas

+rrge
shih sih
empat belas

—l— R
shih wu
lima belas

ACB TR LB

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin
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. el
+ %
shih liou
enam belas

—'—- i o
shih ci
tujuh belas

+~A\3
shih ba
delapan belas

+ A
shih jidu
sembilan belas

= -—l—- 7
ér shih
dua puluh

ot —-
ér shih yi
duapuluh satu

v+ 7"(_‘%
ér shih jiou
duapuluh sembilan

=3 “l"f"
san shih

tiga puluh
gL __l__ ;,,

sih shih
empat puluh

‘ﬁ X __l__ =
wu  shih
lima puluh

7 .
f: = “l" 7
liou shih
enam puluh
AN e gt

ba shih san

delapan puluh tiga
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P EE T
jiou shih ci
sembilan puluh tujuh

=~ (Y N :da) besar
K -Fk

b (T—4V ;sifo) kecil
AN A AR

universitas

jhong syué
sekolah menengah pertama (SMP).

T E)’ET
’J‘z"?"ff’

sido syué

sekolah dasar (SD)

2 ERL g T
k*f %'@*&z
da syué sido

sekolah (yang) besar

T LT T
’J‘Z’%'@’*&z‘
sido syué siao

sekolah (yang) kecil
Kr AR

da rén
orang dewasa/besar

/J\ gw}'z -

siao hai

anak kecil @
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3%Z (I % ~ ; hal) anak
%7 13 FIF¥F¥PE%

/]\ zv} %5
sido hai
anak kecil
By Fi
hai zih
anak
By

nan hai

anak laki-laki

#—3“'}' %5

nyli héi

anak perempuan
Bi¥s T

nan hai zih

anak laki-laki

oo T
nyli hai zih
ank perempuan

Y (%5 7 ;nan) laki-laki/pria

Wo. o\ Y7V W W W@
77 . 7 7

4 (3 UV ;nyl) perempuan/wanita

ESEENE S o

BiANE
nan rén
orang laki-laki

Lo AE

nyu rén

orang perempuan
B3 T

nan hai zih

anak laki laki

#ZV}A;'%%

nyt héi zih

@ anak perempuan
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Hrgekl (BiAD)
nan syué sheng nan sheng
siswa laki-laki

For oAl (KkrAl)
nyu syué sheng nyu sheng
siswa perempuan

Bikrbp
nan ldo shih

guru laki-laki
doi 16

nyu lao shih
guru wanita

¥# (- ©2Y ; bd) partikel yang digunakan pada akhir kalimat untuk mohon persetujuan

uocy vy 9T g T el

- T_(—7 5—2L N ;yiding) pasti, tentu
= Z_ (AN —7/ 59—, N ;bu yi ding) belum pasti/tidak tentu

~ ~ ~ ~

A S
O

L

yi ding

pasti

R — AR o
ni yi ding hén mang
Anda pasti sangat sibuk.

R L
ta yi ding shih lao shih
Dia pasti adalah guru.

%:1(:’__ > 7 ,@J‘:-AF :P ix
ta yi ding huei shuo jhong win
Dia pasti bisa berbahasa Mandarin.

Ve Bl — IR F L0y amy ?
hdo syué sheng yi ding shih nan dé ma
Apakah siswa yang baik pasti siswa laki-laki?

Rr—-%5 B=Riaht > Axkohl o
bu yi ding  yOu nan dé you nyu dé
Tidak tentu, ada yang lelaki. ada yang perempuan.

|
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L (45 \ ;ban) setengah/separuh

D . D R S YT R Vg
. _
P e

—_— R

=4

yi ban

separuh

Fobge FL Al — FrROFIeyE o —Fikodeinyl o
w0 dé syué sheng yi ban shih nan dé yi ban shih nyu dé

Murid saya, separuh adalah lelaki, separuh adalah perempuan.

e 892 L AL — FERORPAT > = FER NI
ta dé& syué sheng yi ban shih da rén yi ban shih sido hai
Muridnya separuh adalah orang dewasa, separuh adalah anak kecil.

Febye L ——Fr 0PI ey 0 — ¥R eyt
wo dé shu yi ban shih jhong win dé yi ban shih ying win dé
Buku saya. sebagian adalah bahasa Mandarin, sebagian adalah bahasa inggris.

bl e KR 0 ——Fr R oKeayl o
jhé sie bi yi ban shih ta dé yi ban shih wo dé
Pena-pena ini separuh adalah kepunyaannya , separuh adalah kepunyaan saya.

~

SW X JT T
<€ 5 B MENGULANG PELAJARAN

&4
4

)
(2]
o
N
|
f*}
=i
/\_
>~
¥
=i
ay
%
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@ },@Z }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

(
|"’/- _

) )
) N O

§

T
)
CJ
"-\-\.___.-’/

W’
) N R

Y

§

T
)
CJ
"-\-\.___.-’/

e
) N N

%

Y

vf =Y )

—

—~
Iy
N

\
/

-
<=

§

P
A“ a? \
(b=

\'l
2

|
<=

-
<=

PEE T SETOE SN
ni ydu ji jhih bi
Anda mempunyai berapa batang alat tulis?

: ﬁé%—)—‘ /\x*i ély

wO you lidou jhih bi
Saya mempunyai enam batang alat tulis.

AR A g

dou shih mao bi ma
Apakah semuanya adalah mopit?

DRAR A Wb A BT 0 WAk R o

bu dou shih liang jhih shih mao bi sih jhih shih yuédn zih bi
Tidak semuanya, dua batang mopit, empat batang pena bolpoin.

A REAREFLT?

ni you ji bén shu
Anda mempunyai berapa jilid buku?

PRI R EL ) — R P X

w0 you ¢&r shih bén shu yi ban shih jhong wun dé

——F 5 XL o

yi ban shih ying win dé

Saya mempunyai dua puluh jilid buku, separuh adalah bahasa Mandarin, separuh
adalah bahasa Inggris.

PEERGRS R R TR D
Li tai

tai  tai ni y6u hai zih bé
Ibu Li, apakah Anda mempunyai anak?

DAY 0 — B Brehh o — B Lapyd oo

you liang gé yi g& nan dé yi gé& nyu dé
Punya dua, satu lelaki, satu perempuan.

D RLER B2 AR he el

lao shih dou hén mang ba
Apakah guru semuanya sibuk?

L Rr—-RL o Fobgiel o Foegi Rl o

bu yi ding you dé médng you dé& bu mang

Tidak tentu, ada yang sibuk, ada yang tidak sibuk. @
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Q@ EI U BACAA;__,_ - }l

DAa>@Aa>D@

< ¥

— 9

<=
<

¥

|

0 "1
e |

=

13

RN Y I yﬂ By %—% ,&J o))
jhe sud syué sido you duo shdo syué sheng

Gedung sekolah ini ada berapa Jumlah siswa nya? E(]>))
DR RLFL AT SR RL AT o o)

you liang cian wu bai duo gé syué sheng
Ada dua ribu lima ratus lebih orang siswa. E(]>)>

D prt LA AL RN o ag)
jhe suod syué siao jhen bu sido

Gedung sekolah ini sungguh besar. o))

R SR RCPTERFELEL © o)
shih & jhe shih sud da syué siao

Ya, ini adalah sebuah gedung sekolah yang besar. o))

BB AR B RV AL ? o)
syue sido i you méi you wai gud syué sheng

Di sekolah ini ada murid asingnya tidak? E(]>)>

OSBRI RE B2 - of)

wai gud syué sheng hén duo

Siswa asingnya sangat banyak. E(]>))

G SRR A
N %% Xz 2 Y /‘/ﬂ
PELAJARAN 7 GEDUNG SEKOLAH SUNGGUH BESAR
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07-01

null

3.2914329

eng - iTunNORM
 0000044B 00000056 0000113D 00000572 0000023E 000000D0 00003C12 00003AB8 000000D0 000000D0�


07-02w

null

2.8212268

eng - iTunNORM
 000001F6 0000002C 00000D9A 0000043C 0000004E 0000011F 00003901 0000323B 000001A1 000001A1�


07-03

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 000003D8 00000076 000012C7 00000464 000007F5 00000329 00003939 00003900 000002A7 000007C1�


07-04w

null

3.0563297

eng - iTunNORM
 000001E1 0000001F 00000A28 00000237 0000066D 00000878 000033BD 00003295 0000051A 00000534�


07-05

null

2.7167366

eng - iTunNORM
 00000465 0000005B 00001131 00000383 00000153 000008C6 00003B91 00003B23 00000878 00000878�


07-06w

null

1.8285707

eng - iTunNORM
 0000017A 00000024 00000A1E 000001A8 0000016D 0000009C 000031EF 00002E2C 0000020A 000005D0�


Other

2.925717


Other

2.1159177


Other

2.0114276


Other

2.1159177


Other

2.8473494


Other

1.5412239


FCBRFEURE BLE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

Q ? 1A ,’5\ u;:,‘é] %" KATA DAN KALIMAT

#7 (L ATV ;5 sud) kata bantu bilangan digunakan setelah kata penunjuk dan di depan
kata benda(kata penggolong)dipakai untuk perumahan dIl.

7/ N A A/ B VAl

CBF L AT T
— PR R
yi sud syué siao

sebuah gedung sekolah
— B BT

yi jian fang zih
sebuah bangunan rumah

EE M B E T RO o
jhé jian fing zih hén hio
Bangunan rumah ini sangat bagus.

AR A5 B LRARL K <
na sud syué siao hén da
Gedung sekolah itu sangat besar.

(57 AT ; duo) banyak

£
. 2
$:° 77233

e

5 (P 4V ; shio) sedikit

|

RS I S

55 (9A T A%V ;duo shio) berapa

Koyt ERL DL o
w0 dé& shu hén shao
Buku saya sangat sedikit.

s ez 2RS4 o
ta dé shu hén duo

Bukunya sangat banyak.

TRt EL B 52007
ni dé& shu you duo shao
Buku anda ada berapa?

EXY SR TR
Wang sian sheng you duo shdo shu

Pak Wang mempunyai berapa jilid buku?




IR R EE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

B (2% Vv ; bdi) seratus
g TAAA

+ (< —5 ; cian) seribu
Fro ot

Fj‘ ( X % N\ ; wan) sepuluh ribu

A s A7 A A ke Ak Ak aE Ar
A W\"EI‘EIE

v
v
v

- -

5o
% ( 9’3 /- 7 ; ling) nol/kosong
/r';-\ .

e I RIS S o s !
2

«w

wlu  bai ling liou
506 Limaratus enam

BABENRE
wi  bai lidu shih
560 Limaratus enam puluh

ﬂx"’g; -/):; —_I_F /\ =
wl  béi liou shih liou
566 Limaratus enam puluh enam

—F
yi cian

1,000 Seribu

s =
liang cian yi bai
2,100 Dua ribu seratus

=5 Fimraractr
san cian lidng bai wu shih

3.250 Tiga ribu dua ratus lima puluh
NeTs =5 BN e

lidu cian san bdi ba shih jiou
6,389 Enam ribu tigaratus delapan puluh sembilan

/ \ = 5 i{b (U +F
lidu cian ling sih shih eér

6,042 Enam ribu empat puluh dua

X 7 < 7 N P
W Es T mEEs o=
liang wan liang cian liang bai ér shih er

22,222 Dua puluh dua ribu dua ratus dua puluh dua




LB AN TS

ci wan ba cian

78,000 Tujuh puluh delapan ribu

Z5RIEX = Z5ByRT
san bai wu san bai wu shih
350 Tiga ratus lima puluh

WaFIANY = WaFIATHZ
sih cian ba sih cian ba bai

4,800 Empat ribu delapan ratus

< X A R X A
+= 1%”' N T 't 1%”’ ArS 5
ci wan liou ci wan liou cian

76,000 Tujuh puluh enam ribu

(¥ L ; jhen) sungguh, benar-benar

A: " *"THARNARR
PRI S A

Jhe sud syué sido jhen da
Gedung sekolah ini sungguh besar.

VAR EE A R A
ta dé& shu jhen duo
Bukunya sungguh banyak. .

Ex 'J‘” ﬁﬁ% = }t*- °
Wang sido ji¢ jhen mang

Nona Wang sungguh sibuk.
BERLEL AL AL o

jhe bén shu jhen hdo
Buku ini sungguh bagus.

ik FRIIFLEL o
jhé jhih bi jhen hio sid
Pen ini enak sekali untuk ditulis.

ACBEEURE ELE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

e (+ Y ; &) (kata Bantu) dipakai di akhir kalimat, nada tanya/
dipakai di akhir kalimat untuk menyatakan kagum, pasti

UFEI cvoorowowoul UF UF"UFT‘UFF‘UFE‘UFEI

I@%"?ZVVFE]_+ °
nin zdo 4

Selamat pagi.
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fRope R e 9
ni mang bu mang &

Kau sibuk (atau) tidak?/Apakah Anda sibuk?

SRER R L S I S AR N
w0 mén cyu syué jhong wun hdo bu hio
Bagaimana kalau kita pergi belajar bahasa Mandarin?

LT o
hio &

Baik.

B REARL RE o AR ?
syué siao hén da shih bt shih
Gedung sekolah sangat besar, bukan?

;BEF * VFEI"( o
shih &
Ya.

2 (ML 7 ; méi) Tidak ada, tidak mempunyai
Y- ST N N NN ~BENG F BN 7 |
S . { / / (7 (3

USE RS R 2

ni you méi you bi

Apakah anda mempunyai pensil?
REBIVFEED o

wO0 méi you bi

Saya tidak mempunyai pensil.
2R =BIEEL?

ni you méi you shu

Apakah anda mempunyai buku?
RERVEEL

w0 méi yodu shu

Saya tidak mempunyai buku.
BB Fr o BB RUHC o
jhe gé& zih lao shih méi jiao

Huruf ini Pak tidak diajarin Pak Guru.




= & 9 N
BERIEL D BBLAVRR e
jh¢ bén shu  syué sido méi you

Buku ini tidak ada di sekolah.

(A FH AN
AR A

; wai ) luar, asing

Ihs B A5
wai guo rén
orang asing

57l\x <3 _\.

wai guo hua
bahasa asing

ShrBLB AR S
wai gud syué sheng hén duo
Banyak siswa asing.

fus}
T
[
4‘
H%
—
I
=i

MENGULANG PELAJARAN

AN
%\
4%
|

TR ]
Lol B B E Ak B o

v 2=
AABFFTHRE ELTE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarm
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@ }ﬁi’%Z FH 7* CARAPENGGUNAAN

TR i Pe R ELT
ni you duo shido bén shu
Anda mempunyai berapa jilid buku?

R Tt TR AP TR
wO you yi wan duo bén

Saya mempunyai buku lebih dari sepuluh ribu jilid.

]

>
—
e

-
<=

/j\’ éljé %?7% ©

ni dé shu ]hen duo

Anda sungguh banyak.

Al

)

3 R E TR T SUTE

shih & wo dé& shu bu shio
Ya. Buku saya lumayan banyak.

EUMIE L - T S I Ol O S
jhe¢ I you ji sud0 jhong wian syué siao
Di sini ada berapa buah gedung sekolah bahasa Mandarin?

il S o S
yi sud0 y& méi you
Satu gedung pun tidak ada.
S i B I A e
ni ydu méi ydu hai zih
Apakah anda mempunyai anak?

S ARawmBE o RABLER: R B AT
you lidng gé liang g& dou shih nan hai
Ada dua, dua-duanya anak laki-laki.

. ’f{b$4fiﬁ;ﬁ‘x/5(« x{r’-%“l:' 3(%

ta mén you méi you syué jhong win

Apakah mereka (ada) belajar bahasa Mandarin?

| >

-

Al

W=
—
e

-
<=

Al

)

| >

El
—
<=

AT SR T
ta mén méi syué

Mereka tidak belajar.

>
—
e
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5‘% WAL 32 i’??iizé%

PELAJARAN 8 - HAMPIR

< e

FioOBLRIARS B BLBLAL 0 AW 7 )
syué siao you hén duo wai gud syué sheng  shih ma
Di sekolah sangat banyak siswa asing, bukan? E(]>)>

L ROF 0 HARESE e g
shih & you hén duo

Ya, sangat banyak. E(]>)>
o AR BB AT RS 1050 7 o)

bi bén gud syué sheng hai duo ma

Apakah dibanding siswa dalam negeri masih lebih banyak? E(]>)>
Lot Rt W RCES LA DL o o)

bu bi bén gud syué sheng shio
Tidak, dibanding siswa dalam negeri lebih sedikit. I:(]>)>

EF;'% : % - BB _#_7 A7 ____47]:‘%; yi n&‘]; ‘? ‘)D
nan sheng gen nylu sheng yi yang duo ma
Apakah siswa lelaki dan siswa perempuan sama banyaknya? l:(]>)>

L~ EVRrSE—Hae Sl o)
cha bu duo yi yang duo
Hampir sama banyaknya. E(]>)>

daOad3OBO



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


08-01

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 000008AC 00000000 00007763 00000000 00000A00 00000000 0000639A 00000000 00000582 00000000�


08-02

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000A29 00000000 0000884B 00000000 00000139 00000000 00008325 00000000 000001D6 00000000�


08-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000577 00000000 00003720 00000000 00000414 00000000 00005533 00000000 000002A7 00000000�


08-04

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000006FC 00000000 00003D4B 00000000 00000414 00000000 00008311 00000000 000003E0 00000000�


08-05

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 0000071F 00000000 00004C29 00000000 0000020A 00000000 000066C9 00000000 00000343 00000000�


08-06

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000005E2 00000000 00002D18 00000000 0000051A 00000000 000082FF 00000000 000004E5 00000000�


08-01w

null

2.7951043

eng - iTunNORM
 000002B6 0000002B 00000FEA 000002B3 0000016D 00000892 0000361A 0000347D 00000139 00000153�


08-02

null

1.671836

eng - iTunNORM
 000004BA 0000003C 00001528 0000017A 00000082 00000082 000037D0 000039DF 00000082 00000568�


08-02w

null

3.2130651

eng - iTunNORM
 00000321 00000036 00000E8D 0000026D 00000153 000003C6 00003A79 00003778 00000272 00000272�


08-04

null

3.2914329

eng - iTunNORM
 000003AD 0000005E 000015CC 00000586 000000EB 00000605 00003AED 000039E1 000003FA 000003FA�


08-05w

null

3.578781

eng - iTunNORM
 000002E8 00000037 00000DC5 000004AC 00000187 00000343 00003C63 0000385E 00000B05 00000B05�


08-06

null

1.4106117

eng - iTunNORM
 00000346 00000047 00000FA1 000002AA 000000EB 000003AC 00003C83 00003B47 000000D0 000000D0�
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AN T BB ikl — kel Ll 2 o)
nan sheng gen nyu sheng yi yang cong ming ma
Apakah siswa lelaki dan siswa perempuan sama pandainya? E(]>)>

SN D)

—
{
\ 4
\
<

PR L AR AL A H)

a7,
|'.’ \

l,‘ t,l bu yi ding you dé cong ming you dé ben

T Tidak tentu, ada yang pandai, ada yang bodoh. D(]>)>
AN T By AI Aol B Aok A A i 7 o)

-

nan sheng yong gong hai shih nyu sheng yong gong
Siswa lelaki atau siswa perempuan yang rajin? D<]>)>

Tt Al A AR R RS o o)
ta mén dou hén yong gong
Mereka semuanya rajin. E(]»)

<E > ? v\fﬁiu%ﬂ %" KATA DAN KALIMAT

b (49— Vv ; bi) dibanding
2N N 2 O

o B W L AT D -
lao shih bl syué sheng mang
Guru lebih sibuk dibandingkan dengan murid.

PRPL> R EHAT AT
ni bi woO cong ming

Anda lebih pandai dibandingkan dengan saya.

AR T P/ P
ta bl wo yong gong
Dia lebih rajin dibandingkan dengan saya.

BrAIR>Rr Al B4 -
nan sheng bi nyu sheng duo
Siswa lelaki lebih banyak dibandingkan dengan siswa perempuan.

LA FI AL DL oo
nyu sheng bi nan sheng shao
Siswa perempuan lebih sedikit dibandingkan dengan siswa lelaki.

(=% ~ ; hai) Masih, lebih lagi/bahkan lebih

VoorT W w @ om @ o® o2 o2 O o2\ X .m m
T 7 X P ROR R MR IR

S (s



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


08-07

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000537 00000000 0000386B 00000000 0000016D 00000000 00008158 00000000 00000068 00000000�


08-08

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 00000313 00000000 00000FFA 00000000 00000653 00000000 0000820A 00000000 0000061F 00000000�


08-09

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 00000771 00000000 00005BBE 00000000 0000020A 00000000 000080F7 00000000 00000105 00000000�


08-10

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 00000464 00000000 00002F0F 00000000 0000030F 00000000 000082B7 00000000 000002DB 00000000�


08-07w

null

3.6049035

eng - iTunNORM
 000002C8 00000031 00001103 00000510 00000258 00000B1F 00003740 00003578 000000B6 0000023E�


08-08

null

3.3175554

eng - iTunNORM
 0000037F 00000026 00001212 0000018A 000000B6 00000068 00003A84 00003A61 00000B53 00000B53�


08-09w

null

2.8473494

eng - iTunNORM
 00000289 0000002B 00001154 0000047A 000000D0 00000497 000036D7 0000365D 000000EB 000000B6�


08-10

null

1.8024483

eng - iTunNORM
 00000391 00000070 00000DC3 00000690 00000500 0000051A 000036B4 00003694 000003FA 000003FA�
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s By ZL - REERF S L o
ta dé shu bi wo dé& hai duo

Bukunya lebih banyak lagi dibandingkan dengan saya.
N T b KR A5 B Y oh

sido hai bi da rén hai yong gong
Anak kecil lebih rajin lagi dibandingkan dengan orang dewasa.

#F (7% ~ P N\ ; haishih) Atau, lebih baik

eyt Ei %% BrR - Hrehi EL 517
ni dé& shu duo hai shih wo dé& shu duo

Buku anda yang banyak, atau buku saya yang banyak?

Fi A BAT AT 0 3BL T Kol AT BAT AT 7
nan sheng cong ming  hai shih nyu sheng cong ming
Siswa lelaki yang pandai atau siswa perempuan yang pandai?

R2ES > Be e REH£E T

ni cyu hai shih wo cyu

Anda yang pergi atau saya yang pergi?
By AR FET o

hai shih ni cyu ba

Lebih baik anda yang pergi saja.

il (« L ;gen) dengan, dan
Ffe (/%N han) (S & 7 5 hé) dan
Booromww oy ¥ F FTY TR PR

IR A R L
PR2GRE F28Re B AT o

ni gen wo dou shih syué sheng

Anda dan saya adalah pelajar.

Hs Fob $5 280 % R Ll o
ta han wo dou hén mang
Dia dan saya sangat sibuk.

’bt\ (—# N\ ; yang) penampilan, rupa
SR T A N I Al e 2 = 2 2
e

yang zih
rupa, penampilan
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-t (—7 —4 N ; yiyang) sama. mirip
Mt ayh EIRE Fr eyt — ke o

ta dé bi gen wo dé& yi yang
Alat tulisnya sama dengan kepunyaan saya.

REASBRE Do r— ke 52 e
da rén gen sido hai yi yang duo
Orang dewasa dan anak kecil sama banyaknya.

oo A7 RS B AL — ARke Mol e

nyu sheng gen nan sheng yi yang yong gong
Siswa perempuan dan siswa lelaki sama rajinnya.

£ (4Y i:cha) (4Y~N ;cha) perbedaan, ketidaksamaan

~ N2 32 32 a2 2 ~2 ~2 sz sz
£ I
Koyl P AR £ o

wo0 dé jhong win bi ni cha

Bahasa Mandarin Anda lebih baik dibandingkan dengan saya.

S el SN I & RR LA S
wo si¢ dé jhong win bi ta cha

Huruf Mandarin dia lebih baik dibandingkan dengan saya.
2F %5 (4YN 9AN 52X ; chabuduo) hampir sama, lumayan, kira-kira

jhe liang bén shu cha bu duo
Kedua buku ini lumayan.

Srmi AL LA RS — e o
jh¢é liang bén shu cha bu duo yi yang
Kedua buku ini hampir sama.

s P90 mEAS PRSI — AR Kb o
ta mén lidng rén cha bu duo yi yang da
Mereka berdua hampir sama besarnya.

Ermide FrERL S — Aokl o
jhe liang jhih bi cha bu duo yi yang chang
Kedua batang alat tulis ini hampir sama panjangnya.

B (45 AL M—L 7 ; cong ming) pandai, pintar
Jaoo T T 007§ F F R0 gh e gh g8 g ga




B : 1 n A B 8 888
ARABL N HE T B BRI BAT -

na gé& sido hai zih jhen cong ming
Anak kecil itu benar-benar pandai.
E&osks A7 RO HEE AT o
Wang sian sheng hén cong ming

Pak Wang sangat pandai.

¥ (95 N\ ;bén) bodoh
% A Y Y f'f‘f'f‘f'*‘}_iﬁ‘ﬁfﬁf“%
s FEEL AL KRS E D o

ta jhée g& rén tai beén
Dia (orang ini) terlalu bodoh.

&

fs B R o
ta jhen bén
Dia benar-benar bodoh.

BAE AT NS e B A KL F o

cong ming rén y¢ huéi zud bén shih

Orang pandai juga dapat melakukan hal yang bodoh.

* (U4 N 5 yong) memakai, menggunakan

B JINAR
VR AYE R FE2 T 7

ni yong shé mé& bi si€¢ zih
Anda menggunakan alat tulis apa untuk menulis?

RER B85 e T o
w0 yong cian bi si¢ zih
Saya menggunakan pensil (untuk) menulis.

* (UL N AL yong gong) rajin
i . T T T IJIh
ey FL AT ROA LT o

w0 dé syué sheng hén yong gong
Murid saya sangat rajin.

fot AROCEEE BT e fROA ST e
ta hén cong ming y¢é hén yong gong
Dia sangat pandai, juga sangat rajin.

:‘E-x—é—‘g%_p)/\F’ ‘—i&;%
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@ },@Z FH 7* CARA PENGGUNAAN

4. s 1 : N g ;
F ool Ige ATE B R e A B AR Rbvey ?
jh¢ sud syué siao bi wO mén syué siao da ba

Apakah gedung sekolah ini lebih besar dibanding kan dengan sekolah kita?

L BV RS Mo RE o
cha bu duo yi yang da
Hampir sama besarnya.

Tt Be AR 7
syué sheng né
Bagaimana dengan muridnya?

Lt BL AT R S
syué sheng bi wo mén duo

Muridnya lebih banyak dibandingkan dengan murid kita.
T e R Y

lao shih né
Bagaimona dengan gurunya?

T BRI gD D o
ldo shih bi wo mén shio

Gurunya lebih sedikit dibandingkan dengan guru kita.

Fo AL > B R BT REAL AL
na mé hai shih wd mén syué siao hdo

Kalau begitu, sekolah kita masih lebih baik.

L0 R 0 R B A 82 By AL RO AL
shih & woO mén syué siao dé syué sheng hén cong ming
FARG LTS 0 ARERE R R A 9
y¢ hén yong gong ni shuo shih bu shih
Ya, murid sekolah kita sangat pandai, juga sangat rajin, anda bilang betul tidak?

PRERS D Rr s ] KE ks — B R B AL -
bt shih bt shih wo shih  yi gé bén syué sheng
Tidak! Tidak! Saya adalah murid yang bodoh.

|
<=
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i P Y X . fl_ .
A JE ST e 228
PELAJARAN 9 MEMPERKENALKAN

- 3%3 S5 BACAAN

: 3\%—5 F\:ﬁ i(;
cing wun
Maaf, siapa’ka‘}}_ namalmarga;A

-
<=

- REMLES UL'%\-tH_‘F‘-SF-,
woO sing Wang jiao shih ping

Saya bermarga Wang, dipanggil Shih Ping. &)
DREMIARE R P o ARt bAoA 2 )

woO jido Lin da jhong na wéi nyu shih shih shéi

Nama saya Lim Da Jhong.Siapakah wanita itu? E(]>)>

Lot s R LML RS RS o R REBCRAI AL LA AL o

A A A

ta shih Li you nidn dé tai tai lai wo gé ni mén ji¢ shao ji¢ shao
b P = RN 2l T

ErRERG 0 BEMOEMIRI AL o =)

Li tai tai jhé wei shih Lin sian sheng

Dia adalah isteri Li You Nian.Mari, saya memperkenalkan kalian sebentar.
Ibu Li, ini adalah Bapak Lim. E(]>)>

PRETIARE RSP 0 R IR o o)
wo jido Lin da jhong  shih you nian dé tong syué

Saya bernama Lim Da Jhong, teman sekolah You Nian. E(]>))

—
<=

. e T N
COREBLREIRIRAR o w)
hén gao sing rén shih ni
Sangat senang berkenalan dengan anda. ‘:(]>)>

S
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


09-01

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 00000ACA 00000000 00003E02 00000000 00000105 00000000 000081A9 00000000 0000020A 00000000�


09-02

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 00000AA6 00000000 00007C41 00000000 00000724 00000000 00007F09 00000000 00000582 00000000�


ch-002

null

5.8253207

eng - iTunNORM
 0000117E 000001FF 00011483 000020FF 00000ECB 00000F1A 00007634 00005834 00000D0F 00000D0F�


09-04

null

10.657966

eng - iTunNORM
 00000765 00000000 0000857F 00000000 0000234E 00000000 00008268 00000000 00001F39 00000000�


09-05

null

4.28408

eng - iTunNORM
 000008B7 00000000 0000525C 00000000 0000078D 00000000 0000851B 00000000 00000414 00000000�


09-06

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 00000764 00000000 00007BF3 00000000 000004E5 00000000 00006A96 00000000 000004B1 00000000�


09-01

null

2.7689817

eng - iTunNORM
 000003BD 00000055 00001390 00000776 00000463 0000047D 0000378A 00003A91 00000463 00000463�


09-02

null

4.1796

eng - iTunNORM
 00000360 00000096 000011C4 00000978 0000085E 00000C24 00003758 00003676 00000082 00000082�


09-03

null

4.4147024

eng - iTunNORM
 000003D5 00000057 00001283 00000770 0000066D 0000028D 00003769 000038F8 00000272 00000BA1�


09-04

null

10.083262

eng - iTunNORM
 00000348 00000042 0000116E 000004C4 000001A1 0000199C 00003D0C 00003A81 00000687 0000222F�


09-05

null

4.8326635

eng - iTunNORM
 000003B7 00000051 000015B3 000007BF 000007A7 000000B6 000039C9 0000391F 0000078D 0000078D�


09-06w

null

2.0636725

eng - iTunNORM
 000002FC 0000002F 00000B26 0000029C 00000068 000003E0 000037E6 000036D3 000006D6 000006D6�
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9 :?‘ 1A ,’5\ U"Z38] % KATA DAN KALIMAT

F ( < /- V ; cing) (ragam hormat) silakan/memohon, menyilakan
S22 2 2 2 2 2m ¥ 2E 2E 2 2 2

FJ S A aia’tu%u%u%

a.j:_< ;l—_

cing zuo

Silakan duduk.

< X+
FHHE R
cing he cha
Silakan minum teh.
2F < 2 f’
@8 2 Lz
cing shuo

Silakan berkata/Katakanlah.

%% E* F \7‘1 f—ﬁ

cing wun

(ragam hormat)untuk meminta supaya lawan bicaranya menjawab, seperti numpang tanya,
Maaf, bolehkah tanya

(AL N\ ; wun) tanya
Mool T F P P PP PR R R

%% E* F \7‘1 f—ﬁ
cing wun

Maaf

Ho R AR AR E D
cing wun ni you méi you bi

Maaf, Apakah Anda mempunyai alat tulis?

W Rn D A Bioh e Y
cing wun shéi shih Wang sido ji¢

Maaf, siapakah yang namanya Nona Wang?

FoME o BERLFIRFI DY
cing wun  jhé bén shu you duo shdo zih
Maaf, buku ini ada berapa hurufnya?

'g‘ (€ AN\ 5 guéi) Mahal/(ragam hormat)Anda, tuan

E] VYT e *ﬁﬁ.ﬁ._ﬂj&.,\;&jﬁ.,ﬂ

N

& K «
"B
guéi guo

Negara Anda. @
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;;E_« *_\_ T\

guel siao

Sekolah Anda.

FHoPERIBE A S DLpTE RE B 7
cing wun gueéi gud you duo shdo sud¢ da syué
Maaf, negara Anda mempunyai berapa buah gedung universitas?

2t < _2« \ T
FrRC R A S DB AL 7
cing wun guéi siao you duo shdo syué sheng

Maaf, sekolah Anda ada berapa Jumlah muridnya?

4+ (T —4 \ ; sing) nama marga/nama keluarga
> ARG S A O o 1 2

MR 2

cing wun guéi sing
Maff, siapakah nama marga Anda?

Frdk Ex o

wo sing Wang

Saya bermarga Wang.

AR St £ kS A2 L 2
na wei nyu shih sing shé mé
Wanita itu bermarga apa?

'lf&$ ‘ﬁi}éﬁ‘ ’ éiv;j\;ﬁﬁ_:‘? o

ta sing Li Li sido ji¢
Dia bermarga Li, nona Li.

! (Y —# \ ;jido) bernama, memanggil, menyuruh

p| 1 v ov oW opwy

Ko L Ep e PL oo
w0 jiao Wang shih ping
Saya bernama Wang Shih-ping.

CAR 3N SR PSS TS A

ta sing Lin jiao Lin da jhong
Dia bermarga Lim, bernama Lim Da-jhong.

b W AR o
lao shih jido ni cyu

Guru menyuruh Anda pergi.
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et w L FjEF AT L ?
ta jido woO cyu zud shé mé
Dia menyuruh saya pergi untuk mengerjakan apa?

fos ol AR>S B L
ta jido ni cyu si¢ zih
Dia menyuruh Anda menulis.

= ( AN N ; wei) (kata penggolong) dipakai untuk orang, mengandung rasa hormat.

A A AR

PR IR LER 7
syué siao i you ji wei ldo shih
Di sekolah ada berapa orang guru?

PR AL R AL LB o
syué siao 1i you shih wi weéi ldo shih

Di sekolah ada 15 orang guru.
AR AL LB B P XY

nd wei lao shih jiao jhong wun
Guru manakah yang mengajar bahasa Mandarin?

Eorbhie o pht s — R REAFL R R LER o
Li lao shih ta shih yi wei hén hao dé lao shih
Pak guru Li, dia seorang guru yang sangat baik.

41 (Z UV 7\ ; nyushih) nyonya/ibu/saudari/wanita
+ -4+

R L Addr R ?

nd wei nyd shih shih shéi

Siapakah nyonya itu?
BRefiideedr B2 Ry KRS o

na wei nyu shih shih Li tai téi
Nyonya itu adalah Ibu Li.

ALY fed b RN L e
jhe wei nyii shih shih Wang sido jié
Wanita ini adalah nona Wang.

¥ (LN V ;5 gé ) memberi. untuk/kepada
L 7 %2 2 & W N

iy
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fot W e — R EL o
ta g& woO yi bén shu
Dia memberi saya sejilid buku.

P8 ht — M 2 o
wo géi ta yi jhih bi
Saya memberi kepadanya sebatang alat tulis.

)j\}— UL' ﬁx &é/a\« )j\—— /{+t Eg é ,
ni jido wo gé& ni shé mé
Anda memanggil saya untuk memberi Anda apa?

1% (U—8 N P %N jié shio) memperkenalkan

M g

Bt PPRAR

AR N LA R S 2 AR RN BN ABE
na wei sido ji€ shih shéi cing ni gé& wo ji¢ shao ji¢ shao
Siapakah nona itu? Mohon Anda memperkenalkan kepada saya. .

rﬁ ( « Z gao) t1ngg1

T i . T . T . T Ve

I 17 TI NI e

Fis AT RS FE o
Wang sian sheng hén gao

Pak Wang sangat tinggi.
s BT R &t oo

Li sian sheng bu gao

Pak Li tidak tinggi.

P (K% T—L N\ ; gaosing) senang, bergembira
LA A AR

Y

AR Z L EL o

w0 hén gao sing
Saya sangat bergembira.

q&‘x&f{ ’],‘:Z’_— SR \'74‘ /\/_\ °
wo gen ni yi yang gao sing

Saya dan anda sama senangnya.

AR NI AP s S
ta bu tai gao sing
Dia tidak begitu senang.
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T T
ERPR SN NS S
ta gao sing bu gao sing

Apakah dia senang?

I (A5 N 7\ s rénshih) Kenal

=7, = 2 2 = = = 27 "7] "JJ =3 =4 =3 =4,

aly e Y v e @ /AN AR AN
= - 2 2 2 2 2 2 PP I I i 3 3 di Zie %ﬁk e
wh . \ v v w w v v v v all wR el ea\ eax, @8

AR2IREFR b 2T 9
ni rén shih ta ma

Apakah anda kenal dia?

RERFFALE 4y o
wO bu rén shih ta
Saya tidak mengenalnya.

R BBLARATS R

w0 ji¢ shao ni mén rén shih

Saya memperkenalkan kalian untuk berkenalan.
WAL HL L o

rén shih ni Jhen gao sing

Sangat gembira bisa berkenalan dengan anda.

R385 3 R R 2L LB D
ni rén shih ba rén shih Wang lao shih
Apakah anda kenal dengan Pak Guru Wang?

&E >< a/\,,‘—r an g7 ©

w0 bu rén shih

Saya tidak kenal.

3,270 5
/f"ll—:*vvﬁoH Z:x s uﬁk? %?&
ni rén bu rén shih né

Apakah anda kenal?
P R, o

wo y& ba rén shih

Saya juga tidak kenal.

“ MENGULANG PELAJARAN

ERE N A
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ﬁ*““\
x____//
ot
Y
b
ﬂ
I
JENT
—

/\\_

g
N
3
i~
| |
fim
T
‘p\
)

{/@\} s B EZFESEL R ABERALAR o
w/ R IR = e i ¢ = T

ﬁ*““\
x____//
g
Y
b
-

I
—
—

A
An
fim
—=l
JH_\\
ﬁ-‘r“
9%

R
~ |

u
: Fﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

b TiELME (G 9
{ | cing wun nin guéi sing
// Maff, siapakah nama marga anda?

) ©F R A R

1 0 ) wo jiao Lin da jhong  wod shih sin 14 dé syué sheng
\_// Saya bernama Lim Da Jhong, saya murid baru.
(g TR RESRENL AL A F SR o
{f} lai wO géi ni jic shao ji wei tong syué
/ - N pv4 X > N _
> A AT B AV EL o LA R FL o
jhé wei shih Wangmé hua  jhé wei shih Li ydu nién

ARPALL ™ B d RPL o

na wei shih Gao da ming
Mari, saya memperkenalkan kepada anda beberapa teman kelas. Ini adalah Wang
Mei Hua. Ini adalah Li You Nian. Itu adalah Gao Da Ming.

,f/___\\ //___\\ //___\\ =5 N5 ¢ 4&5%5 53@‘3\’3&? AR e
1 IR &0n g ) hén gao sing rén shih ni
// \_// ,V Tiga orang: Sangat senang berkenalan dengan anda.

//___\\ Z)’V . é{J,EgEF{hZ’fF‘jD ﬁ'(‘%( EL i F.‘%—ii ﬁ,@%{- °
{ W réen shih ni mén wo jhen gao sing
\_// Saya sangat senang berkenalan dengan kalian.
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po s BLTLBIALY

PELAJARAN 10 BELAJARNYA SUDAH BERAPA LAMA?

Q@ EI N BACA AN

FLIMRIBLEIREBIALTE? e
. ni syué jhong win duo jidou 1&
Anda belajar bahasa Mandarin sudah berapa lama? E(]>)>
Lt HmEAFRLTIRMAL AL o ARRLTESIATE? o)
w0 cai syué & lidng gé yue ni syué 1& duo jidu 1&
Saya baru belajar selama dua bulan.Anda sudah belajar berapa lama? E(]>)>

REECEIBLTIZIRITE . ag)
wO yi jing syué 1€ san nian 1€

Saya sudah belajar selama tiga tahun. E(]>)>

8
<=

D REEIAEIR | o)

w0 hai méi syué né

Saya masih belum belajar. ()

8
~l=

CURIMISAT o ARPTERC B RS2 o )
méi guan si ni k& yi dao jhe 1 lai syué

Tidak apa-apa. Anda boleh datang ke sini (untuk) belajar. E(]>)>

L L)
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10-01

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000404 00000000 0000282C 00000000 000001A1 00000000 000040F6 00000000 000002A7 00000000�


10-02

null

4.4930596

eng - iTunNORM
 000004C4 00000000 000042E3 00000000 00000272 00000000 00008158 00000000 0000016D 00000000�


10-03

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 0000069F 00000000 00003A6E 00000000 00000343 00000000 0000812A 00000000 000000D0 00000000�


10-04

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 0000061E 00000000 00001E03 00000000 0000047D 00000000 00006D6D 00000000 000002DB 00000000�


10-05

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 00000410 00000000 00002BDB 00000000 00000829 00000000 000062F9 00000000 000007F5 00000000�


10-01w

null

2.7167366

eng - iTunNORM
 0000031D 0000002C 000013C3 000002D5 000000EB 0000035E 00003586 00003503 00000034 000000EB�


10-02w

null

4.2579675

eng - iTunNORM
 00000350 00000047 000013ED 000004A8 00000BBC 00000500 0000387E 000034C5 00000272 0000061F�


10-03w

null

2.272653

eng - iTunNORM
 000002AD 00000026 00000E41 000002A4 000002A7 00000258 000037F9 000033B8 00000329 00000329�


10-04

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 00000508 00000082 000012B9 00000738 0000009C 000000B6 00003766 000037AC 0000009C 0000009C�


10-05w

null

3.631026

eng - iTunNORM
 0000027E 00000026 0000178C 000007CB 0000054E 00000534 00003ABF 00003923 0000054E 0000054E�


7 ( + HE& 5 1€&) (kata bantu)diletakkan dibelakang verba atau adjektira,
menyatakan gerak atou perubahan telah berakhir.

T:77
ARz Bl Pt X Th gy 9

ni syué jhong wan 1&¢ ma

Apakah anda sudah belajar bahasa Mandarin?
wo syué 1&
Saya sudah belajar.

L F LB TR ?

_]he gé zih ni hueéi si¢ 1e ma
Apakah Anda sudah bisa menulis huruf ini?

s X, r T %
é’kﬂ /@aéi‘:gt’-?é °

woO huei si¢ 1&
Saya sudah bisa menulisnya.

A (Y—3RV ;jidu) lama
AT 7R

R BebiXe %: AT 7
ni syué jhong win duo jidu 1é
Anda belajar bahasa Mandarin sudah berapa lama?

et B2 2R SIRTE?
ta dao syué siao duo jiou I&
Dia sampai ke sekolah sudah berapa lama?

PR2AME e IR TR
ni mén rén shih duo jidu &
kalian sudah kenal berapa lama?

4 (5% 7 ; cai) hanya, baru

AT A
A RELT IR A

woO cai syué l& lidng gé& yue
Saya baru belajar selama dua bulan.
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s 53 T2 =432 -
ta mén cai jiao l& san ke
Mereka baru mengajar tiga pelajaran.

WAL A5 3Rs 3k BB B e o
ta mén cai rén shih wi g& yué
Mereka baru kenal selama lima bulan.

© & (—V Y—L ;yijing) sudah, telah
o7 7a

ReB e BLTI— LTI
wo yi jing syué & yi nian 18
Saya telah belajar selama satu tahun.

ot B8R T2 REERSTE o
ta yl jing lai 18 wua g& yue @
Dia sudah datang selama lima bulan.

D IR T2 -
wO mén yi jing rén shih 1&
Kami sudah kenal.

ot B &t b R EL T
ta yi jing shang da syué 1@
Dia sudah kuliah di universitas.

B (TH /I 7+ 5& ; hal méi---né) nasih belum

) 7 w7 T o 2224 224 e jire 4 jiv24

B PR B R PR REERER

Ny N N AR AN - BN - |
. { { { Yo /K

%;\ vow w"u:'\vy’\tyi%

~ = N T 5
B ARUE RS
woO hai méi sié né
Saya masih belum menulisnya.

B AL B RYRE R o
Li sian sheng hai méi lai né

Pak Li masih belum datang.

\\\—

EE—RIEAVHL RS
jhe¢ yi ke hadi méi jiao né
Pelajaran ini masih belum diajarkan.
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B (UAB T—\; guan si ) hubungan, berhubungan, dampak
Boo T r e e et YR B R B B R B R B
E S B Y G 2 EO £ A A

REAPID B2 B S AR AR AL
wo0 mén dé guan si hén hio
Hubungan kami sangat baik.

TR F IR AT RVBRS AR
jhe jian shih gen ta méi guan si
Hal ini tidak berhubungan dengan dia.

BERFF AR VA MRS ?
w0 bu cyu you méi you guan si

Apakah ada dampaknya kalau saya tidak pergi?

BB AR o
méi guan si

Tidak apa-apa.

F (74 N ; shang) di atas. mengikuti, ke

1 F_E

shang ke

mengikuti pelajaran/belajar
HRa 12

shang syué
bersekolah/kesekolah '

k7 3E2
shang ban

(masuk) kerja/bekerja
By 2

shang lou
naik ke lantai atas/naik ketingkat atas.

AL L TE&ARTE?

woO mén shang 1&  ji ke @

Kita telah mengikuti berapa pelajaran?
HeAl B2 TEALRETE o

woO mén shang 1& jiou ke 1&

Kita telah mempelajari sembilan pelajaran.
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# (3 —5 , ; nian) tahun

—q:—:/;,;,/,;,/q:-
N E

—_— K
_'f:':_g,

yi nian
satu tahun

% 3
w5
liang nian
dua tahun

E E
5 5
nian nian
setiap tahun

7 (U4 N\ ;5 yué) bulan
A J1AA

— Au
yi yué
bulan kesatu

—_ i
B

er yue
bulan kedua

—f8¢ B¢
yi g& yué
satu bulan

Wi A

liang gé& yué

dua bulan

— i A+ =Bl B e
yi nian you shih ér gé& yue
Satu tahun ada dua belas bulan.

&

W X 3T
Q M- B — MENGULANG PELAJARAN

BolREY 2 A0 9
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f/ __\\\
[ W= \

en . v N o
i\--u > ..x}]% DA 3@ L %f P
G
1 ed

)T R B R BV IR PR RS

‘_‘\ u\
ACN
<O 2 FH 2 cARA PENGGUNAAN

TR B X B AL T
[ ) ni  syué jhong win duo jiou le
/ Anda belajar bahasa Mandarin sudah berapa lama?

L HREAFELTERES AR o
wo cai shang le liang ge yu¢ de ke
Saya baru mengikuti pelajaran selama dua bulan.

‘g T AR E BB TR SRR S F ey
{ ) ni yi jing syué¢ le heén jidu ren shih hén duo zih ba
/ Anda sudah belajar begitu lama, sudah mengenal banyak huruf.

LRSI FE RS o
wO rén shih dg zih bu duo

Huruf yang saya kenal tidak banyak.

EP% . 3’}(.?: Ry B ’ﬁ%i;, w%“zv\%g °
wo hai méi syué si¢ zih ne
Saya masih belum belajar menulis.

SR ER Nt A LT S
wo y& hai méi syué
Saya juga masih belum mempelajarinya.

FoD R ART o B0 sks AL IIHE HETD e
méi guan si Li sian sheng k& yi jiao wo men

Tidak apa-apa. Pak Li dapat mengajari kita.
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P?_\—'—F’—— 3‘% . — H TﬁH &, 4—; ‘?
PELAJARAN 11 DALAM SEMINGGU BERAPA KALI?

A
Ok

H= @l BR ES

=-H7 X
0 a%a‘j{a’ BACAAN
(@ TR )
ni yi sing ci shang ji cih ke

Anda mengikuti pelajaran dalam seminggu berapa kali? E(]>)>

& T RIgwike e o)
®_ yi sing ci lidgng cih

Seminggu dua kali. )

( oo FriENROSEIRL? ®)
meéi cih duo jidu

Setiap kali berapa lama? ()

@\ T Ry mB 4T R o o)

mei cih liang gé jhong téu

Setiap kali dua jam. =)
DAfE L B fER BRRD D o)

sh¢ mé shih hou shang ke
Kapan belajarnya? E(]>)>

x
=
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11-01

null

3.3436723

eng - iTunNORM
 000009FA 00000000 000077E4 00000000 0000030F 00000000 00008222 00000000 000006BC 00000000�


11-02

null

2.298775

eng - iTunNORM
 0000065F 00000000 00004C7A 00000000 00000343 00000000 00006750 00000000 0000020A 00000000�


11-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 000001C9 00000000 00001402 00000000 0000054E 00000000 000051F3 00000000 00000378 00000000�


11-04

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000153 00000000 000005CD 00000000 000002A7 00000000 000042F4 00000000 00000272 00000000�


11-05

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000916 00000000 00004018 00000000 00000378 00000000 0000816F 00000000 0000051A 00000000�


11-01

null

3.2391877

eng - iTunNORM
 000003E4 0000004D 00001727 000005B3 0000011F 00000463 00003DBC 00003D52 00000105 00000105�


11-02

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 00000400 0000003B 000010CB 0000040B 000002F5 000001F0 000036CD 000036D5 000002F5 000002F5�


11-03

null

1.7240809

eng - iTunNORM
 000003A9 00000033 00001503 000002C6 000000EB 0000042F 00003BCC 00003AE8 000000D0 000000D0�


11-04

null

1.5934688

eng - iTunNORM
 00000415 0000004B 00001488 00000514 000000D0 00000497 00003604 00003495 000000B6 000000B6�


11-05

null

1.2277546

eng - iTunNORM
 0000054D 0000003F 00001406 00000250 0000004E 0000001A 00003DC9 00003BFA 00000034 00000034�
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a#v : .’?‘-’-:LE :Eﬂi -——’% 2 i);x ’f/*éL ”‘;t i \]:‘l .J-——F iljh Uy g&"

: ) sing ci san sia wu cong lidng didn shang dao sih dian

BRI RN BES s ERsRE 0 B TR o w)
sing ci lioushangwi ba didn shih fen shang ke shih dian shih fen sia ke

Hari Rabu sore dari jam dua sampai jam empat.Hari Sabtu pagi belajarnya mulai
pukul delapan lewat sepuluh menit dan selesai pukul sepuluh lewat sepuluh menit. D<]>)>

P RIHRCONLERL L0 BoRvEL? o)

sing ci liou hai shang ke lei bu lei

Hari Sabtu masih belajar, apakah tidak lelah? E(]>)>

T AR R BE oo LU R R - )
3 yi dian dou bu 1¢i syué jhong wan hén you yi  sih
Sedikitpun tidak lelah, belajar bahasa Mandarin sangat menarik. E(])))

9 :)5?‘ v ,’5\ U"38] %" KATA DAN KALIMAT

53 (T—L {— 7 ;singci) minggu
E Y M wmwe g oag E.
R SRR
i — (#2#Fr—-)

sing ci yi Ii bai yi

Hari Senin

BIgge=r (R0 =)

sing ci eér Ii bai eér

Hari Selasa

= <, = & Seh o, FE 9. — 4
E_L/ﬁ = fe - %?‘% —3 )
sing ci san Ii bai san

Hari Rabu

aTﬁ\H EQL\\ ( ‘%QV%ig‘EgL‘\)
sing ci sih li bai sih
Hari Kamis
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11-06

null

12.74777

eng - iTunNORM
 000009AF 00000000 00005EE8 00000000 00001AF0 00000000 000083B8 00000000 00001AF0 00000000�


11-07

null

3.448162

eng - iTunNORM
 00000ABF 00000000 0000600E 00000000 000005EB 00000000 00008346 00000000 0000061F 00000000�


11-08

null

4.5975494

eng - iTunNORM
 000003A5 00000000 00001B23 00000000 00000D0F 00000000 00007BC8 00000000 00000CDB 00000000�


11-06

null

15.542775

eng - iTunNORM
 000003B5 00000035 00001411 00000688 00002ED6 000005D0 0000384C 000037F2 0000175E 0000175E�


11-07

null

3.2391877

eng - iTunNORM
 0000034E 00000029 00000FEE 00000198 00000582 000002DB 000039D2 00003864 0000023E 0000023E�


11-08

null

4.3624578

eng - iTunNORM
 0000038A 00000041 00000FFA 000008A8 000003C6 00000E7D 00003AA6 00003B3A 00000272 00000272�
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EicR (H2F5Hx)
sing c¢i wu Ii bai wu
Hari Jumat

aTﬂ‘H< ) ( ‘gﬁv NS

“7\x 57N
sing ci liou Ii bai liou
Hari Sabtu

2 ns (ReFrEe)

sing c¢i rih li bai rih

RIMRE (HERRE)
sing ci tian Ii bai tian

Hari Minggu

=X (%~ ; cih) Kali
) A A el i) ¢

LYY -
% a, x — k‘l” °
zai shuo yi cih

Katakan sekali lagi.

FHAREBIME — Ry -

cing ni zai shuo yi cih

Mohon anda katakan sekali lagi.
7257 A -

SiE RIRY o

duo shuo ji cih

Katakan beberapa kali lagi.
SiE AR o

duo si¢ ji cih

Tuliskan beberapa kali lagi.

E‘ (MI™\\V ; méi) Setiap, masing-masing
T T LOEEE
BURSFHEIRLD

méi cih duo jidu

Setiap kali berapa lama?
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FUEE NS ER AR B F o
méi gé& rén dou hén gao sing
Setiap orang (semuanya) sangat bergembira.

AR PR AR A b BEBL AT o

meéi g€ syué siao dou you wai gud syué sheng
Setiap sekolah (semuanya) ada pelajar asingnya.

488 (¥ AL 4 X7 ;jhongtdéu) jam
g 1/ S S E R E B E B E O E S

ey BT RE 2y =5 AL &7 Ry P o
ta méi tian syué san g& jhong tou jhong wun
Dia belajar bahasa Mandarin setiap hari tiga jam.

PFiE (7~ 7 X\ ; shihhou) waktu, ketika
BF:l 0 R R ORTRYRERERFRF
/A h AT EER

PR A5 L B iR L Ry e ?
ni shih shé mé shih hou 1lai dé

Kapan Anda datang?
PR S A8 B2 B R SRS B 7

ni mén shih shé mé shih hou rén shih dé
Kapan kalian kenal?

PR B B 1L Bl 23 BEHS 2
ni shé mé shih hou dao ying gud cyu

Kapan Anda pergi ke Inggris?

- ( AV : wil) tengah hari
TR
Er Fx

shang wu

pagi




i e
jhong wi
tengah hari

Filpe
sia wu
SOore

2t (57 —5 v ; didn) titik, jam, pukul.

ﬁxﬁ"%w“"F :3?;,:\-
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FHorrvrmvremew w2y REREELRE

& (TL ; fen) menit

aoi s Ny

Fr RN BEL B2 2R

wo shang wii ba dian dao syué sido

Saya sampai di sekolah jam delapan pagi.

A2 g‘l_; +;: AINE tr n%é o
ba dian shih fen shang ké
Belajarnya Jam delapan lewat sepuluh menit.

L BEL — o yE TFLRE
jidu d1an ér shih fen sia ke
Jam sembilan lewat dua puluh menit pelajaran berakhir.

Ry LR n 4T o
méi 01h shang ke liou shih fen jhong
Setiap kali belajar enam puluh menit.

AP R ANV S R R (K i e Sl
ta méi fen jhong k& yi si€ wu shih g& jhong wuan zih
Dia dapat menulis lima puluh huruf Mandarin dalam semenit.

- e

D) (AL 74N

AA e )

e I O G o

>~

SRS SF PR %, S SE T
cong wo jia dao syué siao bu yuan
Dari rumah saya sampai ke sekolah tidak jauh.

cong -+ dao) dari ....

sampai
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RERE G595 51 ARRS -
woO cong tdi wan dao jhe i lai
Saya datang dari Taiwan .

ARG F LB s AR AR
ta cong zao dao wan dou hén mang
Dia dari pagi sampai malam sibuk terus.

T (T—Y \ :sia) selanjutnya/yang akan datang

F:TOTF
T

sia toéu

di bawah

T 2 R
TN

sia ke
selesai pelajaran (bubar kelas/istirahat)

"F g —"1'—><’
sia wi
SOre

T3
sia ban

Selesai bekerja (pulang kerja)

i
sia che
turun kereta/kendaraan

_F T 'h
sia yi cih
lain kali

i
sia yi  gé
selanjutnya/berikutnya

TR (Fo#s)
sia sing ci sia I bai
minggu depan
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TFofEE A

sia  gé& yue

bulan depan

% (BN 5 1éi) letih, lelah

RERLAREERR?
ni léi bu léi
Apakah anda letih?

—EELAR R R e

yi dian dou ba &

Sedikitpun tidak letih.

j . b) ° . . .
% L (— N+ L ;yisih) arti, berarti, menarik
s * = & < = ;L ;:L j_ ;L ;:L ;:L s AN~

la‘ l\) I\Q) l\a)‘

W o-\ 7TV W W W W W W,

ION ] na N\ 4
4R BB 9

jhé jyu huad shih shé mé yi sih
Kalimat ini artinya apa?

EH‘_ ,J éﬁa" B lu “4/]\—— %ZV ! 7 °
jhé jyu hua dé¢ yi sih sh1h ni hao
Kalimat ini artinya ialah "Halo".

?i% ‘:P%ix E"" EX ,@—\;‘A °
jiao jhong win hén ydu yi sih
Mengajar bahasa Mandarin sangat menarik.

ﬁﬁ?‘j—_\‘z" i//fEi‘—r ﬁx A - \A °
na bén shu hén you yi sih
Buku itu sangat menarik.

BrARLEL—ELEBI BRIV o
jhé bén shu yi diin yi sih y& méi ydu
Buku ini sedikitpun tidak menarik.
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CARA PENGGUNAAN

o 40 BL 2 L R0 2
ni zai syué jhong win ma

Apakah anda sedang belajar bahasa Mandarin?
PR o ke s BLBE B T X e

shih dé w0 zai syué siao syué jhong wun

Ya, saya belajar bahasa Mandarin di sekolah.

DB A s R 9
yi gé& I bai shang ji cih ke
Belajarnya dalam seminggu berapa kali?

D — B — R o
yi  gé 11 bai yi cih
Satu minggu satu kali.

n -l—,+ %{24 ,f. ﬁg—k, Q
meéi cih ji  gé Jhong tou
Setiap kali berapa jam?

— =3 4@ & EE 2 °
yi c1h san g& ]hong tou
Satu kali tiga jam.

EXEEEE PR e S NS S0

san g& Jhong tou lei  ba lei
Tiga jam? Letih atau tidak?

L~ AR R Re Rl o — @ e B 0 — gL A

bu lei bu lei yi huéi er syué shuo hua yi huéi er
BoBLFT o BLOFEBL ) — BRI R AL o
syue si¢ zih hén you yi sih yi dian dou bu léi

Tidak letih, tidak letih. Sebentar belajar berbicara, sebentar belajar menulis,
sangat menarik, sedikitpun tidak lelah.
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R R SO A 5 2 S
PELAJARAN 12 "\ MENYANYI LAGU MANDARIN

\O/fm;‘a_‘]‘b(i z y ! ))
o AT et Aol o)

. nhv:1§1i jjiao wo ma
4 Saya ingin belaj ar menggambar lukisan €hina. Apakah anda bisa mengajarkan
kepada saya? D<]>)>
/> DRFELAFL R 0 RegEr ORI —BEL RS B Byt o ‘>)>
| < ;i wo hua dé¢ bu hio ]h“h néng jiao ni yi didn jian dan dé

Saya menggambarnya kurang bagus, hanya bisa mengajari anda yang gampang

saja. o))
@ 7T Q)
A

ni yé hue1 chang hua yi ge ma

- Apakah anda juga bisa menyanyikan lagu-lagu Mandarin? ‘i]»)

/@ T REBLACEL o ()
1 A) huéi chang ji shoéu

Bisa menyanyikan beberapa lagu. ()

G‘ Tl AR o AR e R oBE L B e el o o)

| | na mé ni y¢ jiao wo chang hua yiu ge ba

o/ Kalau begitu, ajarilah saya juga menyanyikan lagu Mandarin. D<]>)>

\ _k%r UF—IY ) & ?fl)/( ,Jl—: 3 aa 4 F [ *ﬁ(ﬂ\ ?E: N ° <>)>

| < fl hao & w0 jiao ni chang yi shou méi hua

Wy Baiklah, saya mengajarkan anda sebuah lagu yang berjudul Mei Hua . D(]>)>
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ch-003

null

5.40736

eng - iTunNORM
 00000A2A 00000100 00009201 00001889 0000023E 0000023E 000065CB 000051E5 00000272 00000DFA�


12-02

null

4.5975494

eng - iTunNORM
 00000316 00000000 0000315A 00000000 00000829 00000000 000060AA 00000000 000002A7 00000000�


ch-004

null

3.16082

eng - iTunNORM
 00000C31 00000119 0000CBFB 00001EC2 000003FA 000003FA 00007E42 00005C2C 00000224 0000020A�


12-04

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 0000067D 00000000 00004996 00000000 000004E5 00000000 00005606 00000000 0000047D 00000000�


ch-005

null

4.231845

eng - iTunNORM
 00000A9E 000000A2 00009B8E 00001219 00000639 00000963 00007248 00005926 000004E5 00000500�


12-06

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000004ED 00000000 000044C9 00000000 000008FA 00000000 00007985 00000000 000005EB 00000000�


12-01

null

7.6277776

eng - iTunNORM
 00000393 00000046 000011AC 00000758 0000125E 00000914 00003779 00003642 00001243 0000125E�


12-02w

null

4.675928

eng - iTunNORM
 00000267 00000023 000009D9 000002E8 00000997 000000B6 0000379E 0000376B 00000272 00000272�


12-03

null

3.996742

eng - iTunNORM
 000003FF 00000042 0000121E 0000053E 00000082 000003C6 00003908 00003974 000000EB 0000035E�


12-04w

null

1.8546932

eng - iTunNORM
 0000021B 00000027 000007FC 000002F2 0000004E 00000639 000030D4 000030C9 0000061F 0000061F�


12-05

null

4.7281733

eng - iTunNORM
 000003F3 00000039 000012F5 0000054B 0000066D 00000BBC 00003C72 00003AF4 000002A7 0000066D�


12-06w

null

3.7877614

eng - iTunNORM
 00000311 0000002B 0000126A 0000049F 0000009C 0000080F 00003E89 00003C3B 00000449 00000463�
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= < v,
9 + 7 ,’5\ u é’]* KATA DAN KALIMAT

B (T—#V ; siiing) ingin, mau, kira
J8 o - 4 4 A A AN AN AR 48 4A A8 A8 A0
’ N N A\

o\

P RARTREAFLARLHE o
wo siang ni shuo dé hén duéi
Saya kira yang anda katakan sangat benar.

% (F AY N huél) melukis, menggambar, lukisan
T e rEE g

fR>grErE5H0 2

ni huéi hua hua ma
Apakah anda bisa melukis?
IR T

wo huei hua

Saya bisa menggambhar.

'1/\7 éi%:/ﬁ'é}'ﬁ = ?
ni huéi hua shé mé hua
Engkau bisa menggambar lukisan apa?

~ «
HegLECRSES -
wO huéi hua gué hua
Saya bisa menggambar lukisan China.

& (& dd) Pelengkap di belakang verba dan adjektiva, menyatakan derajat atau hasil.
(47& 7 ; dé) mendapat, meraih
(57 V ; dé&) harus

7t A B A G A e S E S
Hos B2 S REAF ARG AL o
ta dé jhong wun shuo dé¢ hén hao

Bahasa Mandarinnya sangat lancar.

SIFLEIL B — &7 o
ta dé¢ dao di yi ming
Dia mendapat juara pertama.

s 13 Bp—- R EL o
ta dé dao yi bén shu
Dia mendapat sejilid buku.
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AT 2NN TF 2gp L A=) B
LWL L 0 R B ERE o
syué¢ shuo hua déi duo shuo

Belajar berbahasa, harus banyak latihan bicara.
B e ReFETE ) KRG EPRLEKSTE o

shih hou bu zio 1& wo déi shang syué cyu &
Waktunya sudah siang, saya harus pergi ke sekolah.

F (¥ V ; jhih) hanya

7 - v YT T T 92
N e /N

N

R Fr—ReFL

w0 jhih you yi bén shu

Saya hanya mempunyai sejilid buku.
B R TIREAL A o

wo jhih syué 1& wii g& yué

Saya hanya belajar selama lima bulan.
4&$ /U\iv%iz Y g‘,%‘:'F\ °

ta jhih jiao si¢ zih

Dia hanya mengajar menulis.

(& L 7 ; néng) bisa, dapat

Rt
R I RS

3% (U V ; yli) bahasa

25 - 0 > 2 2
T - %

“ule
10
anl
anl
\
anl
-
anl
H
anl
B
anl
anl

J
anl

g

R R AR HE HE X 2
ni néng bu néng jiao jhong win
Apakah anda bisa mengajar bahasa Mandarin?

REREAFER AL > R L R E et o

wO shuo d¢ bu hao  jhih néng jiao ji jyu jian dan dé

Saya bicaranya masih kurang lancar, hanya bisa mengajarkan beberapa kalimat yang sederhana
R REREI L HL 3B dRE 7

ni néng bu néng jiao hua yu ge

Apakah anda bisa mengajar lagu Mandarin?

REFLQLBLRE » RERABLHE -

w0 bu huéi chang ge woO bu néng jiao

Saya tidak bisa menyanyi, saya tidak dapat mengajar.
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HE (Y—5FV 575 ;jiandan) sederhana, gampang.

keSS . x 74 o) AR KIS R KR R R KK AR K KSR AR

A AR A AR R R RN
SAEE - EE A SR GER S S S

woO jhih huéi shuo ji jyu jian dan d& jhong wun

Saya hanya bias bicara beberapa kalimat bahasa Mandarin yang sederhana.

% o K5 -3
B P RGBS -

syué jhong wiin hén jian dan
Belajar bahasa Mandarin sangat gampang.

38 PR B S ST P R
syué¢ hdo jhong win bu jidn dan
Mempelajari bahasa Mandarin dengan baik tidak gampang.

*8 (4 £ \ ;5 chang) menyanyi

pE o+ p wp ¢l pWl p¥ p¥ pE pBE pd p"
S R B = B =

B (KT ge) lagu

s = & & 3 s B & & s sb sb s5lb
A TEE T AT TN

woO sidng syué chang ge
Saya ingin belajar menyanyi.

T @31 -
o A% BT 412 BED RS 9
ni sidng syué shé meé ge

Anda ingin belajar lagu apa?

s X T 2 RN =~ S & v 14
P AL By BL Bk o
wO siang syué hua yu ge

Saya ingin belajar lagu Mandarin.
BL2m0 B BDvBL ?

hud yi ge zén mé chang
Bagaimana menyanyikan lagu Mandarin?

B ks AL "L AT R AL e
Li sian shengchang d¢ hén héo
Pak Li menyanyikannya dengan sangat baik.

oS 3 BT B -
cing ta jiao w0 mén chang
Mohon dia mengajari kita menyanyi.
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;F": ( 7 XV ; shOu) (kata penggolong) dipakai untuk sajak, lagu dll.

B R R

Br R rIRERLAFLERD -
jhe shou ge hén hdo ting
Lagu ini sangat merdu.

A Eesd REoF LT
na shou shih hén you ming
Sajak ini sangat ternama.

1 (NN v J7AY ; méhua) Mei Hua (nama bunga)
-2 B B B I AR -3

1 -t A AR A A
/

Ap -
117 e

Y
G

AL R A o
méi hua hén hio kan

Mei Hua sangat indah.

MRAer A P B R B A9 B fEE o
méi hua shih jhong hud min gué dé gudé hua

Mei Hua adalah lambang bunga negara Republik dari China.

"HEUALS | A BRRLA 4L RS
méi hua shih yi shou hén you ming dé& ge
"Mei Hua" adalah sebuah lagu yang termasyur.

J3

AT,

‘4
\TX
m,&‘.)

MENGULANG PELAJARAN

5T B 9
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e o Agpineg- 5 TR o

}/?g — H Y-
&2 F 2° CARAPENGGUNAAN

i
\

{ \ ’al

/
X

[
\

/
X

[
\

/
X

[
\

/
X

/
X

[
\

e

e

e

e

B

—
<=

TARIE: ) A ERROA LI AR > AT ?
méi hua shih yi shou hén you ming dé ge shih ma
"Mei Hua" adalah sebuah lagu yang termasyur bukan?

N A

shih 4
Ya.

R TR

ni huel chang ma
Apakah anda bisa menyanyikannya?

o AT
o

huéi
Bisa.

AR S s BB 9

ni k& yi jiao wo chang méa
Apakah anda bisa mengajari saya menyanyikannya?

. '\:v']‘tvj,‘/{si‘%fl‘a ) fjv;%? J\Z/’fg-’{ 7’]'DT I "'iﬁ;j /f.g Fvo

ké yi shih ké yi ké shih ni déi sian huel sié jhe liang g& zih
Boleh saja, tetapi anda harus bisa menuliskan dua huruf ini dulu.

PR gL BE T T o

woO yi jing huei si¢ jhe liang gé& zih 1@
Saya sudah bisa menulis dua huruf ini.

Dagr L ATALEL o

jhe jhen méi sidang dao

Sungguh tidak disangka!

DR e L ARG AR ML 0 T — ke R R

shih & wo huel hen yong gong dé sia. yi cih lai wo
g5 "B AR PR AR B AL
huel chang d¢ bi ni geéng hao

Ya, saya akan rajin mempelajarinya, lain kali saya datang, saya akan
menyanyikannya lebih baik dibandingkan dengan anda.

TRV ART o LR LER AR AL B AL o

méi guan si hdo 180 shih cdi you hado syué sheng
Tidak menjadi soal. Guru yang bagus baru bisa ada murid yang bagus.
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/s , —
Fodr =53 AR RE HKMEL 9

PELAJARAN 13 LUSA TANGGAL BERAPA?

Apakah anda sudah blsamenyanylkan lagu yang saya ajarkan kemarm lusa? E(]>)>

B L EEIREBITI—-RI o oI eiTi e o)
| zud tian chang 1€ yi tian yi jing huéi le
J/ Kemarin saya sudah menyanyikannya seharian penuh, sudah bisa. E(]>)>

-, T ERE:AFLRLAL o w)
N jhen shih hio syué sheng
‘/ Benar-benar murid yang baik. E(]>)>

‘\ Lo AP R R ELEEEL Y o)

| sh¢ mé& shih hou jiao wod hua gudé hua

Y Kapan mengajari saya menggambar lukisan China? ‘:(]’)>

N woO bai tian hén mang  wén shang cai you shih jian

/‘j\\\ Wil KEAr RS ROKED 0 s ED A AR o m)
‘/ Saya sangat sibuk di siang hari, baru ada waktu di malam hari. E(]>)>
B L AL R LT IR 7 w)

| jin tian wéan shang k& yi ma

// Bisakah nanti malam? E(]>)>
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13-01

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 00000940 00000000 000060D3 00000000 00000272 00000000 0000838C 00000000 0000054E 00000000�


13-02

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000004E1 00000000 00005176 00000000 0000047D 00000000 00008281 00000000 000004E5 00000000�


13-03

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 000009CF 00000000 00007826 00000000 0000030F 00000000 000075C7 00000000 000002DB 00000000�


ch-006

null

3.7093937

eng - iTunNORM
 00000E58 000001B7 0000D941 00002124 000002C1 000002C1 0000557A 000043D0 0000028D 000002A7�


13-05

null

4.28408

eng - iTunNORM
 000004EE 00000000 000035F9 00000000 000008C6 00000000 0000819C 00000000 0000030F 00000000�


13-06

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000008C1 00000000 000065C8 00000000 0000047D 00000000 00008178 00000000 0000047D 00000000�


13-01

null

4.9632764

eng - iTunNORM
 000003D9 00000041 0000138F 00000487 000002DB 00000068 00003A27 000038AC 000002DB 000002DB�


13-02

null

4.8849087

eng - iTunNORM
 00000414 00000055 000012E4 00000528 000011A7 00000343 00003A06 000038F2 000011A7 000000D0�


13-03

null

1.8285707

eng - iTunNORM
 0000043C 00000060 00000EA3 0000066C 0000011F 00000105 00003B12 0000370B 0000020A 00000105�


13-04

null

4.1796

eng - iTunNORM
 00000470 00000051 000010DB 00000585 00000082 000004E5 00003895 000039CD 00000082 00000082�


13-05

null

4.5191927

eng - iTunNORM
 0000042D 00000055 00001222 000005F6 00000A68 00000C8D 00003864 000037A3 00001039 00000449�


13-06

null

1.6195912

eng - iTunNORM
 0000040C 00000053 00001369 0000022A 0000011F 0000009C 00003744 0000395E 000001BC 00000105�
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”'\ Tt AT RD BRI B LA A E o BRI B AL o o)

( : J} jin tian ming tian wén shang wo dou you shih hou tian wo you kong
g <4 Malam ini dan malam besok saya (terus) ada urusan, lusa saya ada waktu. D(]>)>
D T BARLACECALT SR BIMCmW e > Riba BB e o)
J} hou tian shih wi yué shih hao sing ci sih wo yé& you kong
w4 Lusa adalah hari Kamis, tanggal 10 Mei, saya juga ada waktu. D(]>)>

Q ':‘5?‘ 1A ,’5\ U"38] % KATA DAN KALIMAT

(< —5 s ;cian) sebelum, depan
W TR A A
LA-AT 5
yi cian
sebelum, yang lalu
Y <
7 AT 5
cong cian
dahulu, masa lampau

\

AT 5 3R %
cian téu

di depan dimuka

a2 < n
B 5 ‘EE‘
cian mian

di depan dimuka

A5 1%

cian bian

di depan, di muka, yang terdahulu

PA-RT S #R3 R L3R03 S o
yi cian wo bu reén shih ta
Sebelumnya saya tidak kenal dia.

BT B R RERE P X o
cong cian wo bu hueéi shuo jhong win

Dahulu saya tidak dapat berbahasa Mandarin.

X (4 —5 ; tian) Hari
R:TEFR
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13-07

null

6.478365

eng - iTunNORM
 00000647 00000000 0000454B 00000000 000007C1 00000000 000081B1 00000000 00001124 00000000�


13-08

null

6.0604057

eng - iTunNORM
 00000987 00000000 0000663B 00000000 000004E5 00000000 0000830C 00000000 0000030F 00000000�


13-07

null

6.817978

eng - iTunNORM
 00000461 00000056 000013E8 00000724 00000E63 000008E0 00003A80 0000392C 000000EB 000000D0�


13-08

null

5.3289924

eng - iTunNORM
 0000039D 00000050 00001321 000006C4 00000843 000002C1 00003AD3 0000390F 00000187 0000016D�
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2 x ok
Al 5 5
cian tian

kemarin lusa

=2k =
2R
sing ci tian

Hari Minggu

f= *
HUR;
méi tian
setiap hari

~ f= = T 2> _.
HKEFIR BT o
w0 méi tian si¢ zih
Saya menulis setiap hari.

+* =
Rs KR35
tian tian
setiap hari

~<x

= +*
Wt RE RS E5EL o
ta tian tian hua hua
Dia melukis setiap hari.

HF (P AT/ zud) kemarin
BE : 1 nom B W WBRFRE

7 =
BEL RS
zud tian

kemarin

T N
Hl]E =~ BHe=
zud rih
kemarin

5 (Y—1L ;jin) sekarang
Ar S AN

¥

Ii=

R
jin tian
hari ini
4L B
jin rih
hari ini




P (r—4 7 ; ming) besok, terang
B : 1 0 A B B B8 A

mn =
B RS
ming tian

besok

EEA=ES

ming bai

mengerti

KERLAL AT 0L F-BL o

w0 bu ming bai ta dé& yi sih

Saya tidak mengerti maksud dia.

Ere L B8 BRI A TR Y
jhé jyu hua dé&¢ yi sih ni ming bai 18 ma
Maksud kalimat ini apa, apakah anda sudah mengerti?

v (9% + ; bai) putih, jelas, mengerti
g v aag

Eipke ErR Gt o
jhé jhih bi shih bai dé

Pena ini warnanya putih.

8 R;

bai tian

siang hari

i By RERIREL o

wO bai tian hén mang

Saya sangat sibuk di siang hari.

fos eyt B-BL KA BT o
ta dé& yi sih wd ming bai 1&
Saya sudah mengerti maksud dia.

i (J7 X N\ ; hou) belakang, sesudah, kemudian
S B i A
#Ba R3S

hou tian
lusa

ﬁxv-é‘;v'ﬁ%—»?\%/\ S il— /)Y:(%.g_uv
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1% -8Rk
hou téu

belakang
%5 @
hou mian

di belakang

{éx 3\’3

hou bian

hadap belakang/bagian belakang

PA-15 %

yi  hou

kemudian/setelah itu

fégxﬁ o2

hou 1lai

kemudian, belakangan

(AR SHIET PR T8 THE: T S S T

ta cong cian tian tian hua hua hou lai bd hua 1&

Dahulu dia menggambar setiap hari, kemudian tidak menggambar lagi.

% (A 5V ; wian) malam. terlambat
B, .l 0 R R B BB W R AP AR

B e R8s T el @s £iel |
shih hou hén wan & woO mén huéi jia ba
Hari sudah malam, mari kita pulang!

/J\— Hﬁ,‘% _h)t %—X q%é ‘?
ni wan shang you kong mé
Apakah anda ada waktu di malam hari?

¥ (Y —75 ; jian) antara, terpisah
1 O S O O A i O O i T T

5 B
shih jian
waktu

ENGE
jhong jian
tengah




ﬁx—é-tg%p)/\F’ 5};2\-
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PR>TF 2 = B Fel s oY 2
ni sida wu you shih jian ma
Apakah anda ada waktu di sore hari?

G Rl SR T M
ni you shih jian syué jhong win ma
Apakah anda ada waktu belajar bahasa Mandarin?

AR D R AL IR
wO zai ta mén lidng gé& rén jhong jian
Saya berada diantara mereka.

(5 A L N\ ; kong) bebas, kosong

A s

K p
e

AT K5 &ALV R EE o

ming tian wo méi you kong

Besok saya tidak ada waktu senggang.
E RS REAED -

hou tian wo you kong

Lusa saya ada waktu senggang.

% (7~ ; shih) urusan, pekerjaan

AL RS AR H - Fr e 7
ming tian ni you shih méa
Apakah besok anda ada urusan?

B RS REARLFE o

ming tian wo méi shih
Besok saya tidak ada urusan.

Ba REARFATE L F 7
hou tlan ni you shé mé shih
Lusa anda ada urusan apa?

BeR; F’rBe LR o
hou tian wo yao shang ke
Lusa saya mau mengikuti pelajaran.

/J\—{é)/( gf, h?%g ‘?

ni zuo shih 1& ma

Apakah anda sudah bekerja?




= =2 == -
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2. () %\ ; hao) nomor, tanggal
/R S N M A A A/

SL Rs AT KRR R/ 7
jin tian shih ji yué ji hao
Han ini tanggal berapa bulan apa?

S RE AW B Rk o

jin tian shih sih yue¢ shih liou hao
Hari ini tanggal 16 April.

R BLRL S I LE B RN RE o
w0 mén syué sido zai jhong shan It wu shih lidu hao

Sekolah kami berada di Jalan Jhong Shan No. 56.

W X AT
Q M- B — MENGULANG PELAJARAN

‘4
&

3

/ﬁ
(\!/ .éﬁ%?’{f,’iﬁ?%k’f,’igﬁﬁ‘%?

Q z :Frfruzgﬂ,_:k ,a‘g_gﬂ, o

-
('N IR

Q z L EepED

)
}\‘aé%%i:}f,%i'ﬂ?ﬁ%ﬁ?o

fA o ag AMGE

o

4%

2
_

Swh

feAh A 2

e )
=
Bl

e )
|




O },‘EZ FH 7* CARA PENGGUNAAN

E

=3
nian
tahun

u,
yue
bulan

RERSE PG TIo Tt T
A 5 5 R 2\ Sz 5

cian nian shih ér ling ling ér nian

Dua tahun yang lalu adalah tahun 2002.

< 2 H = \Oﬁ N 3
FiELE ()= Z o
”‘&‘%7*5 —"t z =% 5

cyu nian shih ér ling ling san nian

Tahun lalu adalah tahun 2003.

5t 3k ZeOLOL ML <

jin nian shih ér ling ling sih nian

Tahun ini adalah tahun 2004.

n 7OH o — s 7 7 v 3
AL F & = OO B
ming nian shih ¢ér ling ling wu nian

Tahun depan adalah tahun 2005.

JAT AR B oo — \OQOQ,\-J#‘Z
'féx ‘q':‘%’iﬁlj — 0 Z7N% 5 °

hou nian shih ¢ér ling ling lidu nian

Dua tahun lagi adalah tahun 2006.

LRl Bekrme g o
shang gé& yue shih sih yue
Bulan lalu adalah bulan April.

EHEL R RSB R o
jhe gé yue shih wi yue
Bulan ini adalah bulan Mei.

FomE AR AR
sia g& yue shih liou yue
Bulan depan adalah bulan Juni.

ﬁxVE;V_?F‘%" § i#- /)Y;(%.g_uv
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28 Ay e ey fFE minggu lalu
sing ci shang sing ci shang 1i bai
I TR TS 25D E s minggu ini
i bai jhe sing ci jhe i bai
minggu
T2 TefEF minggu depan
sia sing ci sia  1i bai

.)%"T%’ig %Fxﬁ-xvﬂ ’L;‘\"l_’gljbg"glug‘ °
cian tian shih wu yué shih jidu hao
Kemarin lusa adalah tanggal 19 Mei.

MEE RS AR e+ iRk o
zud tian shih wi yué ér shih hao

Kemarin adalah tanggal 20 Mei.

SR ATBERE o BRL o
jin tian shih wu yué¢ eér shih yi hao

Hari ini adalah tanggal 21 Mei.

n R - AN VI = N TTRN = mB
BT R:Z A7 B A vt o BEL o
ming tian shih wi yué ¢ér shih eér hao

Besok adalah tanggal 22 Mei.

BrRSAETPICRE o ZE B o
hou tian shih wi yué ¢ér shih san hao

Lusa adalah tanggal 23 Mei.
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’“?.\'1‘?’{29/9%%? g % AR 9{73 T 4}5‘

PELAJARAN 14 TERSERAH KAMU

Q@ R S5 BacaM
/F_\ FiooRELRS ?"ii%i ER T AR A

) zuo6 tian shang liang 1& shang ke d¢ shih jian

v/ Kemarin telah membicarakan waktunya belajar. D<]>)>
@ T AT | RS R B EE R el T o o)
{ ¥ .} shih & hai méi shang liang shang k¢ d&¢ di fang

B Ya, masih belum membicarakan tempat belajarnya. D<]>)>
A TR IR )
{ Sl | ni jyué dé zai na [ shang ke hao né

A Menurut anda tempat belajar sebaiknya di mana? D<]>)>
N T ARVMSAAT  ARARIERL T IO 0 w)
{ s ) méi guan si ni i dou k& yi

B Tidak menjadi soal, di mana saja boleh. Eq)»
/ol T RETELE o — ROAFRR ARG T ARS o )
{ Sl | ni shih lao shih yi ding déi suéi ni dé fang bian

A Anda adalah gurunya, sebaiknya anda yang menentukan. D<]>)>
.-//_j\-. Tt B2 ARFRIRY EE3RE 0 AR FEARLET ? <>)>
' Y dao wo jia 1ai shang ke ni fang bian ma

B Bagaimana kalau tempat belajarnya di rumah saya, bias tidak? D<]>)>
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14-01

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000533 00000000 00003C1F 00000000 00000653 00000000 000080B8 00000000 00000687 00000000�


14-02

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000006BD 00000000 00005AEF 00000000 000008FA 00000000 00008151 00000000 000005EB 00000000�


14-03

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 0000044D 00000000 00004BDF 00000000 000007F5 00000000 00006022 00000000 000006BC 00000000�


14-04

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000214 00000000 00001CFB 00000000 0000085E 00000000 00007FA1 00000000 000007F5 00000000�


14-05

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000007AB 00000000 0000B36A 00000000 00000272 00000000 000072CF 00000000 0000023E 00000000�


14-06

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000561 00000000 00005750 00000000 000003AC 00000000 00008163 00000000 00000378 00000000�


14-01w

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 000002A3 0000002B 00000AEE 000003BE 00000A1A 000008E0 00003235 00003163 000006A1 000006A1�


14-02w

null

3.343678

eng - iTunNORM
 000001F7 0000001C 00000CC6 000001DD 00000A68 00000A34 0000393E 00003481 000004B1 0000030F�


14-03w

null

2.925717

eng - iTunNORM
 000002C1 00000027 00001CD2 00000216 00000500 00000329 00003BF8 00003A1D 00000105 00000139�


14-04w

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 00000241 0000001E 00001395 00000255 000000EB 00000082 0000361D 0000359C 000000D0 000000D0�


14-05w

null

3.3959231

eng - iTunNORM
 00000329 0000002C 0000149A 000004B2 000006BC 000001A1 000036A2 000036A1 0000061F 0000061F�


14-06w

null

3.6832712

eng - iTunNORM
 00000387 00000021 00001921 000003F4 0000047D 00000D43 00003B08 00003A87 00000463 00000463�
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FhooRLHEARL  BEFAEE o )

hén fang bian  hén fang bian

Bisa saja. =)
T AR R RS wes BE LS BRI ART RSB R R AR o o)

na mé ming tian wan shang ci dian jhong ni dao wo jia lai

Kalau begitu, besok malam jam tujuh anda datang ke rumah saya. D<]))>
FALes o BERL 0 o)
hiao dé zal jian

Baik, sampai jumpa lagi! ()

> . vz
<P F 7 HPLUFE] T KATA DAN KALIMAT

'ﬁ (74 h—+*k ~ ; shang lidng ) membicarakan, mendiskusikan, merundingkan
me T T AAARER

= A A A A A A S AN

Fr BB ARHE B — M F o
wo siang gen ni shang liang yi jian shih
Saya ingim membicarakan suatu masalah dengan anda.

TR B RS e Hr B2 A B
ni sidng gen woO shang liang shé¢ mé
Kau ingin membicarakan masalah apa dengan saya?

Ko B L LR 69l B RS

woO siang shang liang shang ké dé shih jian
Saya ingin membicarakan masalah waktu belajar.

¥ % (49— Tk difang) tempat
W,ooo- 3 M

~

A

/J\— {l’_ﬁ /f‘l-a" };T‘GF & i&h ﬁ;t ?i: %’; ?
ni zai shé mé& di fang jiao shu
Di mana tempat anda mengajar?

/J\— {l’_ﬁ /f‘l-a" };T‘GF & i&h ﬁ ,]: ?\ ?
ni zai shé mé& di fang shang ke
Dimana tempat anda belajar?
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14-07

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000001F1 00000000 00000CF1 00000000 000004B1 00000000 000042FE 00000000 00000687 00000000�


14-08

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 00000530 00000000 000041D3 00000000 000005EB 00000000 0000812A 00000000 0000051A 00000000�


14-09

null

2.716734

eng - iTunNORM
 0000028A 00000000 00001A34 00000000 00000272 00000000 0000676F 00000000 0000023E 00000000�


14-07w

null

1.0448976

eng - iTunNORM
 00000373 0000001C 00000E98 00000084 00000105 000002F5 00003A3D 0000379B 000001D6 000001D6�


14-08w

null

4.336335

eng - iTunNORM
 00000280 00000028 000012E8 000003C5 00000105 000000D0 00003A86 0000398B 00000A82 00000A82�


14-09w

null

1.5934688

eng - iTunNORM
 000002C7 0000002B 00001772 0000029E 0000004E 000003AC 00003A57 00003766 0000004E 0000004E�
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VR>F A ATe e 5 7
ni jia zai shé mé di fang
Di mana tempat rumahmu?

BB M AR RS o
jhe g& di fang hén da
Tempat ini sangat besar.

# (T % N\ ; zai) (adverbia) menyatakan suatu proses sedang berlangsung.

£ TS ELE
Vb e L 2

ni  zai zud shé mé
Anda sedang mengerjakan apa?

N EE IS X 1

wO zai syué si¢ zih
Saya sedang belajar menulis.

Foks AL S R BT

Li sian sheng zai jia ma

Apakah Pak Li ada di rumah?

%ir Z: /ﬁ:v P—Aj , 'T‘ﬂ’.at /{}_; ,_%_1; °
ta bu zai Jla ta zai syue sido

Dia tidak (ada) di rumah, dia ada di sekolah.

A AR AR AR 7
syué siao zai na i
Sekolahnya di mana?

LR AR R R

syué siao zai wo jia hou téu

Sekolahnya berada di belakang rumah saya.

?\( Ll Y ; jia) rumah tangga, rumah, keluarga

? > r—hr’—h:;:lr“hr"-r"ho)‘b'*“‘

Y3 3 F %

=R AR BR AR ?
ni jia zai na I
Rumah anda di mana?

& R AeR P LG JbL B BAIRE o
wO jia zai jhong shan b& lu wu hao

Rumah saya berada di Jalan Jhong Shan No. 5.
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R2FEH & EE AS ?
ni jia you ji gé& rén
Keluarga anda ada berapa orang?

2 RE R AL AR o

wo jia you ci g& rén
Keluarga saya ada tujuh orang.

BREFE RERZRE?
ni jia da bua da
Apakah rumah anda besar?

AL FL R AR RS o

wO0 mén jia bu hén da
Rumah kami tidak begitu besar.

TE (Yuks -5 ; jyué dé) merasa, mengira

% 4 * % % % 1% A& = HT T BT ET f % 3 53 % % 58 53
G S T S S S

hu

B SBLAREBL R X R A R B

woO jyué dé syué jhong wun hén yéu yi sih

Saya merasa belajar bahasa Mandarin sangat menarik.
RS SPCTE SE SN I TR T SYOTE B
wo jyué dé vyao hua hio gudo hua  jhen bu jidn dan
Saya merasa mau menggambar lukisan Tiongkok dengan baik, sungguh tak mudah.
BT RAFEET o

wo jyué dé méi hua hén hiao kan

Saya merasa Mei Hua sangat indah.

REBIAFE BB IREARLAFLIES o

woO jyué dé jhe shou ge hén hido ting

Saya merasa lagu ini sangat merdu.

F BT A0 M0 AR AR HEE BT o

woO jyué¢ d& ta mén dou hén cong ming

Saya merasa mereka semua sangat pandai.

"t (L A\ 7 ; suéi) Terserah kepada Anda, mengikuti
A S U S O S AR A A
FRiAR>e92 B8 o

suéi ni dé& yi sih
Mengikuti maksud anda.




ﬁx—é‘lg .%‘P‘V\F —H-/‘,\.iu
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,\— é’]t 7}—ﬂc ’fig\ °

suéi ni dé fang bian
Terserah anda.

if (27— \ ; bian) Bilamana sempat/jika ada kesempatan, memudah kan
praktis,tidak resmi/sederhana/biasa

2 A B B (N L A A
K90 A2 BED B4R L B3R 9

w0 mén shé mé shih hou shang ke
Kapan kami belajar?

Fﬁ%/{i% ’J‘* &x %I’SX 7“7‘7C /],i%‘ °
suéi bian ni w0 dou fang bian
Terserah anda, kapan saja saya bisa.

A9 fe AR AR ELRE D
wO mén zai nd 1i shang ke
Kita belajar di mana?

AP AR AR T 0 AR -
na i dou k& yi suéi ni bian
Di mana saja boleh, asal anda merasa praktis.

B IR S A L R S

shang ke shih bu néng tai suéi bian
Waktu belajar tidak boleh sembarangan.

-ﬂ (T % N\ ; zai) lagi, kemudian
B I NAAHE

.20 xR _
‘iafu)tt /\ °

zai shuo yi cih
Katakan sekali lagi.

‘ﬁ‘f g%"ﬁ R+ o

zai si€ yi cih
Tuliskan sekali lagi.

BrEi & -
zai hua yi jhang
Gambarkan sekali lagi.
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R EVET o e s
sian syué si¢ zih zai syué hua hua
Belajar menulis dulu. (kemudian) baru belajar melukis.

b

B (Y—5 1\ ;jian) jumpa (ketemu)
BRIl nAAAAR

A5 R

zai jian

Sampai jumpa lagi. (Sampai ketemu lagi)

LEE S

ming tian jian

Sampai jumpa besok./Sampai berjumpa besok.
£

kan jian

Melihat

REE2

jian dao

melihat, ketemu.

PR> 50 RS B2 Ra B2 5s £ AV B 7
ni jin tian kan jidn Li sian sheng méi you
Apakah hari ini anda melihat Pak Li?
REFTRETE e

woO kan jian 1&

Saya melihatnya.

PRAFEFARAR 2 R B2kt B2 7

ni zai nda Ii jian dao ta dé

Di mana engkau melihat dia?

SRR SR e P AR

w0 zai syué siao jian dao ta dé

Saya melihatnya di sekolah.
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T,
Q MENGULANG PELAJARAN

J‘X

> i

T

PR RERGR R SRR

s
ot

o

DR BT R e 2

DR AR b e

=

i Tl LR R ;"K@_Tg&? o
2 15 =

K - RERE R {

RS SEE S L K

|

1{{;"5{{0

s PR, R ogp b BEAS S (0P Rk o

g

DdEehs BORL o
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@ },?EE,ZFH 2> CARA PENGGUNAAN
€ ¥

PAREBIARS R RS AR D

wO0 dao ni jia cyu fang bian ma
Apakah merepotkan saya datang ke rumah anda?

@) o metemoRiE e
\ you shé mé bu fang bian

Apakah yang merepotkan?

(O5) T AREARSRS QLR RIR L AL 9
" ni tai tai huéi bu huéi bu gao sing
Apakah isteri anda tidak keberatan? (Istrimu senang tidak?)

@ el e BRI Lok ki g
\ ba hue1 dé ta méi tian wan shang yé¢ hua hua
Tidak , setiap malam dia juga melukis.

(W5 Lo ARG W AR AR R EL R
. na ni mén liing g& dou shih hua jia

Kalau begitu, kalian berdua adalah pelukis.
@) oommw AR R B R

bu néng shuo shih hua jia w0 mén dou hua dé bu hao

<=
:

Tidak bisa dikatakan pelukis, lukisan kami tidak bagus.
AR R ARE — E L AR R E AR L

« ni mén suéi bian yi hua dou bi wo hua dé hdo
Kalian asal melukis saja, lukisannya lebih baik dibandingkan dengan lukisan
saya.

'f'—. ""] - KRB ARBLERE AL 0 Fr ki %I EL—FL

wO jyué dé¢ ni hén cong ming  you kong duo hua vyi hua

1
—
<=

DT 3% T8 1Y 1% LI

yi hou yi dmg hueéi hua de hén hao
Saya merasa anda sangat pandai, ada waktu senggang sering-seringlah
menggambar, kemudian hari pasti dapat menggambar dengan baik sekali.

| | Lt AR E B R -
N/ si¢ si&é ni jhé mé shuo
Terima kasih atas ucapan anda.

@) o TR R R kA

ni ké yi cing ni tai tdi yi ci lai

1
g
<=

Anda bias mengajak isteri anda menggambar bersama Kkita.

1
—q
<=

(W) TR bt B BT B
a jhe déi gen ta shang lidng shang llang
Ini harus dibicarakan dengan dia dulu.
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gt Bogr REECERKE BLELED 2
PELAJARAN 15 APAKAH ENGKAU SUKA MELUKIS?

BACAAN

PR ii* ’ 4~— ok Rl EL? o)
tai  tai ni yao bl yao syué hua hua

Bu, apakah kamu mau belajar melukis? E(]>))
DR BB o )

wO bl yao syué

Saya tidak mau belajar. ()
: {/J‘— Rz _‘—é—"f »;,r m L %—¢ U%Y ‘? <))>

ni bu si huan hua hua mé

Apakah kamu tidak suka melukis? =)
PRERESREESRRE 0 R R REAVE AR RS 4 o o)

ba shih bu si huan  jhih shih jyu¢ dé¢ woO méi yb6u na g& tian cai
Bukannya tidak suka, saya hanya merasa tidak berbakat(untuk itu). E(]>))

:/\E%‘Q%‘x,\L S0 K j-%KFTa"J’/L éﬂ'{ TJT:H‘QX\ é’]t <>)>

jhih yao y6u sing cyu tian cai shih k¢ yi lian si chu lai dé
Asalkan ada minat, bakat itu bisa dilatih. =)

IR REELRE AR o )
ké shih wo méi tian dou hén mang

Tetapi tiap hari saya sibuk. E(]>)>
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15-01

null

3.134693

eng - iTunNORM
 000006D2 00000000 00002BA7 00000000 0000051A 00000000 000082A8 00000000 000001D6 00000000�


15-02

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 00000329 00000000 0000115E 00000000 0000020A 00000000 00005E81 00000000 000001D6 00000000�


15-03

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 00000C15 00000000 000063DF 00000000 0000020A 00000000 0000815B 00000000 00000343 00000000�


15-04

null

4.806529

eng - iTunNORM
 00000742 00000000 00007CAC 00000000 0000016D 00000000 00007043 00000000 00000724 00000000�


15-05

null

4.806529

eng - iTunNORM
 000006F8 00000000 0000545E 00000000 000003E0 00000000 000081A7 00000000 0000023E 00000000�


15-06

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000009CB 00000000 0000ADEC 00000000 000001A1 00000000 00006399 00000000 000003E0 00000000�


15-01

null

4.1796

eng - iTunNORM
 0000033B 00000048 00000FA6 00000606 0000009C 00000068 000037C9 00003589 0000004E 0000054E�


15-02w

null

1.3583668

eng - iTunNORM
 000003E6 0000006F 00001413 0000097F 000001D6 000001F0 00003902 00003798 000001D6 00000378�


15-03

null

2.3771434

eng - iTunNORM
 000003AC 0000004E 00000F6E 000007B6 000000EB 000000D0 00003718 0000352D 00000224 00000224�


15-04w

null

4.5453153

eng - iTunNORM
 00000247 00000022 000010F1 0000061B 0000011F 000010A1 00003BA0 00003A15 000006A1 000006A1�


15-05

null

3.6571486

eng - iTunNORM
 00000426 0000005C 000015AE 0000068A 0000004E 000003C6 00003E30 00003BF6 0000004E 0000004E�


15-06w

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 000002E1 00000017 000015DF 0000017F 000002DB 000003AC 00003BA1 0000394C 000000EB 000000EB�
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o) bi¢ yi tian dao wan mang jia shih you kong ying gai

) T RLE el R s A B

o hikskrkre o)
chu cyu zoéu zou
Jangan siang malam sibuk dengan urusan rumah tangga saja, ada waktu senggang
harus pergi jalan-jalan juga. D<]>)>

i | hao ba wO jiou gen ni yi ci cyu syué ba

’\ T Rl HERMABRS AR —Ac Ko Blwl o w])
E/ Baiklah, saya pergi belajar bersama denganmu. ()

S~ fﬁ?‘ i ,’5\ U"38] % KATA DAN KALIMAT

B (—4%N\ ;yao) mau
g T TERREEGgR

SR P ERRIE R
w0 yao cyu Wang sido ji¢ jia
Saya mau pergi ke rumah Nona Wang.

Blo 2N R B B AT
dao Wang sido ji¢ jia yao duo jidu
Pergi ke rumah Nona Wang butuh waktu berapa lama?

B2 4t R Fx s 4
dao ta jia yao shih fen jhong
Ke rumahnya butuh waktu sepuluh menit.

Bl (49—4 7 ; bié) jangan
Bl T 75 B B A
B2 RS -

bi¢ tai mang

Jangan terlalu sibuk.

RS G S

bi¢ tai léi
Jangan terlalu letih.

B e KEFEAARS o

bi¢ tai suéi bian
Jangan terlalu sembarangan.
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15-07

null

5.3289776

eng - iTunNORM
 00000859 00000000 00005295 00000000 00000449 00000000 00008448 00000000 00000414 00000000�


15-08

null

3.552652

eng - iTunNORM
 0000038F 00000000 000017F4 00000000 0000054E 00000000 00007072 00000000 000005EB 00000000�


15-07

null

7.5755324

eng - iTunNORM
 000003FD 00000044 00001334 000004AF 0000009C 00001C29 000039D5 00003844 000006BC 000006BC�


15-08w

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000305 00000045 00001532 00000529 00000449 00000463 0000380C 0000363C 0000042F 00000449�
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~ VA == ELy
EVEEE E3CE 3% T8
w0 hén si huan hua hua
Saya sangat suka melukis.

> B R BT
ni si
Apakah anda suka menyanyi?

%7994‘:%?

bu si huan chang ge

X4 (&£—53 5%/ ; tian
f% R BE% BRT

ta hén cong ming
Dia sangat pandai, dia adalah seorang yang berbakat.

IRCAECECHERS AT o

ta hén you hua hua dé tian cai
Dia sangat berbakat melukis.

cai) bakat

T e

tian cai

v AL R
shih gé

A% (< U\ ;cyl) minat, senang.
Ao Tt A A 4 G G A A A A AR

B4 P U RE R AR

=
syué jhong win hén you cyu

Belajar bahasa Mandarin sangat menyenangkan.
L F AR R ARS o

jhe jian shih hén you cyu
Hal ini sangat menyenangkan.

B4k (T—L N U\ ;sing cyu) berminat
e HEBL b RS A B MRS o

wO duéi syué jhong wiun hén you sing cyu
Saya sangat berminat belajar bahasa Mandarin.

LB FROA FIABS
wO duéi jhé jian shih hén yo6u sing cyu
Saya sangat berminat terhadap hal ini.

i—/‘ i—F{&H E;"@ﬁ‘ IJ\*‘%‘X /X’\ %_5‘ /\Li< 'Li‘r

hua hua hén you cyu ni you méi yodu sing cyu syué

B3 W Wb bk Wb
¥ T EX

Melukis sangat menyenangkan, apakah anda berminat belajar?
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RY (Hh—58B N T— ;lian si) berlatih, latihan

ST - T T a AT AT 97 g7 97 597

¥ o

4

ST

3y
pJ)
3y

>

\,

¥
1
o

2T N7 2p I — gz 7 n
BLWE L B FIHG
syué¢ shuo hua yao duo lian si

Belajar berbicara, harus banyak berlatih.

27 48 45

%8RG E TR e R AFE R L o
duo lian si jiou néng shuo dé hén hdo

Banyak berlatih hasilnya dapat berbicara dengan baik.
BELIREGE T LT 0

woO zai lian si  si¢ zih
Saya sedang berlatih menulis.

&L 4k 2. TJT 1B ;ﬁ-; )22 AN
Jhe jhong han si hén you yong
Latihan semacam ini sangat berguna.

3% (—L &% ; ying gai) harus
E:"/’}"}f’/"lrﬂ/ﬂ?}“/’}“”ﬁiﬂfﬂfuuu
R >

“u\s
Tl
ﬂ\\\
ﬂ\\\
ﬁ\\\

'—%—ig A7 AR JE: %5 RS I]b °
syué¢ sheng dou ying gai yong gong
Siswa seharusnya rajin belajar.

PR &L 355 T LB R o
ni ying gai zdo dian lai

Anda harus datang lebih pagi.

PRETR2 e 35 Ry B o
ni bu ying gai tai lei
Anda tidak seharusnya terlalu letih.

A_ (T XV ; z0u) berjalan, pergi
A T Y EF G GE

ki sbs A7 AL TE o
Jhang sian sheng zou 1&

Pak Jhang sudah pergi.
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Rt AFE R B4R S A AL ?
ta shé meé shih hou zdu dé
Kapan dia pergi?

(AR SR S E

ta wi dian ban zou dé
Dia pergi saat pukul setengah enam./Dia pergi pukul lima tiga puluh menit.

3 (4 A <uUN ; chu cyu ) pergi keluar
2 - O

ks
chu cyu
pergi keluar

&;i &2
chu lai
keluar

A )
jin cyu
masuk
! R
jin  lai
masuk

,\j" (Y— N\ Jlou) lalu, lantas/mulai melakukan/segera, dalam waktu singkat
;7 DA AN A N - - i 0

Fr BT BB RS

wo sian zai jiou yao huéi jia
Saya mau pulang sekarang.

(AR SI% 1S

ta yi syué jiou huéi

Dia sekali belajar sudah bisa.

& —" BB AIBF T o
wd yi kan jidu ming bai 1&
Saya sekali lihat sudah mengerti.

42 ( {—V ; ci) bangun, terbit
derc AR oAbk
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R

ni méi

VRS FL EDAFE D B AR AR RS D

tian zdo shang shé mé

shih hou ci

14i

Kau setiap pagi bangun jam berapa ? (Setiap pagi Anda bangun jam berapa?)

=3
w0 méi tian liou didn jhong jiou ci
Setiap pagi jam enam saya sudah bangun.

I X

< &

i/@l

S

N
3

¢

=
;@

g

x
| -
C

N
3

¢

=
;@

g

x
| -
C

~N
3

¢

33
=]

g

)
3 /N

T,

lai

1&

MENGULANG PELAJARAN

P EELART AR TE o

BESEREE S i
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CARA PENGGUNAAN

AR BTG R E L TERACARVARRL A S

wO0 hén si huan hua hua ké shih méi you tian cai
Saya sangat suka melukis, tetapi tidak berbakat.

PRCRLETEG 0 AR e %S R0 R o

jhih yao si huan ni jidu ying gai cyu syué
Asalkan suka, anda seharusnya pergi belajar.

PARYBY AR TEI S S BT -

na mé& wo ying gai duo lian si

Kalau begitu, saya harus banyak berlatih.

. ;,EF‘“FEI% ’ éﬁkﬁ ﬂT?\H Tg?jﬁ %—R /\L & e

shih & lian si jidu [& jidu yodu sing cyu
Ya, setelah berlatih akan muncul minat.

SR AL — AR B LT o

z0u wOo mén yi ci cyu syué ba
Mari, kita pergi belajar bersama-sama.

ﬁx—gly %_‘7)—/\}—" —H'/'J._:E_u
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/s , 7 .
FoFr N ERE B2ARAEZ

PELAJARAN 16 KEMANA BELINY

=¥H 7 X
0 aﬁ%é\ia’ BACAAN
T\ Fot A L s LA —
| T
>

:I wO mén ying gai jhiin béi yi sie hua jyu

g™ Lo e B BT AT e wfy)
| €9 | jhih mo yan dou yi jing you 1&
e/ Kertas, tinta batangan, tempat tinta semuanya sudah ada. ],
g p y )
/Ay TS BRI BIE o w))
il ) ying gai zai mai ji jhih mao bi
=

4 Seharusnya beli beberapa mopit lagi. ()

] dio nd i mdi né

©) LIl <)

. Y% Kemana belinya? =)
/A TiXCRLEL - BrRIA A H R Aoeht L B o o)
| il ) wun jyu dian bai huo gong sih dou y6u mai you dé shu dian yé mai

=/ Ada dijual di toko alat-alat tulis, di toko serba ada, di toko buku juga oda yang

jual, =)
/@ T AL RS TR — At ERE RO R o o))

] jin tian sia wi wo mén yi ci shang jie cyu mai

o/ Nanti sore kita pergi beli bersama-sama. E(]>)>
2 DL AT 0 MBI EE B e R — 0BT 52 97 R: @ o )
hao dé wo siding shun bian y& midi yi sie bié dé dong si

Baiklah! Saya juga ingin sekalian membeli beberapa barang-barang lainnya. E(]>)>

q‘
\ o= /I
by, oy

—

<=
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16-01

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 0000040A 00000000 0000189B 00000000 0000047D 00000000 00005E39 00000000 000008C6 00000000�


16-02

null

3.866121

eng - iTunNORM
 000006A2 00000000 0000422A 00000000 00000105 00000000 0000841E 00000000 00000724 00000000�


16-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 0000046D 00000000 00001F6C 00000000 0000023E 00000000 00006F05 00000000 000001D6 00000000�


16-04

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000351 00000000 000015CE 00000000 0000020A 00000000 000078FE 00000000 00000272 00000000�


16-05

null

5.4334674

eng - iTunNORM
 000002BA 00000000 00002953 00000000 0000054E 00000000 00008106 00000000 0000054E 00000000�


16-06

null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000091C 00000000 00006508 00000000 000002DB 00000000 00008194 00000000 00000343 00000000�


16-07

null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000052A 00000000 00005BDF 00000000 000006F0 00000000 000080AB 00000000 0000061F 00000000�


16-01w

null

3.343678

eng - iTunNORM
 0000023B 0000001D 000011E8 000000DA 0000023E 00000BA1 00003538 000033A9 0000023E 0000023E�


Other

4.048987


16-03w

null

2.3248982

eng - iTunNORM
 0000024C 00000026 00001332 0000048F 00000068 0000047D 000036D3 000036E6 0000004E 0000004E�


0.9926527


16-05w

null

5.5379725

eng - iTunNORM
 000001F5 00000029 00001144 000004C0 00001172 0000097D 00003769 0000378C 00000E97 00000E97�


2.925717


16-07w

null

4.1796

eng - iTunNORM
 000001B5 00000023 00000D6D 00000485 000000B6 00000BBC 0000341B 00003772 000000D0 000000B6�
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RSN 2
P F- _Eﬁi_u 28]+ KATA DAN KALIMAT

B (AL V 9\ ijhﬁn béi) siap, bermaksud
/ﬁ : ) N v ‘;/ /{ /f /f /f‘ /ff ,{{ /{f /E

I B M i
AR -ﬁ fﬁ' ’f"’t )’ﬁa HT? fEx 5 G5 IE% ‘?

ni jhin beéi shé mé shih hou cyu tai béi

Kapan anda (bermaksud) ke Taipei?
R By B s gL 7

ni jhin béi shang jie mai sie shé mé
Anda bermaksud pergi berbelanja apa saja?

GELEPSE SN 1 SN 1
ni ming tian jhin béi jiao shé mé

Besok anda bermaksud mengajar apa?
EEREOATS — R B BLER L R o

shangké yi cian yi ding yao jhuin beéi gong ké
Sebelum mengikuti pelajaran, harus mempersiapkan pelajaran yang mau dipelajari.

( T—+ ; sie) beberapa, sedikit, kata menandakan bentuk jamak
Por ok b ke btk ks

5 I

ey R @KL

jhé sie dong si shih wo dé

Barang-barang ini kepunyaan saya.
AR RE BT 7

na sie dong si shih shéi dé

Barang-barang itu kepunyaan siapa?

ISR TN L ¢

na sie rén zai chang ge
Orang-orang itu sedang menyanyi.
ek 2L AT RCHY
jhe sie syué sheng hén yong gong
Siswa-siswa ini sangat rajin.

(Yu N ;jyu) Alat
A: 1 NARAAAR

N
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iR
win jyu
alat-alat tulis

i i = I

LN
gong jyu
alat. perkakas

et
hua jyu
alat-alat melukis

A (¥ vV ;jhih) kertas
I L N T I N I 9

RER—TRHRL R YL M o

wod you yi jhang hén da dé jhih

Saya mempunyai sehelai kertas yang sangat besar.
Bk MR TR FL FL o

jhe jhang jhih k& yi hua hua

Kertas ini boleh untuk dilukis.

E (MT N ;mod) tinta
VT O W e 9w W W ¥ W W W W

Y . SIEONTEN NIEN AEEN RSN
22t
mo jhih
cairan tinta./tinta air.
7
FEIRE
mo shuéi
tinta

. (—5 \ ; yan) bak tinta
B T 7 7 R B A AR R A 2R 8
G5

yan tai
bak tinta

4~ %3 ~ B0 5/%;5\;%?« é,%%@uggzv °
jhih bi mo yan shih wan fang sih béo
Kertas, alat tulis, tinta (batang), dan bak tinta adalah empat alat pusaka untuk belajar.

107
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1 YTr O Wr WY Ry v R Ul ul uly uir ey
= IR R A = - =
/j\—— %‘z E\ /]’_l—é }ﬁ'
ni yao mai shé mé
Anda mau membeli apa?

KRB g o
w0 yao mai bi
Saya mau membeli alat tulis.

. (rM% V ; mii) membeli
=1

‘g (% N\ 5 mai) menjual

—
:l::!::!::!::!’::!:l:b

i
il
Juiti
Rut
prui

T et
PR AR R ?

ni mén mai shé mé

Kalian menjual apa?

1 B Bian EL o
woO mén mai wun jyu han shu
Kami menjual alat-alat tulis dan buku.

Jt. (57—5 N\ ; dian) toko

JE ST R JF R JE
mE B

shang dian
toko

T
shu dian
toko buku

X BA B 5

wun jyu dian

toko alat-alat tulis
AR5 JE 5

fan dian
restoran/hotel

B %’w SF (97 V AT N AL L bii huo gong sih) Toserba/toko serba ada

S AT A e e 4 e 4L e

3 N

T

W
iz

I NEIVEAV NN

c1 N B R R
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K =
AR
gong sih
perusahaan

REAEF AR AL E T D

ni zai nd U zud shih

Anda bekerja di mana?

REEFBF RN G BEFE
wO zai bai huo gong sith zuo shih
Saya bekerja di toko serba ada.

YR2APYS 92 0% 8]~ fe s AR AR D

ni mén dé gong sih zai na Ii

Perusahaan (kantor) kalian ada di mana?

AR RIS A ST B R AN T RS
ta mén dé gong sith zai jhong shan béi lu

Perusahaan mereka berada di Jhong Shan North Road.

# (Y —4 ; jie) jalan
B AR R R

b AT
shang jie
pergi berbelanja, turun ke jalan
firi X
jie shang
di jalanan
PR>Bw o By 7
ni yao shang jie ma
Apakah anda mau pergi berbelanja?
R Fr Bip AR EL
shih dé woO shang jie zou zou
Ya, saya mau pergi jalan-jalan.
PR LR AT D 2
ni shang jie zuo shé mé
Anda mau berbelanja apa?
He Loy B — 5 RE /T o
woO shang jie mai yi didn dong si

Saya pergi berbelanja sedikit barang.
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L (45 A L ; dong) timur
R:oreee bR

o (T—si) barat
AT s R S RN

= (35 / ;nan) selatan

Bt Anh G

A (9 V ; bé&) utara

db 144 3.3k

B yEASETRG R AT R A -

si fang rén si huan dong fang dé¢ dong si
Orang Barat suka barang-barang Timur.

E;cl:'% % ’ jb’\j:]_ 2o rﬁjs 7:7_t /?L °
zai jhong guod béi fang bi nan fang léng
Di Tiongkok, daerah utara lebih dingin dibanding kan dengan daerah selatan.

N =+ El 2 : 5 .
HrETEE GBI RGBT
w0 si huan tdi wan dé& dong si
Saya suka barang-barang Taiwan.

G55 HL RS 0BT ARLHFE -
tdi wan d& dong si hen héo
Barang-barang Taiwan sangat baik.

S X AT,
L. & jQ MENGULANG PELAJARAN

f \
RN | 1 >3 g B
[ JEIEY T T
"
 — N
I‘ -‘ﬁ;l z LGN o Eﬁ_‘-}gmé ‘3‘_’}’5 7 o
U/
/4
I{ i \\'I 2 =2 AL
s/ S }'7% ‘:zé % E
"
."r/ s, \\
) ¢ D D[RR vx
W/
f/’_‘\‘\
' a4
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S e saTaapT - 2wl E o

) 7 e, ARETS B Euld o

v__\ u\
AACN i
<O 2 FH 2 carAPENGGUNAAN

A T AR LA Bl AR R BT 9
ni jhin béi shang jie mai sie shé mé dong si
o Anda bermaksud pergi berbelanja barang apa saja?

> Lo REELETE R AL

| €% | wo jhiin béi mai sie wan jyu
W/ Saya bermaksud membeli beberapa alat-alat tulis.

// \\. ‘:'F' \H?' : /j\~ EIJ ﬁl—s %Eh %< %; ?
ni dio na i cyu mai né
Anda mau kemana belinya?

, x\ a_v : ﬁé'iljz-é‘ G Q /\<< -]A %ﬁg;“ o
| woO dao bai huo gong sih cyu mai

)
W/ Saya beli di toko serba ada.

/@y T TR A e R EED 9
bai huo gong sih yé¢ mai bi ma
Apakah di toko serba juga ada menjual alat tulis?

g~ T B A A R

| bai huo gong sih sh¢ mé dou mai

0
Wy’ Apa saja dijual di toko serba ada.
@ T i g 9

shu dian y¢ mai bi ma
Apakah toko buku juga menjual alat tulis?
oy L RBIEBR 0 B BYEAREER o

| you dé mai you dé bu mai

)
W' Ada yang jual, ada yang tidak jual.
/A TARERFRIReE R AT

ni hai mai bié d& dong si mai
> Apakah anda masih mau membeli barang lain?

g~ L BERTERALE R E T
\ S ) wo bu mdi bié d& dong si 18
W' Saya sudah tidak membeli barang lain.

foo-

\\
S

N\

\\

N\
SO

\\

S -

AN -

foo=-

\\
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kk ﬁj\ ’ < J" .5.\ 2 N \"2 : -<-— — -—-\
5]3'1~‘17’[:‘~a 7 %773&253)5&%/ 7};(&?
PELAJARAN 17 BERAPA HARGANYA SEBATANG.?

< 3‘%3 L5 BACAAN

LM 2%
' f} cing wun méao bi
o

Maaf, harga mopit sebatang berapa?

/';\ T R E K BB 0 o)
( 7
Q7

jhe jhéng bi yi jhih wil bai kuai
."/_\\'\
'J
i

Jenis ini harganya sebatang lima ratus dolar. E(]>)>
a'/ﬁ\l\\
( 7
A o4

/T ARL LR R 7 w)
', j
&

Fil BB RPELTE . o)
wu  bai kuai tai guei &
Lima ratus dolar? Terlalu mahal. E(]>)>

L R e H R E M o )
w0 mén y& you pian yi dé

Kami juga ada yang murah )

pian yi dé hao si¢ ma

Apakah yang murah enak untuk ditulis? E(]>)>

pian yi dé¢ y& hido sié jhih shih bu hao kan

/';\ LR e B Re R ReieEE o o)
( 7
Qo Yang murah juga enak untuk ditulis, hanya bentuknya tidak bagus. E(]>)>



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


17-01

null

3.552652

eng - iTunNORM
 000004E7 00000000 00002E06 00000000 000005B6 00000000 00008166 00000000 0000054E 00000000�


17-02

null

3.2391827

eng - iTunNORM
 000006BD 00000000 000054F0 00000000 000005EB 00000000 00008227 00000000 00000A00 00000000�


17-03

null

2.716734

eng - iTunNORM
 0000031D 00000000 0000354A 00000000 00000653 00000000 000078B0 00000000 0000061F 00000000�


17-04

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 0000050A 00000000 000034EE 00000000 000003AC 00000000 0000820E 00000000 000003AC 00000000�


17-05

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000416 00000000 00001CDC 00000000 000001D6 00000000 000064C2 00000000 000001D6 00000000�


17-06

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000007A6 00000000 00006B41 00000000 00000AD0 00000000 000081DD 00000000 000002DB 00000000�


17-01w

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000249 00000045 00000F19 000006E0 00000582 0000059C 00002EF8 00002D0F 00000568 00000568�


17-02

null

4.1273546

eng - iTunNORM
 0000043A 00000042 00001307 00000457 00000D78 00000843 000038DD 000037B8 000004B1 00000D5E�


17-03w

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 000002F3 00000025 00001018 000000E0 00000378 00000843 00002BA7 00002B95 0000020A 000002C1�


17-04

null

1.4367341

eng - iTunNORM
 00000583 00000058 00000F9D 00000507 00000224 00000082 00003A98 00003961 000000D0 000000D0�


17-05w

null

2.455511

eng - iTunNORM
 0000029E 0000002E 00001BE8 000001A3 000000EB 000000EB 00003D64 00003862 000000D0 000000EB�


17-06

null

4.5453153

eng - iTunNORM
 00000441 00000040 000013C1 00000255 0000004E 00000FD0 0000380F 0000359B 000008C6 000008C6�


IR FREE
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oot RUEATAIMI AT © B OMBE— e 7 o)

bu hao kan méi guan si duo shao cian yi jhih

Bentuknya tidak bagus tidak menjadi soal. Berapa harganya sebatang? D(]>)>
Lot BRI R o o)

yi bai wii shih kuai yi jhih

Seratus lima puluh dolar sebatang. E(]>)>
TLoA LRI o)

na mé woO mai liang jhih

Kalau begitu, saya beli dua batang. D<]))>

'\z T miAkr —RLZSERIES o w)
|. 7 |

liang jhih yi gong san bdi kuai cian

Dua batang jumlahnya tiga ratus dolar. D(]>)>
Fol@ERIACEIR o w)

jheé shih wu bai kuai
Ini lima ratus dolar. )

L R A BRI R 8 o)

ni ydu méi you ling cian

Apakah anda mempunyai uang kecil? &%)
T MRS R0 )

duéi bu ci wo0 méi you

Maaf, saya tidak punya. ()
@y O RIMSRT ) BET IR T RMRIRIE SR AN o o)

7 | méi guan si wo k& yi huan kai  hao 1& jhdo ni liang bai kuai  sié sié
\ A4 Tidak apa - apa, saya ada kembalinya. Ini kembalinya duaratus dolar, terima

kasih. E(] >)>

-

9 53?‘ v ,’5\ U"38] % KATA DAN KALIMAT

£ ({—5 / ;cian) Uang
A e A O B g L oF o X )

PARD A AR o
ta hén you cian

Dia banyak uangnya. (sangat kaya=kaya sekali)

2rgn— e 51 DEA 2
mao bi yi jhih duo shdo cian
Berapa harga sebatang mopit?



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


17-07

null

3.6571417

eng - iTunNORM
 0000038C 00000000 00002453 00000000 00000BD6 00000000 00007B0F 00000000 000008C6 00000000�


17-08

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000004C3 00000000 00001C60 00000000 000004B1 00000000 0000812E 00000000 0000047D 00000000�


17-09

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000405 00000000 00001891 00000000 0000061F 00000000 000055B3 00000000 000003E0 00000000�


17-10

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 0000050A 00000000 00003C1D 00000000 000001D6 00000000 000080A8 00000000 000003AC 00000000�


17-11

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 0000171A 00000000 00024FFB 00000000 0000023E 00000000 0000807A 00000000 0000020A 00000000�


17-12

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000270 00000000 0000186E 00000000 000004B1 00000000 0000670F 00000000 0000016D 00000000�


17-13

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000001DD 00000000 00000E27 00000000 0000023E 00000000 0000441D 00000000 00000105 00000000�


17-14

null

6.2693853

eng - iTunNORM
 0000040C 00000000 000043EB 00000000 000002DB 00000000 000081AC 00000000 0000118D 00000000�


17-07w

null

4.048987

eng - iTunNORM
 000002E4 00000048 00001A19 0000076E 00000A4E 0000028D 00003995 000038EE 00000034 00000034�


17-08

null

2.925717

eng - iTunNORM
 000003D5 00000039 000013BB 00000322 000000D0 0000004E 00003761 000036AE 000001D6 000001D6�


17-10

null

3.4742908

eng - iTunNORM
 000004BF 00000043 0000136A 000004C2 000007F5 00000258 00003C5C 00003A8A 000007DB 000007DB�


17-11w

null

1.3844893

eng - iTunNORM
 0000039D 0000002D 00000FED 000000B6 0000042F 000002C1 00003593 0000344F 0000042F 0000042F�


17-12

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 0000043B 00000047 000012FE 0000036A 000002F5 000007C1 000039F8 00003A52 0000004E 000002F5�


17-13w

null

1.4628565

eng - iTunNORM
 000002A1 0000005D 00000EE9 00000788 00000258 00000272 00003710 00003621 00000258 0000023E�


17-14

null

6.1910367

eng - iTunNORM
 00000449 00000044 0000143F 00000528 000000D0 000010A1 00003BCF 00003CD3 00000CDB 00000CDB�


17-09w

null

2.3248982

eng - iTunNORM
 000002C4 0000003F 00001399 000002E0 00000034 00000139 0000378B 00003665 000005EB 000005EB�


B b — AL B 1 DI ?
yan tai yi g& duo shdo cian
Berapa harga sebuah bak tinta?

B. (A% N\ ; kuai) yuan, dolar
~ (U3 / ;yuan)
oo+ 33X ¥ 3036 e e 3w e g

Y[ -7 7

£ (Mg 7 ; mao) buly, ketip, 1/10 yuan
£ (Y—gV ;jito)

2:7 723

A "7 AAAA

& (T4 ; fen) sen, 1/100 yuan
ys N

=54 (85)

san kuai cian

tiga yuan/dolar

AR (85)
wl mao cian

lima ketip

it (4%5)
ci fen cian
tujuh sen

Wi B (445)

sih kuai ba mao cian

empat dolar delapan ketip

Wi Bont (8%5)

liang mao wu fen cian

dua ketip lima sen
BeFiZsBrme o3l (485)
wli cian san bai sih shih kuai cian
lima ribu tiga ratus empat puluh dolar.

ﬁxv—é‘%:}?r%’\ g :l— /)Y:(%.g_uv

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin
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8 (W ALV ;jhong) jenis (macam)
v AR T S I b il o

PR B BR AN A £ 7
ni yao mai nd jhong bi
Anda mau membeli jenis pensil yang mana?

s Br B AR AL EE
ta yao syué na jhong hua
Dia mau belajar jenis lukisan apa?

A A R
Jhe jhong jhih gueéi ma
Apakabh jenis kertas ini mahal?

-E‘ («X\\ ; guéi ) mahal

) o
e ig,am%%%%

.
N ~

IEI

—; j_‘\z if’ i« Z:‘y i«
]he bén shu guei bu guéi

Apakah buku ini mahal?

BEARIEURCEL ¢
jhe bén shu hén guei
Buku ini sangat mahal.

g¥® (8—5% s — 7 ;pidnyi) murah

LI B =

"o
BERZEIRGESLTE @A — BRI AFLUET 9

jhe bén shu tai guei & pian yi yi dian hao ma
Buku ini terlalu mahal, bolehkah lebih murah sedikit?

eyt o BEHFIEIE-— RIS -
hao dé wo zai pian yi yi kuai cian
Baiklah, saya murahkan satu dolar lagi.

({ AL\ 5 gong) umum, sama
g oo wpg

—— &

A YA
yi gong
jumlah
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bl BRI P IAEE D

N\ L

J”uv

jhe sie shu yi gong duo shido cian
Berapa jumlah harga buku-buku ini?

'JFI: (55 N\ ; kan) melihat
H: T AAARAE

ML AR RS o
méi hua hén hao kan

Mei Hua sangat indah.

3\?: 5&* E ’f&h ﬁ%gég °
jheé jhang hua hén hio kan
Lukisan ini sangat indah.

AR 7%”7 /%n, i %T £ TQV%Y

ni kan jian Li sian sheng & ma

Apakah Anda sudah melihat Pak Li?
REAVRFIRL -

wO méi you kan jian

Saya tidak melihatnya.
B8 (Hh—L s {—5 7 ;lingcian) uang kecil

—_ — el g <
o A R 7
ni you méi you ling cian

Apakah Anda mempunyai uang kecil?

¥ (57 AN ;5 duéi) betul benar.
R

BEWE e HRHE D
woO shuo dé duéi bu duéi

Apakah yang saya katakan benar?
B ARG AR o

duei ni shuo dé& hén duéi
Benar, apa yang anda katakan sangat benar.

$E R A |
duéi bu ci

Maaf!
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# (A3 N :huan) tukar

I A A M LE LR ¥
B (5% ; kai) buka

;3 I N L A S A R R B = S 5

REF0ME— BRI o

woO cyu huan yi dian ling cian
Saya pergi menukarkan sedikit uang kecil.

BrRS—-BRIES 0 RIAEIIRL G B 7
jhe shih yi bai kuai cian ni néng huan kai ma
Ini adalah seratus dolar, bisakah ditukarkan uang kecil?

BRI sl RIS RIAL » RS RIMI -
duéi bu ci wo dé ling cian bi gou wo huan bu kai
Maaf, uang kecil saya tidak cukup, saya tidak dapat menukarkannya kepadamu.

5 (¥ 4V ;jhdo) mencari
oo T FFREK

YRR EATE L
ni jhao shé¢ meé
Kamu mencari apa?

BEREED > BEULERER BT o
wo jhido bi wo dé bi jhiao bu dao 1&
Saya mencari pena, saya tidak dapat menemukan pena saya.

flt Hr iR
ta jhdo shéi
Dia mencari siapa?

VAT o A AW N RO
ta jhao Li sido jié
Dia mencari Nona Li.

AT ERRE RS o
jhe shih yi bai kuai cing ni jhao cian
Ini adalah seratus dolar, mohon kembalinya.

Wyt o R+ BB
hao dé jhao ni shih wu kuai
Baik, kembalinya lima belas dolar.
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| 7“115"%]0»?&@7,/‘:’10%"’@"}}';?

° MENGULANG PELAJARAN
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@ },‘)\%Z)ﬁ 2 CARA PENGGUNAAN

P AR E R T LR S

ni mdi 1& sie shé me
Anda sudah membeli apa saja?

Lo R TE— sk A
wo mai 1& yi sie win jyu
Saya telah membeli beberapa alat tulis.

¥ AR AR AR B R 7

ni zai nd 1§ mai dé
Anda belinya di mana?

ZJJ : ﬁ‘ /ﬁ__?'g g‘x /\« = \;vé!]g o
w0 zai bai huo gong s1h mai dé
Saya belinya di toko serba ada.

Pl EEEA A e RE BT FLRIEL?
bdi huo gong sih d& dong si guéi ba gueéi
Apakah barang-barang di toko serba ada mahal?

Lt Rr——&L o AR A MBS E S
bu yi ding you dé guei you dé pian yi
Tidak tentu, ada yang mahal, ada yang murah.

TR IR TE S0 7
ni yi gong yong 1& duo shdo cian
Berapa jumlah biaya yang telah anda gunakan?

Lot — LR TEZE B S0 R o
yi gong yong 1€ san bai ér shih kuai
Jumlah yang sudah digunakan tiga ratus dua puluh dolar.

Bl AR ER B TR

ni jhin béi ling cian 1& ma
Apakah anda sudah mempersiapkan uang kecil?

L=t AVAR o BESCRIAL BB L 0 T B RS -
méi you wo géi ta mén wi bdi kuai ta mén jhiao wo cian
Tidak ada, saya berikan kepada mereka uang lima ratus dolar, mereka
memberikan uang kembalinya kepada saya.

PP RE TS0
ta mén jhao 1& duo shio
Mereka mengembalikannya berapa?

Lt AREBRERE ?
ni shuo né
Kau kata berapa?/ Coba kau tebak?




ACBFFURE BB
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’I‘F A2 22T AA;;,Z:;U(\&E/TQ

PELAJARAN 18 SUDAH MDiAI K KEBURU,

2w 5

< a%fiﬁ’ BACAAN
/ PR IAEL BT
@ sian zai ji  dian 1

SRR A TIPS ST =)
7 yi jing kua1 liou didn ban 1¢&
& Sudah hampir jam setengah tujuh. E(]>)>

/ Tl AR R R R R v B ARE T o wg)
ﬂc na wo mén lai bu ji chih widn fan 1
\_J Kalau begitu kita sudah tidak keburu makan malam. E(]>)>

Jhang sian sheng jia 1li woO mén jia bu yudn

Jarak rumah Pak Jhang dari rumah kami tidak jauh. E(]>)>

@ ol TR REIL o BRI FE =8 50 4 <>)>

2 Tt R Gkl AT R BEE RE DR Rr s o of)

ké shih y¢ bu jin zou lu yao san shih fen Jhong
\_J Tetapi juga tidak dekat, kalo jalan kaki butuh tiga puluh (30) menit. E(]>)>

L Hi gLk ReBotopisel o o)
7 kai che cyu  jhih yao shih fen jhong

Kalo mengendarai mobil, hanya butuh sepuluh menit. E(]>)>

yao shih kai che cyu liou dian wu shih zou y&¢ lai dé& ji

\, Jika mengendarai mobil, berangkat jam 6.50 juga keburu. E(]>)>

@ LR RME B NI R b e R R - )

shih & sud0 yi bu bi ji man man lai ba
Ya, makanya tidak perlu tergesa-gesa, pelan - pelan saja. E(]>)>

@ L0 RS PAA- R Al A 0 1B kel o w)
T



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


18-01

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 00000449 00000000 000024C3 00000000 00000272 00000000 000080C1 00000000 0000023E 00000000�


18-02

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 0000048E 00000000 00002283 00000000 00000343 00000000 00006631 00000000 0000016D 00000000�


18-03

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00000656 00000000 00005457 00000000 000006BC 00000000 00006676 00000000 000001A1 00000000�


18-04

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00000354 00000000 00003EA4 00000000 00000105 00000000 00007F9C 00000000 000000D0 00000000�


18-05

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 000006A2 00000000 00006059 00000000 000001A1 00000000 000072EE 00000000 00000758 00000000�


18-06

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00001463 00000000 0001D54A 00000000 00000724 00000000 000081FD 00000000 00000139 00000000�


18-07

null

4.9110184

eng - iTunNORM
 0000067E 00000000 00005653 00000000 0000023E 00000000 00007288 00000000 000007F5 00000000�


18-08

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000002D6 00000000 000017EF 00000000 00000139 00000000 000059C8 00000000 00000A68 00000000�


18-01

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 0000051C 00000052 000011B1 000002B5 000000B6 000003E0 00003AF9 0000395E 000002DB 000000D0�


17-02w

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 000001E3 0000002F 000012DF 000004D4 00000272 00000568 000036BB 0000368C 00000272 00000272�


18-03

null

3.4220457

eng - iTunNORM
 0000045A 0000004C 00001140 00000670 000005EB 00000C0A 00003919 000037F7 000009E5 000009CB�


18-04w

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 00000300 0000003E 000013D4 00000814 000004B1 00000082 000038BD 0000372E 00000082 00000082�


18-05

null

5.6685853

eng - iTunNORM
 0000036C 00000040 000013F8 0000052F 00000534 000001BC 00003E7D 00003E01 000010D6 000010D6�


18-06w

null

3.2130651

eng - iTunNORM
 00000331 0000004D 00001427 00000836 000000D0 000008C6 0000397F 000037A1 000000EB 000000EB�


18-07

null

5.40736

eng - iTunNORM
 00000414 0000003B 00001563 000004C4 00000153 0000144E 00003AD5 00003C89 00000153 00000153�


18-08w

null

3.526536

eng - iTunNORM
 000002B9 00000025 0000140F 000002B3 000009B1 000002A7 00003A35 000038CE 000005B6 0000097D�


I F F I
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9 55‘?‘ A ,’5\ “?;:,] %" KATA DAN KALIMAT

A (T—5 N PH N ;sianzai) sekarang
oo - = f 3 3 33 3A P

Rl BB T2 7
sian zai ji dian 1&
Sekarang sudah jam berapa?

B READ AT L ?
sian zai w0 mén zuo shé mé
Sekarang kita mengerjakan apa?

- (T AH N\ ; kuai) cepat, hampir, segera
Bt bbbk

MEIANTBEZ T2 o
kuai ba didn 1&

Sudah hampir pukul delapan.

I]‘\g\ ( f——‘) g‘hgvﬁivA ;77_ o
kusi  yi dign of 1
Cepat bangun.

B e RS e
bié chih dé tai kuai
Jangan makan terlalu cepat.

Ao AATE RSHRE -

bié zou dé tai kuai
Jangan jalan terlalu cepat.

M (13 N\ ; man) pelan-pelan/lambat/perlahan-lahan

B 1P PR R e g

ot S FRARD o

ta zud shih hén man

Dia bekerja sangat lambat.
AR RS — - F

cing ni shuo man yi dian

Mohon anda bicaranya lambat sedikit.

PR3 SRR R 2ES ?
ni dé bido man bu man
Apakah arlojimu terlambat?
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REMLERE RV » R o
wo dé bido bu man w0 dé bido hén jhun
Arlojiku tidak terlambat, arlojiku sangat tepat.

X2 %2 (HhH 7 94N YU— ;laibuji) tidak keburu
A7 20 Rk

SRELEANBELTE o RERLI R KA FIARS T o
yi jing kuai ba dian 1@ wo lai bu ji chih ziao fan [&

Sudah hampir pukul delapan, saya sudah tidak keburu makan pagi.

AR 4EE B T2 o n 48 5 R2BRE D 0 —— BLREAFE R o
jhe gé ]hong kuai & ér shih fen ]hong ni man man chih yi dmg lai dé  ji

Arloji ini kecepatan dua puluh menit, anda makan perlahan-lahan saya, pasti keburu.

vz, ( 4 5 chih) makan

vz, cv omow W vl g

5 AR AT v AL
jhong wii ni sidng chih shé mé
Siang anda ingin makan apa?

T , « -»+ :
e B P B » AR TR
woO siang chih jhong gué cai ni né
Saya ingin makan masakan Tionghoa, bagaiman dengan anda?

For Re L5 — BBL KA R o
woO jhih siang chih yi didn shuéi guod
Saya hanya ingin makan sedikit buah.

£ (T 5 \ ; fan) masakan, nasi makanan
R S A A A b F 8T AR

FIAR5
zao fan
makan pagi

VI ARS

jhong fan
makan siang

B, 5 BR 5
wan fan
makan malam
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fRovg iBiARS T 20HT 9
ni chih guo fan 1@ ma

Apakah anda sudah makan?
Evg BIARS T o

woO chih guo fan [&

Saya sudah makan.

B (#— . ;i) (jarak) dari, meninggalkan

A N R R E R R E R
% (U3 V ; yuin) jauh

B CtrEEESFEEEAGG

3T (Y—5H N\ ;jin) dekat
T F RRASRTIL

r:—.»l ‘;I'-
(S T A S L N+
ni jia 1i syué sido yudn bu yuan

Apakah jarak rumah anda dari sekolah jauh?

P R B BLRG AR RS o
wo jia 1i syué sido hén yudn
Jarak rumah saya dari sekolah sangat jauh.

R B L A AR SR 7

wun jyu dian i jhé 1i yudn ma

Apakah jarak toko alat - alat tulis dari sini jauh?
BO B B e AR AR

wun jyu dian li jhé 1i hén jin

Jarak toko alat - alat tulis dari sini dekat.

R-BEBAG 7 52 A%
ni 1i kai jia duo jidu 1é
Anda sudah meninggalkan rumah berapa lama?

BB RPN RS T e
wO li  kai jia kuai lidu nian &
Saya sudah hampir enam tahun meninggalkan rumah.

% (Hh AN ;5 1u) jalan
B oo T T T ¥ ¥ ¥ W IRIR IR IR

AR (PTRV HAN ;z8ull) jalan kaki




~ =+
e EHG AR -
w0 si huan zou Iu

Saya suka kaki.
REAFRE AR LS

w0 méi tian zOu lu shang syué

Setiap hari saya jalan kaki ke sekolah.
/J\— /rii /E% /{‘l—é}ﬂ;}f Eg’x .

ni jhu zai shé mé Iu

Kau tinggal di jalan /apa?
WEAEL AL FE LS B o

woO jhu zai jhong shan Iu

Saya tinggal di Jalan Jhong Shan?

( 4 & ; che) mobil/kendaraan

ﬁ_;"\"\’r\grééﬁ
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(5% 4 < ; kaiche) mengendarai mobil/menyetir

YRG5 Bz 21950 ?
ni huéi kai che ma
Apakah anda bisa mengemudikan mobil?

Bt BZAFE AR AT o
wo kai dé hén hdo
Saya bisa mengemudi dengan baik.

ok ko $LFRE B0 T B B LT .
It shang che zih hén duo cian wan yao sido sin
Banyak kendaraan di jalan raya harus hati-hati.

LE o HEIRIIGEEAT o

hio dé w0 man man kai

Baiklah, saya tidak akan mengendarai mobil terlalu cepat.

MENGULANG PELAJARAN
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I
e}

DR R A B v BEAR T o

c* oo ERAL S RN R R -

§ DR I L Y B
<

G\J ¢ TRB4 RN

by |
et
A
f‘m
gl
[t
i
pE
%g_
~4
-
¥
bod
I
™

ST AT A A o Btk ke o

@ },@Z }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

DR M R R R R 7
Li jhong jia 1i w0 mén jia yuan bu yuan

«O Apakah jarak rumah Li-jhong dari rumah kami jauh?
c L RPiBy 0 EYBL G oot dEE o B BLRVB|I L pn 4T o

.——‘—-u.\\
a "
% c.,l /_,/)III
—
<=

| bu yudn zou lu yao ér shih fen jhong kai che b dao shih fen jhong
Tidak jauh, jalan kaki butuh 20 menit, mengendarai mobil tidak sampai 10 menit.

S Tl RIAIRIMS T ARSI ARSI T R B £ ived o
{ ) sian zai tai wan 1@ zou lu lai bu ji 1é w0 mén kai che cyu ba
«/ Sekarang sudah terlambat, jalan kaki sudah tidak keburu.

Mari kita mengemudikan mobil ke sana.

‘\
3
/
//
—q
<=

| hdo dé kai che yi dlng lai de ji
Baiklah, mengemudikan mobil pasti keburu.

c LAt o B B — R IRVFERY o

g T BB AR R ¢
ﬂ;} bi¢ kai dé tai kuai
QO Jangan mengemudi terlalu cepat.

II{//"'“\\\I a o ﬁ%zv égg N ﬁé”r‘s’igul‘ﬁg\ F_ﬁ ;7; o
T J} hio dé w0 man man Kkai

Baiklah, saya setir perlahan-lahan.
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‘1“7 3 avt’fd\—’ﬂmj 7\4 &7 T?:

PELAJARAN 19 TELAH MEMBIARKAN KALIAN
MENUNGGU LAMA

g~ T R RS

(7 | cing wun Jhang sian sheng zai jia méi
A ( _’/ Maaf, apakah Pak Jhang ada di rumah? E(]>)>

Tt gy Ju o ELRIARMML & o)

¥ zai zai cing wuan ni mén shih
Ada, ada, Maaf, kalian adalah .... E(]>)>

g T REIAIANEE S Re ke R o+ o)
(7 | wo jido Lin da jhong jhé wei shih wo tai tai
A ( _’/ Saya bernama Lin Da-jhong, ini adalah isteri saya. E(]>))

Lo RS MDA AL D AR RE 0BG W 0BG H o u)
¥ shih Lin sian sheng Lin tai tai huan ying huan ying
Pak Lin, Ibu Lin, selamat datang. E(]>)>

g~ T RERRIESAR A TE o ud)

[ =i lai mad foin ni mén 18

W/ Kedatangan kami telah merepotkan kalian. E(]>)>

- . ﬁ'zi'%ﬂﬁv ) ‘;%Z i’%—\ ’ 'J‘ /ﬂ’ﬁ” /~/~>< — /\%‘r %}L o
o na i cing jin ni mén zuod yi huel er

(AN /#cIE SR- D)

ta ma shang jiou huéi lai

Tidak, silakan masuk, kalian duduklah sebentar, dia akan segera kemari. E‘( >§!


viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


19-01

null

3.030203

eng - iTunNORM
 000005E8 00000000 00002453 00000000 0000054E 00000000 00007F89 00000000 0000023E 00000000�


19-02

null

3.552652

eng - iTunNORM
 00000570 00000000 00003479 00000000 00000B6D 00000000 000082CB 00000000 0000016D 00000000�


19-03

null

3.866121

eng - iTunNORM
 000005AF 00000000 0000303D 00000000 00000A00 00000000 000080DB 00000000 000001A1 00000000�


19-04

null

4.4930596

eng - iTunNORM
 000005A3 00000000 00004D64 00000000 00000139 00000000 00007D7A 00000000 00000B39 00000000�


19-06

null

5.642447

eng - iTunNORM
 000003D4 00000000 00003E8B 00000000 00000FEB 00000000 00006D8B 00000000 0000020A 00000000�


19-01

null

3.3959231

eng - iTunNORM
 000003E0 00000051 0000166C 000003D6 00000392 000007F5 00003A5B 000038B1 0000066D 0000066D�


19-02

null

3.631026

eng - iTunNORM
 00000445 0000004A 000011A3 000004AA 00000139 00000A4E 00003775 00003644 00000B87 00000B87�


19-03

null

4.9110312

eng - iTunNORM
 0000040E 0000004E 00001116 00000467 0000070A 000001F0 00003988 000038B0 00000CA7 000006D6�


19-04

null

2.507756

eng - iTunNORM
 00000391 0000003D 00001488 000003CE 0000004E 0000035E 000039BB 000039D7 000006BC 000006D6�


19-05

null

2.4816337

eng - iTunNORM
 00000531 00000045 0000122A 00000593 00000082 000003E0 0000373B 00003628 00000068 0000035E�


19-06

null

7.0269585

eng - iTunNORM
 000003AB 0000003D 0000176D 0000075F 00000139 0000151F 00003C77 00003A81 000007A7 0000011F�


Other

1.6979585
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J du¢i bu ci rang ni mén jiou déng 1¢&

{ AR R AL R TE o g

Maaf, telah membiarkan kallan menunggu lama. E(]>)>

o FL AR KRB o )
| €% | nd U w0 mén gang dao
»

Tidak, kami baru sampai. E(]>)>

| nda mé wo mén kai shih hua hua ba
Kalau begitu, marilah kita mulai melukis. E(]>)>

{ A AR A B ke B E R o )

<> 55?‘ m ’5 U"38] % KATA DAN KALIMAT

B ()" A% — /L 7 ; huanying) selamat datang
R DA SR T Tl TR R 17

KRl B AR o B AR B 2 R RIS o
you kong dé shih hou  huan ying ni dao woO jia lai wan
Kalau ada waktu senggang, silakan anda datang bermain ke rumah saya.

Er s AL B2 ORL AR RL X2 BRE 0
Li sian sheng dao chu dou hén shou huan ying
Pak Li ke mana-mana selalu disambut.

},ﬂ:’ﬁ (MY s T3 7 ; mifan) merepotkan, menyusahkan
W T F R KR FEKR
ST A S S U D G G G G P

AR RS -
jhe jian shih hén ma fan
Urusan ini sangat menyusahkan.

RERERIPS AR — L Fr o

wo siang ma fan ni  yi jian shih
Saya ingin merepotkan anda dengan suatu hal.

BEF LR 2GS R AES o

zuo shih cing bu néng pa ma fan
Bekerja tidak boleh takut susah/sulit.

2 (Y—5L N\ ;jin) masuk
VAP E R EEEMEE



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


19-07

null

3.030203

eng - iTunNORM
 00000391 00000000 000027DC 00000000 0000020A 00000000 000080FE 00000000 000004B1 00000000�


19-09

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000006B8 00000000 00005961 00000000 000004E5 00000000 00007E91 00000000 000000D0 00000000�


19-07

null

3.3698006

eng - iTunNORM
 000003DD 00000049 00001022 000008EB 0000035E 000003FA 00003530 00003414 000000EB 0000035E�


19-08

null

2.5600011

eng - iTunNORM
 00000415 0000004B 000016A0 000005C0 00000105 000007DB 00003A90 00003A9F 000000EB 000000EB�


19-09

null

3.0824523

eng - iTunNORM
 0000041C 0000005D 00001168 000004EE 00000068 0000047D 000036CA 000035BA 0000047D 0000047D�


Other

1.3583668
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3> 9 . «4b 4 < spH 7 7
BERVRER 0 FLELRG IR o
jhe shih wo jia cing jin lai zud zuo
Ini adalah rumah saya, silakan masuk duduk.

" . ~ .
SLRERrLFS T A BIH/RE
jin tian bu jin cyu & you kong zai lai ba

Hari ini tidak masuk dulu, ada waktu datang lagi.

R BRI E R Fe 7

ni jhin béi jin nd sud da syué
Kau bermaksud masuk universitas yang mana?

(P AT N 5 zud) duduk
f_]é T A A/AAA_}/:I}&_E

22 T
af 2 _:I:_ .
cing zuo

Silakan duduk.

PRI RL B R D
ni zuo shé mé che lai dé
Kau datang naik kendaraan apa?

52 (JLser) (JL 7 ; ér) anak, suatu partikel yang digunakan
sesudah kata benda, kata kerja, dan kata sifat.

j&: X ¥ \f‘l\f?é?f_?fa
%)L’—?ﬂ?

ér zih

putra anak laki-laki
-ﬁ-,}j@u

nyu ér

putri anak perempuan

— iR

yi huéi er

sebentar
Sk

cing déng yi huéi er
Silakan tunggu sebentar.

e LSk
wo chu cyu yi huéi er
Saya pergi keluar sebentar.
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— -2 Zv %}L

yi dian er

sedikit/agak

B FOR B R YIRS o

jhe jian shih you dian er ma fan

Urusan ini agak menyusahkan./Urusan ini ada sedikit kesulitan.

B (NMYV ; mi) Kuda
H oL T FERFBEBERERE

Bl

mid che

kereta kuda/dokar

l% QVftg»Z‘
md lu
jalan raya

BV LB FRL L o

mad 1lu shang che zih hén duo
Banyak kendaraan di jalan raya.

TSI ARTER THIN NS
gud ma lu yao sido sin
Menyeberang jalan harus hati - hati.

B L

méd shang

Segera

KEWiES— RL R BE EEEL A -
wO chu cyu yi huéi er ma shang huéi lai

Saya pergi keluar sebentar, segera kembali

w (7 AN\ 7 ; huéi) kembali/pulang
B TIVIFIFE

Kibhs T2 HEReELE T e
tai wan 1é woO yao huéi jia 1&
Sudah terlalu malam, saya mau pulang.

B fals ReFLTE o H2Fomi ko TE o
shih jian bu zao 1€ w0 yao huéi cyu 1&
Waktunya sudah malan, saya mau pulang.
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—ag . = = =
-

R i

28 ~ ~ 4
EIE IR S
rang wo jin lai
Biarkan saya masuk.

e R
rang wo lai zud jhe jian shih
Izinkan saya yang mengerjakan urusan ini.

VRS SRR O S
bi¢ rang ta déng dé& tai jiodu
Jangan membiarkan dia menunggu terlalu lama.

¥ (G4 \ ;rang) Membiarkan, mengizinkan

v

3,
gul
gl
g
B,
g,

Py

=3 ( 57,V ; déng) tunggu

2 ol o s

A A
P S

) i

%
déng yi déng
tunggu sebentar

Fr— T
déng yi sia
tunggu sebentar

Fr—- i
déng yi huéi er
tunggu sebentar

PR>AE 5 03N 7
ni zai déng shéi
Anda sedang menunggu siapa?

K AP Er Trohp e o
wo zai déng Wang sido ji¢
Saya sedang menunggu Nona Wang.

Friohrdae B RS TE o bt Fr— €% vk @k R o
Wang sidao ji¢ chu cyu 1@ ta déng yi huéi er jiou huéi lai
Nona Wang sudah pergi, tunggu sebentar dia segera kembali.

Fothl o REBLEI—F o
hao dé w0 zai déng yi déng
Baiklah, saya tunggu sebentar lagi.
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Bl ({4 ;5 gang) baru saja
T 1 O O - T

R
gang cai
tadi

Al Rl
gang gang
baru saja

Al¢
gang hdo
kebetulan/tepat

EXDINS TN I F PO A S
Wang sido ji€ gang dao méi gud lai
Nona Wang baru sampai di Amerika Serikat.

WEAREL RO BERIMD ¢
jhe bén shu shih gang mai lai dé
Buku ini baru saja dibeli.

AlE A AR B2 AR AR R0 T2 7
gang cali ni dao nd i cyu 1€
Tadi anda pergi ke mana?

FEMRS AT RSEREL o
w0 mén gang cai cyu madi shu

Tadi kami pergi membeli buku.

YRS B B5 R BT 2
ni mén gang huéi lai ma

Apakah kalian baru pulang?

A0 Bl Rl =5 RS o
w0 mén gang gang huéi lai
Kami baru saja pulang.

B A5 B Fe R B o
sian zai gang hdo liou dian
Sekarang tepat pukul enam.

BN AR R T 2R E 4 o
Li sido ji¢ gang zou 1& liang fen jhong
Nona Li baru saja pergi dua menit yang lalu.
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MENGULANG PELAJARAN

DR EL L & REE ?

é._ ’ é._ ’ ?‘;%“F‘;E [ TFE iEIL"‘

DA PIIRA Y S A L X o

RS LN S RY iRl SUE

pAp R

:37'33"3,7_7 g-’]—}'g‘_ 9 f,'j:frﬁf'_l_f\_ g ;’3 s f’bl ‘B}__!' }UT}”jQ .
DA AR BRI AT o
DFRAE > AR T o

: fhfrﬁlﬁ,é_,jf— B.ydkF Hvw o
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@ },?EE,Z }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

\

ol BIRIARH RS EL > R EIBIEY ¢

tlng shuo ni you hén duo hua wo siang cyu kan kan
Kata orang anda mempunyai banyak lukisan, saya ingin melihatnya.

<

| /
L

LEMEMI 25 T CRURE S i R S C
hiao 4 su¢i shih huan ying ni dao wo jia lai
Baiklah, silakan datang ke rumah saya kapan saja.

DERL R T AR A LD 2
| €% | ming tian sid wid ni ydu kong mé

Apakah besok sore anda ada waktu senggang.
PR o AR R EEL L Ry A vEBY ?

you kong ni lidng d1an ban lai hio ma
Ada, apakah anda bisa datang jam setengah tiga?

Tl @A RV RS AR 7

huéi ba huéi hén ma fan ni
Apakah akan merepotkan anda?

P BRSSO RV AR e
yi didn er dou bu ma fan
Sedikitpun tidak merepotkan.
SFL AR OALRE T LA R

( —'4} | hao na meé ming tian sia wu jian
»> Baik, kalau begitu, sampai jumpa besok sore.

. /..-"—_ H\.\__I

)| )|
‘._\ =) 1
c

> N

‘\ -
—8
<=

f/""’—_ H‘“'\__I

)| )|

\__\ =) 1 /
C

i

v+ 4

i

f/""’—_ H‘“'\__I
)| )|
‘._\ =) 1

C

P
8

DELRARS  RERIMETE  RMRALEETE

,

-
-5
<=

| = | duei bu ci wo lai win 18 rang ni jidu déng 1&

W/ Maaf, saya terlambat. Telah membiarkan anda menunggu lama.
x'f/“--_--\.\"-. ZJ’ : }/% /g'—? j—# PP 2]3 ':i;“ J‘” %7] //f'?‘g ‘ « _ﬁ%r
\ 5 I'I sian zai cai gang gang 11ang didan ban ni lai  dé gang hao
A\ -4 Sekarang baru pukul setengah tiga, anda datang tepat waktunya.

5 DRI iR Br— FLERET L -
| €% | sian zud yi huéi er déng yi sia zai kan hua ba

Duduklah dulu sebentar, tunggu sebentar lagi baru melihat lukisan.
PARYAET L &L RS R -

bu yong zuo & w0 mén jiou yi ci kan hua ba

Tidak usah duduk lagi, kita langnng bersama - sama melihat lukisan.

> N

‘\ -
-
<=

,/'"’_H““'\._, .
( 1
‘.'\ st ’ X,
o
|
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/','jj — X _‘5 )'- > = > N 5
— "‘l“F’ R 2 Wl W 7%,_;\

PELAJARAN 20 COBAC'-@'@iBA

=

Vo /

| J -.\\l
SUVARE. /

s

-

\ .\\I \ |
2 .. 4

T

g
<)

g
<=

R A2 ,*El "%—1;

Kalian ingin belajar apé- 7%

SRR S TRVIEE SO TR D)

w0 mén sidng syué shan shuéi hua
Kami ingin belajar melukis pemandangan. E(]>)>

DAl BL—0ET 0 AR ETET o

wo sian hua yi fa ni mén kan kan

BICELATL 385 0 s PR LR 0 KA BRI

shu zai cian téu shan zai hou tbu  shuéi 1i hua ji kuai shih

i RS b AP ELRLEe Bl e T RrkiEl 7 eg)
téu tian shang zai hua hang jhih niao hao 1& bu nan ba

Saya gambar sebuah dulu, kalian lihatlah. Pohon di depan, gunung di belakang,
dalam air gambar beberapa batu, gambar lagi dua ekor burung dilangit,sudah
selesai , tidak sukar bukan? E(])»

DEIARSRG R 0 BRI HEIRLEES T o)

kan ci 1lai bu nan hua ci lai jiou bu rong yi 1@
Kelihatannya tidak sukar, mulai melukisnya yang susah. E(]>)>

.. jTQ; ) %‘:}{Fjﬁg‘;‘f‘gﬁf‘é—g\ o ‘)))

l1ai ni mén shih shih kan

Mari, kalian coba gambar. &)
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)
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Sound Attachment
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Sound Attachment
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20-01

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 00000622 00000000 00004045 00000000 0000054E 00000000 00004B7E 00000000 00000653 00000000�


20-02

null

2.298775

eng - iTunNORM
 0000049B 00000000 000022E5 00000000 000004B1 00000000 00006802 00000000 0000009C 00000000�


20-03

null

14.419614

eng - iTunNORM
 0000053A 00000000 000046D3 00000000 00002797 00000000 000082B0 00000000 000027CB 00000000�


20-04

null

4.4930596

eng - iTunNORM
 00000248 00000000 000019DA 00000000 000007C1 00000000 00005A78 00000000 0000078D 00000000�


20-05

null

2.716734

eng - iTunNORM
 000005F3 00000000 00003B04 00000000 00000582 00000000 000050E9 00000000 0000054E 00000000�


20-01

null

1.7502034

eng - iTunNORM
 0000050B 00000058 000011FD 0000052E 00000139 000003FA 00003631 000035A2 00000139 0000011F�


20-02w

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 000002C9 00000039 000010FD 000005E0 00000343 000007C1 000039A2 00003ACB 0000085E 0000085E�


Other

13.296277


20-04w

null

3.4742908

eng - iTunNORM
 00000352 00000040 000012CD 00000554 0000009C 00000105 00003B89 000039C6 00000082 00000082�


20-05

null

1.8808155

eng - iTunNORM
 000004ED 00000056 0000113E 00000218 0000035E 0000016D 000038AD 0000393B 0000047D 0000047D�
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= . vz .
9 . ,’5\ U"Za|%" KATA DAN KALIMAT

L (P 5 shan) gunung
o Tl

—JEZE
yi zud shan
sebuah gunung

LG R B o
jhe zuo shan hén gao
Gunung ini sangat tinggi.

K (P ANV ; shuéi) air
K] K

RS
kai shuéi
air matang

KiEZ TE o
shuéi kai 1é

Air sudah mendidih.

e AR SR AREARL K e
hé¢ 1i tou shuéi hén da
Dalam sungai airnya besar./Air sungai sangat deras.

VoEY

for BTG L5 S ES
w0 si huan shan shuéi hua
Saya suka lukisan pemandangan Tiongkok.

g (T A ~ 5 f) (kata penggolong)untuk kain, lukisan dll.
EERUI R N A A (L SR R L

BrEEEL A WIELE
jhe fu hua shih shéi hua dé
Lukisan ini dilukis oleh siapa?

Bt B AR RS BLegk oo

jhe fu hua shih Jhang da cian hua dé
Lukisan ini dilukis (oleh) Jhang Da-cian.
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# (P A N\ :shu) pohon
R B B B S i i I O O A 2 A

ML o T G S I
shan shang you hén duo shu
Banyak pohon di atas gunung.

BOARI AN BIARL HE o
jhe ke song shu hén gao
Pohon cemara ini sangat tinggi.

& For R ma A AR R o
wO jia hou mian you ke da shu
Di belakang rumahku ada sebatang pohon besar.

PR AR BRI e
he pang bian you hén duo shu
Di tepi sungai banyak pohon.

% (7 7 ; shih) batu
B T T AR A
G~ 8R%

shih téu
batu

E (3 —%V ;niio) burung

Bt rrreeanngg

& (4 ;jhih) (kata penggolong) untuk burung, tangan dIl.
J penggolong g

B4R

— & &

yi jhih nido

seekor burung

CEEEE R S T T

shu shang you hdo ji jhih nido

Di atas pohon ada beberapa ekor burung.

it (33 7 ; nan) sukar
oo T T YRR R DY YW




IR R EE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

E/E‘.’JF,: % s 55 N\ ;nan kan) buruk/jelek/tidak sedap dipandang
i (33 7 { AT\ ;nan guod) sedih

BL P oX5 HEY R $ES 7
syué¢ jhong win nan bu nan

Apakah belajar bahasa Mandarin sukar?

(7
(

B b1 s RE g
syué¢ jhong win bu nan
Belajar bahasa Mandarin tidak sukar.

ReZe B85 8 " R BRI ol o

jhih yao duo lian si jiou bu nan syué hao
Asalkan mau banyak berlatih tidak sukar mempelajarinya.

FeELH EROBIFT o
w0 hua dé& hua hén nan kan
Lukisan yang saya lukis sangat jelek.

PREEEEVIRE » AR LB o

ni jh¢ mé shuo wo hén nan guo
Saya sangat sedih anda berkata begitu.

®% (AL s —N\ ;réngyi) gampang/mudah

N NN S s ta e eta et
52 . ' rﬂr"';?,\z’e\;,—/?\';?';?

TR N,

s Bs ey dke B2 581 o
jian dan dé ge réng yi chang
Lagu yang sederhana mudah dinyanyikan.

LB h - MEF S -
shuo hua réng yi zud shih néan
Bicara gampang, kerjanya sulit.

BLBORLCBLH B TERSOFIXGREEL R o
hua yu hua hén réong yi syué ké shih jhong win bu rong yi sié
Bahasa lisan Mandarin mudah dipelajari, tetapi belajar menulis huruf Mandarin tidak mudah.

=3 ( f’ N\ Shlh) mencoba

= = S 2 2. 2) 22X
n-gﬂ = 7 & @ @ a—gﬂ 65‘

=
gile
wile
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kao shih
ujian
ERE i S SR A

shih shih kan hdo bu hdo chih
Silakan coba, apakah enak dimakan?

oAb £ BB ke o
shih shih kan jhe jhih bi zén mé yang
Cobalah pakai alat tulis ini.

T SR T
syué sheng zu¢i pa kao shih
Siswa paling takut ujian.

Q Pk ’?é MENGULANG PELAJARAN
."//_\\'\
Q=) 7 iR REE R D
."//_\\'\
& v AP REELLKG o
i“/.:\} 2] :;\.,«I;J%._r]@,»;ﬁra:ﬁ:é oﬁj—ﬁ_—-ﬁ:ﬁ,‘i,ﬁ_gg:ﬁ,
’F‘j&fﬁ%}kﬁ«?:ﬁf ; :'\_P_ﬁ_%r;‘i gt‘;’} sy 4F 7 ngépqr ?
."//_\\'\
&) ¢ :ﬁﬁkngﬁ,%ﬁgﬁiﬁng%ﬁ o
{ _\\'\
& 7R g
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@ }?&E,\Z }':‘ﬁ i CARA PENGGUNAAN

\\\—

S s 11195:%r;5,v"&?:£‘ré/]
jhe fu hua shih shéi hua dé
Siapa yang melukis Lukisan ini?

/. T ErRogeEiend o ERR R o
| 7 | jhé shih wo hua de hua d&¢ bu hio
<4 Saya yang melukis lukisan ini, hasilnya tidak bagus.

8
~«l=

Fooo ARGARS 0 AR EGAFARO AL o NS ~ WLIATOARE EEAFLAROAFL o

na i ni hua de hén hdao  yudn shan  jin shu dou hua dé& hén hio
B AR T AR EL— @AY BRORLE RS HEOBL TE
yao shih shu sia zai hua yi gé& rén nd jiou géng you yi sih &

Mana, anda melukisnya dengan sangat baik, gunung jauh, pohon dekat, semuanya
dilukis dengan sangat baik. Jika di bawah pohon dilukiskan satu orang lagi, maka

akan kelihatan lebih menarik.

¥ cpmna v o 4

/L BEFIAFEACRL L o

| 7 | wo jyué dé rén hén nan hua

v Saya merasa melukis orang sangat sulit.

??f /f/J\ T’i 1’/{ F ﬁaﬁ : —g‘ﬂ; ’_"\gégv E‘}L UFEI+
ni ké yi hua jian dan yi dian er &

Anda boleh melukis yang agak sederhana!

/S PR EL— B AR RE B I E AR ?
| 7 | ni hua yi g& rén gé wo kan kan hdao ma
<« 4 Bagaimana kalau anda menggambarkan orang untuk saya lihat?

Pl e B4R REL 0 RLBETER OB ET o
wo  yé hua dé bu hio bi guo k& yi shih shih kan
Gambar saya juga tidak bagus, tetapi boleh coba-coba lah.
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— N T Y

PELAJARAN 21 MENELEPON

<€ :E:I ¥ Bacaan
/%\) QNS TS S S S T T LV D)

Li sido ji¢ cing wun Wang sian shengzai ma
Nn. Li : Maaf, apakah Pak Wang ada? =)

e

@ EiRE KRG AR HAARYFL TR WL RV LS 0 )

Wang tai téi zai cing ni déng yi sia shih ping ni dé& dian hua

Ibu Wang: Ada, mohon tunggul sebentar. Shih-ping, telepon untukmu. E(]>))

@ Il kD TR o)
r Wang sian sheng  shéi da lai dé
\j Pak Wang: Siapa yang menelepon? ()
@ IiKiKF Rrges i@z Aol | o)
’: Wang tai  tai bu jhih dao shih weéi sido ji¢ né
~/ Ibu Wang: Tidak tahu, kedengarannya adalah seorang nona! E(]>))

ﬁ EokT AL L EL o KA I L o af)
-

Wang sian sheng  wei woO shih Wang shih ping
Pak Wang: Halo, saya Wang Shih-ping. E(]>)>
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21-01

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000004E2 00000000 0000383E 00000000 000004E5 00000000 00007FFC 00000000 000004B1 00000000�


21-02

null

5.537957

eng - iTunNORM
 00000431 00000000 00004DA8 00000000 00000DAC 00000000 0000734D 00000000 0000020A 00000000�


21-03

null

1.3583672

eng - iTunNORM
 000008D5 00000000 00003344 00000000 000000D0 00000000 000081E8 00000000 0000016D 00000000�


21-04

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 00000C76 00000000 00016609 00000000 000004E5 00000000 00008045 00000000 000004E5 00000000�


21-05

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000B1A 00000000 0000875D 00000000 00000653 00000000 0000675B 00000000 0000061F 00000000�


21-01w

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 000001DC 00000014 000014C8 00000082 000004B1 0000059C 000036DF 0000382F 000004B1 000004B1�


21-02w

null

3.8922517

eng - iTunNORM
 00000278 00000022 000014A8 0000074A 00000B53 00000C24 00003812 000036FB 00000C24 000004CB�


21-03

null

1.4628565

eng - iTunNORM
 000004A8 0000006C 00001334 00000520 0000009C 00000497 00003C8F 00003B05 0000009C 0000009C�


21-24w

null

2.6644914

eng - iTunNORM
 00000275 0000001E 00000E3E 00000597 00000392 00000329 000036C4 000033F9 00000378 00000378�


2.2465305
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iﬁ“’l‘g‘“ﬁﬁ-% : iiy*cg _/if’ Mh %r o ﬁ‘z{ ;Ef’i R #ﬁ:n

Li siao ji¢  Wangsian sheng nin hdo wo shih Li yu méi

AT RS A FrR2AEL O ELHES 0 BATHEL BB 40

w0 ming tian you shih bu néngcyu shangban sidang da gé dian hua géi

2 0 AR dos Wbt 092 B HELETE 2 o)

lao ban ni jhih dao ta dé dian hua hao md ma
Nn. Li : Halo, Pak Wang. Saya Li Yu-mei, besok saya ada urusan tidak dapat masuk kerja,
saya ingin menelepon kepada majikan, apakah anda tahu nomor teleponnya? E(]>)>

> Ei kD AT I HLEr—TFLo HrEL—-EL o W BLELTE
:.'7' |  Wang sian sheng cing déng yi sia w0 cha yi cha hiao  cha dao ¢

tot byt BIELELEI A3 6 4 8 9 2 1 o w)
ta dé& dian hua hao ma shih san liou sih ba jidu ér yi

Pak Wang: Tunggu sebentar, saya cari dulu. Ya, sudah dapat.
nomor teleponnya ialah 3648921. Dj)»

FrNpHEET 3 6 04 8 9 2 1 o HEHHARY o w)
Li sido ji¢ san liou sih ba jidu ér yi si¢ sie ni

Nn. Li : 3648921. Terima kasih. ()

Ei s AL ARARZY O BIRG  agy)

Wang sian sheng na i zai jian

Pak Wang: sama-sama, sampai jumpa. E(]>)>
Brolpde D BERE 0 o)

Li sido ji¢ zai jian

Nn. Li : Sampai jumpa. ()
@~ ERED (BEKEKE) AR RIES KBS R AR o o)

BVY- | Wang sian sheng duéi tai ta shih wo dé tong shih  fang sin  bu shih nyli péng you
¥ Pak Wang (menghadap Ibu Wang) : Dia teman sekerja saya, jangan kuatir, bukan pacar. E(]>)>

S 221,
P F- _Eﬁi_u 33]% KATA DAN KALIMAT

7 (57 Y Vv 5 dd) memukul, melakukan, bermain

T -1 3 4

PN ol X
*T‘f AT
dia dian hua

menelepon
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21-06

null

12.120829

eng - iTunNORM
 0000055C 00000000 0000755F 00000000 000013CB 00000000 00008202 00000000 00001D63 00000000�


21-07

null

10.448985

eng - iTunNORM
 000006C4 00000000 000055E0 00000000 00001DCB 00000000 00008203 00000000 00001DCB 00000000�


21-08

null

4.17959

eng - iTunNORM
 00000273 00000000 00001594 00000000 00000CA7 00000000 0000593C 00000000 00000D43 00000000�


21-09

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 00000676 00000000 00003813 00000000 00000139 00000000 00008236 00000000 000000D0 00000000�


21-10

null

1.0448979

eng - iTunNORM
 000002C2 00000000 000012EF 00000000 00000105 00000000 00005BDF 00000000 000000D0 00000000�


21-11

null

4.0751004

eng - iTunNORM
 0000064C 00000000 000038EA 00000000 00000449 00000000 00007CFA 00000000 000006BC 00000000�


21-06w

null

10.239995

eng - iTunNORM
 0000025B 00000022 00001A98 000004B8 00001FF0 00001982 00003D25 0000392C 00000A34 00000A34�


21-07

null

17.39748

eng - iTunNORM
 00000344 00000031 0000148F 0000079E 0000421F 00002692 000039BC 0000397F 000002F5 000042D6�


21-08w

null

3.4220457

eng - iTunNORM
 000001D6 00000015 00000FFD 0000030F 0000016D 000005B6 00003801 00003669 00000153 00000153�


21-09

null

1.9853053

eng - iTunNORM
 0000043C 00000068 00001091 00000792 00000068 00000687 000038E1 00003915 0000016D 000001F0�


21-10w

null

1.07102

eng - iTunNORM
 0000025C 0000002D 000011F8 00000341 00000105 00000068 000037A3 000035C9 000000EB 000000EB�


21-11

null

5.0155215

eng - iTunNORM
 0000036B 00000047 0000114B 000007CA 0000125E 000003FA 00003938 0000386A 00001243 00001243�
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g
da =zih
mengetik

TV
da cidu
bermain bola

ITrAY
da rén
memukul orang

T (59—5 N ;dian) listrik
T T T S R

kA

Foth
B aar Y
dian hua
telepon

LN
dian deng
lampu listrik

LI

dian shih
televisi

T 7 _
T
dian ying
bioskop
TR
dian nao
komputer

F (U N 5 yu) batu giok
x: T TFEFE

0 Fo i
Li ya méi
Li Yu-mei
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T (45 ; ban) kelas
T T 31 ¥ O¥IIYIE

i
shang ban

Pergi kerja

To3E
sia ban

pulang kerja

% ~ - —/ =
B BLRE F 1) R
zal syué siado w0 mén tong ban
Di sekolah kami sekelas.

£ (Hh%vVv 95V ;o bin) Majikan/juragan
4 U L A O O B B i B B i e e i e

A (MY V ; md) Tanda atau barang penunjuk jumlah
BE © T 7 T R B A A AT AF BF BE AE AE AE AE

e L
hao mi
nomor

o h 2L B ZE .
%5\6 SR HHY
dian hua hao ma
nomor telepon

A
ci ma

paling sedikit/sedikitnya

oA
mi ma
kode rahasia

A (4 Y 7 :chd) memeriksa/mengecek
K T TARIKEIRE

[=2)
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oA BRSO T T BT
yao shih you ba rén shih dé zih ké yi cha zih dian
Jika ada kata yang tidak dimengerti, boleh cari di kamus.

For Sl TLEIEIRGEY > Tr- B ELEEY
yao shih wang 1&¢ dian hua hao ma ké yi cha dian hua bu
Jika lupa nomor teleponnya, boleh memeriksa di buku telepon.

2o AT B RE @RS B T

yao shih yong dian nio chd dong si jiou kuai duo 1&

Jika memeriksa sesuatu dengan komputer akan, jauh lebih cepat.

P % (%L 7 —XV ; péng ydu) teman/kawan
M) AR N AR
Il ER

RS REGEF S R e
ta shih wo dé hao péng you
Dia adalah teman baik saya.

#es R FRE Sbs AT &R A A Rx
ta gen Jhang sian sheng shih hdo péng you
Dia dengan Pak Jhang adalah teman baik.

MR Fadi At R=TE o
sido Li you nyu péng you 1¢&
Siao Li sudah mempunyal pacar.
Frobhp e Br By AL R TE o
Wang sido ji€¢ you nan péng you 1&
Nona Wang sudah mempunyai pacar.

T (TAEN fang ) membebaskan, meletakkan, menaruh
v G A B G ol /i &

e

fang syué
bubar/usai sekolah

AR
fang jia
berlibur

o




TR FREE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

ys SN
fang sin

tidak kuatir

’f/j\z é’] B bR e /ﬁ—__v AR+ ?ﬁh

ni dé win jyu fang zai na Ii
Alat-alat tulis anda diletakkan di mana?

HEMF REFP EE -
wo fang zai jhuo zih shang
Saya meletakkannya di atas meja.

s (T—1L ; sin) hati (jantung)

AR

Y Lo NEINNIINN

Too Hot B H B AR 0 REST AR LB o
ting ta jh¢ mé shuo woO sin 1i hén gao sing
Mendengar dia berkata begitu, hati saya sangat senang.

/J\ - 1u z
s1a0 SlIl
hati-hati

T

Pz AN
cu sin
ceroboh

RN
guan sin
memperhatikan

s GANSS
fang sin

tidak kuatir

FERZ LR NS 0 AR ET |
woO kai che hén sido sin ni fang sin bé
Saya menjalankan mobil sangat hati-hati, jangan kuatir!
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A/
iy
[

° MENGULANG PELAJARAN

AR hoFEE-T T R

Zolde kA s G oAEZT I AP I E
i d I B BRELER Ry

FENT EHAGE 7

dIFE-ToNE-F oW AT
R EEBE 3648921 -

2040 3648921 B
14 IR, BB oo
Zolhde i g R oo

__‘L’ti (éfkk} :g\;\‘,ﬁqﬂai y AL D 0 %{'&Ppi °

140
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I\,l
X
NE
(@)
>
=
>
e
Z
Q
Q
S
>
>
Z

H e 2 7>
??V : ’J‘*‘g‘ﬁ ét(:l\\< @ F*Tﬁ %z = Y\ ?
ni yao géi shéi da dian hua
Anda ingin menelepon siapa?

f_/"'““\\l L REBBCEIMEITrELTES 0 AR 0 B

| wO yao géi lao ban dd dian hua ni jhih dao

ot B2 ELEL IR AT 0

ta dé dian hua hao ma ma
Saya ingin menelepon kepada majikan, apakah Anda tahu nomor teleponnya?

FLofRegr——TFr o HrHipeEr—F o

ni déng yi sia wO bang ni cha yi cha
Anda tunggu sebentar, saya cari dulu.

ZJ—V: Fﬁ é Té’é’\z@/u £<A/‘bT¢°

bu yong cha 1& woO sidang c¢i  lai 1@
Tidak usah cari lagi saya sudah ingat.

Tt ARITEEIE B A F Y 7
ni dia dian hua gé ta you shih ma
Apakah ada masalah anda menelepon dia?

@ O AR FE R WL B o

\ 064 _.J you jian shih yao gen ta shang liang yi sia
A - 4 Ada suatu urusan yang ingin saya bicarakan dengan dia.
Wil e T 8E: B W B F 0 e R AT
sia 1@ ban hai shang llang gong shih fang bian ma

Setelah pulang bekerja masih membicarakan urusan kantor, apakah enak?

e~ O ST R R e
= fang sin shih jian jian dan dé shih
\ . 4 Jangan kuatir, hanya urusan kecil.
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—or ZoERE S AR S

PELAJARAN 22 TUNGGU DIA MENELEPON KEMBALI

0 TR L5 BACAAN

G kAL
| Lin sian sheng  weéi

¥ Pak Lim: Halo, saya

ST L R s P kD L B 7 ug)
¥0 shih Lin dé_l."jhong cing wun Wang sian sheng zai ma

im Da-jhong. (permisi tanya,) Maff, apakah Pak Wang ada? D<]>)>

/. EERG RGOV HA R AR 0 T R R 0 REATMY KRS -
\ " | Wang tai tai duei bu ci ta bu zai woO shih ta tai téi

E L R v S T D)
cing wun you shé¢ mé shih ma

Ibu Wang: Maaf. dia tidak ada. saya adalah isterinya. Maff, apakah ada masalah? E(]>)>

ﬁ Moz BT D BRRGRS 0 R o ARk o
W

Lin sian sheng Wang tai tai ni hao shih jh¢ yang dé

o B A Ao fis FIE LA 650kt R

yin wei you wei tong syue cong téi béi lai

PSS ke S TE BB Ax 0 AT RS BhE EE

su0 yi woO cing 1& ji wel péng you ming tian wéan shang

N Bhi T 0 JEIARTIC: RGBS ARG

liou didgn jhong zai méi hua fan dian chih fan

ORISR E R U SN VA NSV VA - D)

bu jhih dao Wang sian shengnéng bu néng lai
Pak Lim: Halo, Ibu Wang. Beginilah, karena ada seorang teman sekolah datang dari
Taipei, maka besok malam pukul enam, saya telah mengundang beberapa teman untuk
makan-makan di Restoran Mei-hua, tidak tahu apakah Pak Wang bisa datang? D<]>)>

D
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22-01

null

4.806529

eng - iTunNORM
 00000624 00000000 00003151 00000000 00000E49 00000000 000081C5 00000000 00000687 00000000�


22-02

null

6.0604057

eng - iTunNORM
 00000B4D 00000000 000259DB 00000000 000013CB 00000000 00008090 00000000 00001397 00000000�


22-03

null

18.285751

eng - iTunNORM
 0000053D 00000000 00004A3B 00000000 00001F05 00000000 000083B8 00000000 000002A7 00000000�


5.9036884


22-02w

null

5.4334826

eng - iTunNORM
 000002E8 00000025 0000196B 0000039D 00001039 0000047D 00003922 000037C4 0000101F 0000101F�


22-03

null

21.786152

eng - iTunNORM
 000003A2 00000036 00001519 00000719 000049C6 000029A1 00003D25 00003C2F 00000878 000049C6�


=
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5 } Wang tai tai ying gai méi you wun ti bi guo hai shih déi wun wun ta

f\ I RFRS DS AL A RS RRY 0 R iBLRE AR B B A
|

%——}%< ,\._ % /ﬂﬂﬁé %Z g ‘5‘_‘2 E%Y ’ &%/’ U%Y ‘? ‘)))
cing ni liou g& dian hua hao ma hdo ma

Ibu Wang: Seharusnya tidak menjadi soal, tetapi sebaiknya tanyakan dulu kepadanya.
Apakah anda bisa meninggalkan nomor telepon Anda? o))

Lin sian sheng w0 dé& dian hua shih ci ¢ér yi sih san ba wu

Pak Lim: Nomor telepon saya adalah 721-4385. D<]))>

f\ FrRFRE A 0 HEiribt B% RS e €5 SL T o
|

Rf-\ thisei s AeeiEiNiA T 2 1 4 3 8 5 - o)
|. =

| Wang tai tai hao dé déng ta huéi lai wo huéi gao su ta

Foaet wiAR 0 B o ®)
cing ta huéi ni dé dian hua
Ibu Wang: Baik, tunggu dia pulang, akan bisa memberitahukannya agar dia membalas

telepon anda. D<]>)>
&> RS AT HRH R REF b B =(»)

|. “ | Lin sian sheng si¢ si¢ ni woO déng ta huel hua

¥ Pak Lim: Terima kasih, saya tunggu balasan teleponnya. E(]»)

Q ? I ﬂiugé] %" KATA DAN KALIMAT

N (HNN néi) Dalam
Wl iR

A
neéi rén
isteri

RS
ne1 rong
1si

BEARIELOE MBI AT
jhe bén shu dé nei rong hén hao
Isi buku ini sangat bagus.

AR AL ELRAT B RARL o
na bén shu méi shé mé neéi rong

Dalam buku itu isinya kurang baik./Isi buku itu tidak begitu bagus.
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22-04

null

7.7322416

eng - iTunNORM
 000002C3 00000000 00001269 00000000 00000B05 00000000 00005C59 00000000 00000AD0 00000000�


22-05

null

5.119998

eng - iTunNORM
 00000B33 00000000 0000A1B7 00000000 00000414 00000000 00008239 00000000 00000D43 00000000�


22-06

null

5.642447

eng - iTunNORM
 000002BB 00000000 00001112 00000000 000004B1 00000000 00006646 00000000 0000047D 00000000�


22-07

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 00000489 00000000 000018CF 00000000 000001D6 00000000 00007C5B 00000000 00000687 00000000�


22-04w

null

7.471042

eng - iTunNORM
 000001F4 00000018 000017E0 0000064B 000000B6 000005B6 00003A34 0000381E 000008FA 000012AC�


22-05

null

8.228596

eng - iTunNORM
 000003A5 0000002E 000011E0 000003A7 000000EB 00001658 000039B9 00003CE8 000000EB 000000EB�


22-06w

null

6.2694044

eng - iTunNORM
 00000253 0000000E 00001370 00000369 00000772 0000047D 00003D20 00003A95 00001349 00001349�


22-07

null

3.0040848

eng - iTunNORM
 000003C4 00000053 00000D60 000004EF 0000016D 000007C1 00003573 00003514 00000153 00000153�


= (% ) (&% 7 : tai) peron, teras, panggung.

4

2y e i La By

= - [ e A |

. - v ox oF ox oz ox o F E X X oE
"’ﬂ""f"’f"’f"’g"’g"’i‘

1

Wi
jidng tai
panggung pidato
tdai wan
Taiwan

4 Edb%
tai béi

Taipei

%] (—L ; yin) sebab
S TTARARBE

R Ry
yuan yin
Sebab, alasan

Y ES
yin wei
karena

DB PR A
yin wei sud yi
karena ..... maka

o BRI o PR AR B o
yin wéi w0 hén mang su6 yi woO hén léi

Karena saya sangat sibuk, maka saya sangat lelah.

S By fRLBRT AT o AR LA LAF AR BRE o
yin weéi ta hén cong ming sud yi syué dé& hén kuai
Karena dia sangat pandai, maka belajarnya sangat cepat.

B B RKrses T PRE2A-H2FomE R TE o
yin wei tai wan & sud0 yi  woO yao huéi jia 1@
Karena hari sudah malam, maka saya mau pulang.

B (AL N : wln) tanya
Boc L T F PP PP R R R

£
8L LR

ﬁxv—é‘;vf—‘?? a, = Y e
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CAT G A ey S
ta wun ni shé mé
Dia tanya apa kepadamu?

s Bla ka2 Mz uh B3R o
ta wun wo lao ban dé dian hua hao ma
Dia tanya nomor telepon majikan kepada saya.

HoRe LB S 7
cing wun shu dian zai na er
Maff, toko buku ada di mana?

FPEE (A5 N A— 7 ; win ti) pertanyaan/problem/masalah

|24 \ iy il 24 24 )24 24 |24

A 2 R % F AR AR A A
%5

BB RRER B G- Es
Jhe gé¢ wun ti bu réong yi huéi da
Pertanyaan ini tidak mudah dijawab.

¥ (4 —R 7 ; lidu) meninggalkan
7o Y B K7 87§75 8 B R

WEAR BB T 5 AT o
cing ni libu gé& dian hua hao ma
Mohon tinggalkan nomor telepon anda.

FART G T M

cing ni lidu sia di jhih

Mohon tinggalkan alamat anda.
FoRCGIEm L F

cing ni libu yi jhé jian shih

Harap anda berhati-hati terhadap urusan ini.

B (LAT N guod ) Diletakkan di belakang verba menyatakan pernah lewat

=t I I B A R R R )
B ek Rr L B BE BT o

sian zai shih jiou didn guo wu fen
Sekarang pukul sembilan lewat lima menit.

REFIAFBIBERIEL o
w0 méi kan guo jhé bén shu
Saya belum pernah melihat buku ini.




BB FFURE BB

((
b S SRR ERCE I RO
wO méi cyu guo tai béi

Saya belum pernah pergi ke Taipei
ﬁ‘:{ é,l‘ :/\ = ‘:P Xx

woO huéi shuo jhong wun

Saya dapat berbahasa Mandarin

}jéj MENGULANG PELAJARAN
&
-
W) 255 A A A AER AR o AT
A '
) ke a0 me e sl MR et RS
Aok LA B AP A e T
ARCTE v, AR 7»«1‘('3"@3_;#,} ARk 9
® - ... Cvn et
o E e ERRA PFF’E\‘ % ig:RF F\ZFFW°§FI,KE{’I]§;E§§,
BEE o 4FeE 9
, ,
Wy et o aag

%n\
f‘m
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@ }3}%2 }Eﬁ i CARA PENGGUNAAN

T
/ =5 \
\ /
."///-_--\ \".
(P¥= |
&/
T
/ =5 \
\ /
i ‘ ' |

¥
z
¥
z

kil

qoe
yor

il
=8

VIR SRS Ok S %
ni kan guo jhé¢ bén shu ma
Apakah anda pernah membaca buku ini?

~ ~ «
T

wo kan guo
Saya pernah membacanya.

. _ P B :
DEr R EI AN R ?

jhé bén shu you néi rong ma
Apakabh isi buku ini menarik?

DR ELRLA B R — R B -

jhe bén shu hén you yi sih ni yi ding huéi si huan
Buku ini sangat menarik, anda pasti akan suka.

PREBEREG T R e 0 PRESACTT 2R AR AR B AR o

bt gud wo de jhong wun bu hio sud0 yi k& néng hueéi you hén duo wun ti
Tetapi bahasa Mandarin saya tidak baik, maka kemungkinan akan banyak /
masalah.

I//'_"\ \.II
{': LAV AT AR A RS RRE T E AT B AT B RS o
\\ q_b’,-/

.'/,/- --H‘\ \'.

| = )

.\\\ /'/.
-

T

méi guan si ni you wun ti k& yi suéi shih da dian hua géi wo
Tidak apa-apa, jika anda ada pertanyaan sewaktu-waktu boleh menelepon kepada
saya.

PRo0g2 B 3E IR0 R 7
ni de didn hua hdo ma shih ji hao
Berapa nomor telepon anda? .

6 3 4 2 1 9 5 - R¥@iEIHORIALEIRS

liou san sih ér yi jidu wu bu gud sing ci tian bié¢ gé& wo
ITrELEL 0 B AR Re X0 RERI 092 AL K o
da dian hua yin weéi w0 yao cyu jhao wo de nyu péng you

6342195, tetapi jangan menelepon saya pada hari Minggu karena saya akan pergi
menemui pacar saya.
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Frootr=43Re ELNEITIRYEIR: Y

PELAJARAN 23 MENGAPA TELEPONNYA TIDAK SAMBUNG?

TOILET

=
Lk
‘.

0 gﬁ‘%gii BACAAT.\I ‘ '

& IR AL BB #TY e B8 B2 Qs <>>)

i } Wang sian sheng zén mé dd buTTiong#¥ne
E@)

\ﬁ,/ " Pak Wang: Mengapa teleponnya tidak sambung
f\ EikiRD RS ERBLESPIEI Y )
i

i .} Wang tai tai shih  zai Jlang hua jhong ma
_/ Ibu Wang: Apakah sedang sibuk bicara? E(]>)>

@ Ek AL RRAS . o)
i } Wang sian sheng bu shih
\\ﬁ//' Pak Wang: Bukan. )

i\ FERFKRG P RCEIEOR TRV Y =)
i

* | Wangtai téi shih dian hua huai 18 ma

/ Ibu Wang: Apakah teleponnya rusak? E(]>)>

_/_ O ER LA D e R RS 0 RS RT AN L o

i } Wang sian sheng y& ba shih shih méi rén jie

\\__&// - .
GERRE A BLHLRIEI ML TE 2 ag)

huéi bu huéi shih dian hua hao ma cuo 1&

Pak Wang: Bukan juga, tidak ada orang yang menerima. Mungkinkah nomor teleponnya salah? E(] >)>

* | Wang tai  tai ying gai ba huéi
/' Tbu Wang: Seharusnya tidak salah. ()

f\ EXENT XIS Th Tk S T
i

®


viking
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Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


23-01

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 000003BE 00000000 0000153B 00000000 00000582 00000000 0000830B 00000000 000002DB 00000000�


23-02

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 0000093E 00000000 00008DEF 00000000 00000105 00000000 00007B24 00000000 000000D0 00000000�


23-03

null

1.0448979

eng - iTunNORM
 00000482 00000000 00002064 00000000 000001A1 00000000 00003621 00000000 0000016D 00000000�


23-04

null

1.6718364

eng - iTunNORM
 000007C3 00000000 0000424E 00000000 0000009C 00000000 00005C84 00000000 00000378 00000000�


23-05

null

5.7469363

eng - iTunNORM
 00000694 00000000 000031A6 00000000 0000054E 00000000 000079C8 00000000 00001158 00000000�


23-06

null

1.5673467

eng - iTunNORM
 00000178 00000000 0000081F 00000000 00000139 00000000 000043FE 00000000 00000105 00000000�


23-01

null

2.1420403

eng - iTunNORM
 00000410 0000002A 00000E72 000000BD 00000153 00000139 000038CD 000035DC 000001BC 000001BC�


23-02w

null

1.7763258

eng - iTunNORM
 00000252 00000028 000014B2 000003A5 00000068 00000153 000038CC 000036B7 000000D0 000000D0�


23-03

null

0.6008162

eng - iTunNORM
 0000048C 0000005A 000013A1 000004C2 00000139 00000082 000037D9 000035EB 00000068 0000011F�


23-04w

null

1.6195912

eng - iTunNORM
 00000305 00000021 00001CC5 00000437 000000EB 00000568 00003AB7 000037D5 000000D0 000000EB�


23-05

null

7.000836

eng - iTunNORM
 000003D0 00000035 000017F2 00000461 00000878 00000D43 00003D89 00003EA7 00000105 0000085E�


23-06w

null

1.4367341

eng - iTunNORM
 00000397 00000032 00000E62 000002DE 00000392 0000042F 000038D3 0000376B 00000105 00000392�


IR FREE
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Eiot] A AR BD R B AT o )

| 5 :I Wang sian sheng na mé wO zai shih shih kan
7 Pak Wang: Kalau begitu, saya coba lagi. D<]>)>
I;/,...-— ..,\\.II **,_, 7,_',DT if . x\ ! <))>
I. " | Lin sian sheng Wél
./ Pak Lim: Halo! D(]>)>
j COEE AL AL RS RY PRV ? fE A FLRY
| = | Wangsian sheng  shih da jhong mi woO shih shih ping 4
\' n.eb__./'/: 5 7

ETBIR AP AL AS B BIEE?  ag)

zén meé gang cali méi rén jie dian hua

Pak Wang: Apakah ini Da-jhong? Saya adalah Shih-ping,
mengapa tadi tidak ada orang yang menerima telepon? E(]>)>
R T ST TR TP T S S SERE (Sl R P Y
( * | Lin sian sheng gang cdi w0 =zai si shou jian yi ting jian dian hua ling sheng
'\_\ /
. BAATSBRI RS o IR R BT T o ug))
jiou gan kuai chu lai ké shih ni yi jing gua duan 1&
Pak Lim: Tadi saya sedang berada di kamar mandi, begitu mendengar suara telepon
berdering, saya segera keluar, tetapi anda sudah memutuskan hubungan. D(]>)>
— F %T Ao ﬁ]L%Z:; ﬂgv s ij—%z:z %@S , ﬁ—(‘%( FEEF\ g_; _;é:’_z ,Lﬁ:g A3
| = | Wang sian sheng  duéi bu ci duéi bu i w0 shih yao gao su ni
\' n.eb_.."'/:‘ . S
BT RS Ergo Bz o )

woO ming tian jhin shih dao
Pak Wang: Maaf, maaf, saya mau memberitahukan kepada anda besok saya
bisa tepat waktu. =)

Q -'?‘ I ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT

W(EALS tong ) melalui, sampai, tembus/sambung

W0 T TP A A A RCECR

7 ~ = % -
FLELA: TR Y
dian hua tong 1&¢ ma

Apakah telepon sudah sambung?

> 77 = N ~ =
T L S B
dian hua hai méi tong
Telepon belum tersambung.

BRI B LA AR D
jhe tido Iu tong dao na i
Jalan ini tembus ke mana?
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23-07

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000007C6 00000000 00004B8F 00000000 000004E5 00000000 00006CFA 00000000 00000139 00000000�


23-08

null

1.0448979

eng - iTunNORM
 000001CD 00000000 00000B59 00000000 000001A1 00000000 00003676 00000000 0000016D 00000000�


23-09

null

7.0008135

eng - iTunNORM
 00000990 00000000 00008162 00000000 000008FA 00000000 000083CE 00000000 00000272 00000000�


23-10

null

9.195103

eng - iTunNORM
 00000552 00000000 00003C23 00000000 00001B24 00000000 00007FB7 00000000 00000EE5 00000000�


23-11

null

5.955916

eng - iTunNORM
 00000A65 00000000 00007BCC 00000000 0000020A 00000000 00008168 00000000 00000963 00000000�


23-07

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 00000389 0000002B 00000E80 000000F4 0000004E 000009CB 000036A8 000033B2 0000030F 0000030F�


23-08

null

0.5485713

eng - iTunNORM
 00000778 00000037 000012AA 000000A1 0000009C 0000009C 00003CB4 00003A75 00000068 00000068�


23-09

null

7.235939

eng - iTunNORM
 000003B1 0000004B 00001142 00000651 00000139 000009E5 00003A7D 000038C1 00000139 00001434�


23-10

null

14.288916

eng - iTunNORM
 00000368 00000045 00001392 0000074C 00003424 0000011F 00003958 00003A3A 00001BDB 000011DB�


23-11

null

8.568183

eng - iTunNORM
 0000037D 00000039 00001231 00000717 00001DE5 000016F5 00003C22 0000382B 000016C1 000016DB�
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tong guo
melalui

35 S
tong jhih
memberitahu

~ 4 a2,
Wwt

tong chang
biasanya, umum

'i ( 1«] 7t Vo Jlang) berkata/mengatakan/bercakap cakap.

i - AR R

ot BRE AR T 2 AR ?
ta gen ni jiang l& shé¢ mé
Dia mengatakan apa kepada anda?

ke
tsn\
ﬂu\
x‘su\

SR SALEE A I ER S T
shang k¢ dé shih hou bié jidng hua
Waktu mengikuti pelajaran, jangan bercakap - cakap.

LB LR B B B SELRE o

lao shih zai jiang tai shang jiang ke
Guru memberi pelajaran di atas podium.

¥ (7 A% N\ hudi) rusak, jahat
Moo b 3 3 FTET I LTS e e P R R R R A

AReABS RS Fi L e T o FrE B 0 o ES B AR o
na gé rén chang zu0 huai shih suo  yi shih g& huai rén
Orang itu sering berbuat hal yang jahat, maka ia adalah seorang penjahat.

Al BoH R &L -
bié chih huai d& dong si
Jangan makan makanan yang sudah rusak.

TS O
dian hua huai &
Telepon sudah rusak.

# (Y —+4 ; jie) menerima, menyambung

- B A A A A R 5 =
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ZLYNE SL AT

méi rén jie dian hua

Tidak ada orang yang menerima telepon.

Erdes AL B RE TY 0 FRE skl AT Xa L FE RS
Li sian sheng gang shuo wan Jhang sian sheng you jie jhé shuo
Pak Li baru selesai bicara, Pak Jhang segera menyambung bicara.

# (5 AT\ ;cud) Salah
2 AN T A A i AP AR ol - s

BB F R TR0 T
jhe g& zih si€¢ cuo 1€ ma

Apakah huruf ini salah ditulis?
SR E LA TR 9

jhe jian shih zuo cuo 1@ ma

Apakah hal ini salah dikerjakan?
BEARLELE AFE R EEL o

jhe bén shu si¢ dé ba cuo
Buku ini isinya cukup baik

7 (T—V ; si) mencuci

D A R P G AP LT o
R

si shou
mencuci tangan
~ )
DY oA g
si lidn
mencuci muka
o A
si che
mencuci mobil

AR AR
si yi fu
mencuci pakaian/baju

£ (P XV :shdu) tangan

F:c=2%
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BB AL H s B Froo

meéi g& rén you liang jhih shou

Setiap orang mempunyai dua tangan.

s B2 FRARR w— A 2 o

ta dé shou Ii you yi jhih bi

Di dalam genggaman tangannya ada sebatang pena.
o L E

si shou jian

kamar mandi/toilet/kamar kecil/WC.

LARE-RED /I oy AU S ER =B

ta  si huan zai si shou jian chang ge
Dia suka menyanyi di kamar mandi.

:%_i F"ﬁ i*‘]ﬁ’t}%’; Fﬁj% /ﬁ—_;ﬁﬁ AR (?

cing wun si shou jian zai na Ii
Maaf, toilet ada di mana?

&, (& — L ; ting) mendengar
O T B BRI B M U L A L L e
PREF =B B Rt L E 7

ni you méi you tlng jian shé mé shih
Apakah anda ada mendengar kabar apa-apa?

P2k R457 B TEoRY ?
ni ting jian ling sheng 1& ma
Apakah anda sudah mendengar suara bel?

/ﬁﬂ :é:‘ A..L’f‘l't@f”“ «?

ni i huan ting shé mé ge
Anda suka mendengar lagu apa?

—EX% {F‘H &%/‘ :\../_ °

Jhe shou ge hén hado ting
Lagu ini sangat merdu.

& (h—L 7 ;5 ling) Bel

s/ SRRk 4 E Y NN
Tish?

dian ling

bel listrik

S

mén ling

bel pintu
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B (PL sheng ) suara

# SR E RO R
E2 —

LI

sheng yin

suara

EE AL B SS9
jhe shih shé mé sheng yin
Ini suara apa?

AP SR AL F
jhe shih mén ling dé sheng yin
Ini suara bel pintu. .

AL ({ BV ; gin) mengejar/memburu
AT T A A G A R AR

AL
gan kuai
cepat-cepat, segera
2R
gan jin
cepat,bergegas, tidak menyiakan waktu
FrEBARS EEARVHES B o
wO méi gin shang na ban che
Saya ketinggalan jadwal kereta itu.

# (LAY N 5 gud) menggantungkan
#Br-t 3 &P FESE B

OF TR O
ba hua gua ci lai
menggantungkan gambar.

%7 (457 A 3 N\ ; duan) putus/patah
E}gﬁ_:zfzglﬁéﬁzgzrz%%%%%l%l%'l%}'%):%ﬁ.

A2 B 5 B 35 -
bi¢ gua duan dian hua
Jangan memutuskan telepon.
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BB ERTLT L o
woO dé cian bi duan I&

Pensil saya sukah patah.

227 (K g%\ L AN gdost) memberitahukan
Eoroom ek

iR
PR T E S SR TN EE 2

cing ni gao su Li sian sheng jhé¢ jian shih
Mohon anda memberitahukan urusan ini kepada pak Li.

il
ul
ETP

-3 AT AR

ol
|

/f/]\——}— EZ_ /3 g’ %2 : & 4&-!: "I‘Z élja" i\a‘ IQA °
ni ying gai gaio su ta ni dé& yi sih
Anda seharusnya memberitahukan dia maksud anda.

W X 33
L/ 8 — = MENGULANG PELAJARAN

/) 3

LG SR SR U
L/

7 Y

'/’3— BRI Wi L
i//“}'-]l;‘;_,/ ']B
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/i~
\ :/} T A4 AP QAT T o f
;o HREL TR ARREIF S - AT
’ } 27, - 2 -
\ &/ ko v E ne SR o
' o
‘-._\ ”‘/* I AR CHIA A4 AF R L 2R
@ },@Z}Eﬁ 2’ CARA PENGGUNAAN

@~ T RO AL LD
(P¥= ) cing wun Lin sian sheng zai ma
&/ Maff, apakah Pak Lim ada?
L wmERE O FLRARYE

(€ ) wo jiou shih  cingwun ni shih

' ' Saya sendiri. Anda adalah?
- TR ASErr Rl
(P¥= ) wo shih Wang shih ping

: Saya adalah Wang Shih-ping
o TRl
(€ )

/]\—— 'ﬁ%r" U% Y
. ) shih ping ni  hdo ma
L S 4 Shih-ping, apa kabar?
II./,/_H \ ? %v . é/\« 44\—— *T 2. E
(= ) g& ni
\ /

EEAEJ" Y/\L'

dd dian hua jhen bu réong yi

7’?5 5]# o H/]; i* N30
;i :h.n Tw%%a
]m tian da 1é

A

Asdes o
zud tian méi rén jie

P XA AR

Ji

=3 c]:r % o

Y‘ z

cih you dou =zai Jlang hue‘l jhong

Menelepon anda sungguh tidak mudah, kemarin tidak ada orang yang terima
€ o ENTR

{ - 0] } .

&=/

telepon, hari ini telah menelepon beberapa kali, lagi-lagi sedang sibuk bicara
<o oxE
jhen duéi bu ci

ARG AR o AT R FookT D
i jhe ji tian wo hén mang you shé mé shih ma
Mohon maaf, beberapa hari ini saya sangat sibuk. Ada urusan apa?
> TR R B RO B eyl B R L B SR
| g¥= | wo sidng cing wun ni sido Li dé dian hua shih ji  hao
o/ Saya ingin tanya berapa nomor telepon Siao Li
A T AR E o Rk B —- &
(€5 ni  bi¢ gud duan 5

w0 cyu cha
kepada anda

I% [(L _J’_;—,c\ %« )ﬁ:L\ /J\—
yi cha ma shang gao su ni
Anda jangan memutuskan hubungan, saya cari dulu, segera memberitahukan

» AP X BEpFT o
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FEF

X/\;(D A"f

PELAJARAN24 ANGGOTA KELUARGA SAYA
ADA ENAM ORANG

w5

-8
<=

8
<=

PR MIRLF LR ?

SRR R

T rrrrrse- )

MR Fa b AR 2B PR fr—
ni han ni dé jia "ren Jhu zai yi cl
Apakah anda tinggal bersama keluarga anda?

)

<)

PRSEE o KeAen ELET ~ IBVIRY ~ FEFE  dhi kbl
shih dé w0 han ba ba ma ma ge gé jie  jié
fEofir—-des o ARERL? o))

jhu zadi yi cf ni né
Ya, saya tinggal bersama dengan ayah. ibu; kakak laki-laki, dan kakak
perempuan, bagaimana dengan anda? E(]>)>

RS R ARLIRE 0 PTE LA R E— RS AL
wo jia hén yudn sud yi wo yi g& rén zai jhe I
Rumah saya sangat jauh, maka saya seorang diri menyewa rumah di sini.

)
fang zu hén guéi ba
Apakah menyewa rumah sangat mahal?

r.yEu

PITLAEOAAL BT AES o
zu fang zih jhu
=)

<)

» R BE B R AR N o

bt gud fang jian hén sido

%% ‘)))
fang zu bu guei

Menyewa rumah tidak mahal, tetapi kamarnya sangat kecil.

<)

162
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viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


24-01

null

3.552652

eng - iTunNORM
 00000764 00000000 00003896 00000000 00000A68 00000000 00008277 00000000 00000272 00000000�


24-02

null

8.150201

eng - iTunNORM
 00000510 00000000 00003CF8 00000000 000007C1 00000000 00008266 00000000 0000078D 00000000�


24-03

null

5.8601336

eng - iTunNORM
 000002E7 00000000 00002139 00000000 00000E7D 00000000 00006110 00000000 000007F5 00000000�


24-04

null

1.8808159

eng - iTunNORM
 000001DF 00000000 00000B8A 00000000 00000449 00000000 00005F69 00000000 00000105 00000000�


24-05

null

4.17959

eng - iTunNORM
 0000026E 00000000 00002245 00000000 00000D0F 00000000 000080A8 00000000 000007C1 00000000�


24-01

null

2.7167366

eng - iTunNORM
 0000043C 00000059 00001284 0000049C 000002DB 0000066D 00003963 00003844 000002C1 000002C1�


24-02

null

8.829403

eng - iTunNORM
 00000407 0000004C 0000114D 00000912 00000068 00001D97 00003942 00003A9C 00001E9C 00001ABC�


24-03

null

5.694708

eng - iTunNORM
 0000043B 0000004B 00000EDC 000004DB 00000068 00000605 00003B3B 00003A41 0000004E 0000004E�


24-04

null

2.4293885

eng - iTunNORM
 0000047D 00000044 00001273 00000243 00000068 00000187 00003A10 00003B0E 00000068 000000D0�


24-05

null

3.6832712

eng - iTunNORM
 0000046E 0000005F 00000DE8 0000058E 00000082 0000085E 000039FD 000038EE 000000EB 0000011F�
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f\ L R RE A LI EE ALY )
8 |

ni jia 1 hai you sie shé mé rén

%/’l Anggota keluarga anda ada siapa saja? E(]>)>

& T REFRAAR LSRR - — A B R RUBLRIERL o wg)
{. = .} wo jia I hai you fu mud cin yi g&¢ di di liang gé meéi méi

o/ Anggota keluarga saya ada ayah, ibu, satu adik lelaki, dua adik perempuan. E(]>)>
@ TR ARR L )

( a } ni jia dé rén bu shio

\ o4 Anggota keluarga anda banyak juga. )

@ TiAWE RERAALOIAL )

{. & .} shih dé wo jia you liou kou rén

o/ Ya, anggota keluarga saya ada enam orang. D(]>)>

/. L AR A DR 7 o)

{. a .} ni siang nian ta mén ma

\ o4 Apakah anda rindu pada mereka? D(]>)>

@ T BB RLAIRI N o )

{. = .} w0 hen siang nian ta mén

o/ Saya sangat merindukan mereka. D<]))>

S N
P F- ﬁi.u 23]+ KATA DAN KALIMAT

A (¥ AN jhu) tinggal
= /A4 A FE
AR 23RS SEAAES 7

ni gen shéi jhu
Anda tinggal dengan siapa?

Ij\—— /{Iﬂi /t‘—l'_ﬁ ﬁ"s %ﬂﬁ ‘?
ni jhu zai nda [
Anda tinggal di mana?

(17Y N\ ¢ “2Y ; babd) ayah/bapak

g,» v R %R
CH (TAN {—L ;fucin) ayah

2 - Ve VARV NN
X . o



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


24-06

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000006DD 00000000 00002E44 00000000 000006F0 00000000 000081ED 00000000 000001D6 00000000�


24-07

null

5.4334674

eng - iTunNORM
 000002DB 00000000 00001EB5 00000000 000007F5 00000000 000081E6 00000000 000001A1 00000000�


24-08

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 00000446 00000000 00001B81 00000000 0000061F 00000000 0000817A 00000000 0000020A 00000000�


24-09

null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000562 00000000 000041D3 00000000 00000139 00000000 000080D0 00000000 0000051A 00000000�


24-10

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000434 00000000 00003C2A 00000000 0000020A 00000000 00007631 00000000 0000023E 00000000�


24-11

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000280 00000000 00001C54 00000000 000002DB 00000000 00005702 00000000 000001D6 00000000�


24-06

null

2.3771434

eng - iTunNORM
 00000422 0000005D 0000110B 00000573 000001D6 0000078D 0000372E 00003504 0000080F 0000080F�


24-07

null

7.288184

eng - iTunNORM
 00000362 00000034 00001129 000003C1 0000020A 000009CB 00003781 0000376B 00000E63 00000E63�


24-08

null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000405 0000002F 00000F7E 00000157 0000020A 000001F0 00003A77 000038C8 0000080F 0000080F�


24-09

null

3.8400066

eng - iTunNORM
 0000042B 00000048 00001442 00000610 000000D0 0000073E 00003A5B 000038F7 000000B6 000000B6�


24-10

null

2.1942854

eng - iTunNORM
 00000469 00000041 00001380 0000043C 0000035E 000007DB 00003A22 00003B58 00000343 00000343�


24-11

null

2.2465305

eng - iTunNORM
 000004CD 0000003D 00001032 0000011A 0000059C 000001D6 000037AF 000035C5 000002F5 000002F5�


KM
fu cin
ayah

B

mu cin

ibu

RN

cin rén

keluarga dekat, kerabat dari keluarga sebapak seibu
oS

cin ci

sanak saudara/famili.

M
cin jin
dekat, kerabat akrab

b T AR BTG L AR o
hai zih dou hén si huan cin jin ta
Anak-anak sangat akrab dengan dia.

4545 (MY « 1Y smami) ibu
I B U U L G B B e B B o

A3 (MAV {—5 ;mlcin) ibu
& L O BESE

IR FE X BRI AR, — AL o
wo gen wO fu miu cin jhu zai yi ci
Saya tinggal bersama dengan ayah dan ibu.

SRR SN PR E

wOo ba bad zai yi jia gong sih shang ban

Ayah saya bekerja di perusahaan.

B e — AR R £ o
wO ma mid zai yi sud syué sido jiao shu
Ibu saya mengajar di sekolah.

BB (LE - LT ge g@) kakak laki-laki
%r‘ - T T e ETEL:}L%‘L%‘L%L

BB FURE EL
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60 L h & bbb
F % (55—~ 49— di di) adiklaki laki

2 »

Nt YT
4% (MINUN « I\\ s méi méi) adik perempuan
7 SN B S S

REAVF LT~ il o

w0 méi you ge gé jié  jie

Saya tidak mempunyai kakak lelaki atau kakak perempuan.
BrRFr—ALH2 B WAL SRR o

wo you yi g& di di liang g& meéi méi

Saya mempunyai satu adik lelaki dan dua adik perempuan.
K e B0 RS Ry 4R BB PE 2L T o

wO di  di gen da méi shang jhong syué 1&

Adik lelaki saya dan adik perempuan yang besar sudah masuk di Sekolah Menengah Pertama (S.M.P).
N R T YN S

w0 sido mei cai shang sido syué

Adik perempuan saya yang kecil baru masuk di Sekolah Dasar (SD).

#E. (P A 5 zu) menyewa
M FF F A MMmA

iR
zu fang zih
menyewa rumah

FHE HLF0
zu che zih
menyewa kendaraan.

% (T4 7 ; fang) rumah
B T PR EERE
I

fang zih
rumah




-23E
fang jian
kamar

KB BT oo

wo yao zu fang zih
Saya mau menyewa rumah.

S5 T i .

jhé jian fang zih chu zu
Rumah ini disewakan.

ML RARYEL?

fang zu guei bu guei

Apakah menyewa rumah mahal?

BeAt —f85 e T4k

fang zu yi ge yué ba cian kuai

Menyewa rumah setiap bulan 8000 (delapan ribu) dolar.

KFRELTE » ReMmIRrAS
tai guei & w0 zu bu ci
Terlalu mahal, saya tidak sanggup menyewanya.

4/]\— TF /L *%ﬁx f‘—‘/f'é ﬁ?t Faﬁ%
ni k& yi Jhlh zu yi g& fang jian
Anda boleh menyewa satu kamar saja.

( T—+4 ; sie) beberapa
TR e gk gk gk

W& 1%

\ID T
SR Ti - “H:‘ ¥ﬁl—, %i °
wo mai & yi sie sin shu

Saya telah membeli beberapa buku baru.

S B B AR ARG A <
Jhe sie  sin shu dou hén you cyu
Buku-buku baru ini semuanya sangat menarik.

ﬁ,é”ﬁ:;‘ép\t NP9 %_x ﬂth ¥/% /\L’ o
w0 zai tdi wan yoOu sie cin rén
Saya mempunyai beberapa keluarga dekat di Taiwan.

/]\— ﬁ ﬁ"g:ﬁ 'ﬂ:bT ¥E /\‘—r ﬁ.; é; /%&é ?
ni yOll na sie cin rén =zai tai wan
Anda mempunyai keluarga dekat siapa saja di Taiwan?

ﬁx—é-ﬂg .%'P )/\F’ ‘—5’?;:\.5_“
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T (% XV ; kOu) mulut, orang
| S R R A W 4

iR AR B RE B o
jhong gué6 dé rén kou hén duo

Penduduk China sangat banyak.
REFEA BRI TEAL D

ni jia you ji kou rén
Anggota Keluarga anda ada berapa orang?

PR ar Pt e Abe B R @2
ni  kou jhong ydu shé mé dong si
Di dalam Mulut anda ada apa?

B B
siang kou
jalan masuk kampung; gang

7S w
lu kou
persimpangan jalan

Fis-az
mén kou
pintu masuk, pintu halaman,

B %2 BB Bl LR PIT 02 30 e T BRS¢
hén duo mi cin dao syué sido mén kou jie hai zih huéi jia
Banyak ibu-ibu sampai di depan pintu sekolah untuk menjemput anak-anak pulang.

2Ky P B — AR RO te o
woO jia mén kéu you yi ke da shu
Di depan rumah saya ada sebatang pohon besar.

IV SR s eSS TV
jhe g&¢ 1lu kou you yi jia win jyu dian
Di persimpangan jalan ini ada sebuah toko alat-alat tulis.

% (5 —75 N\ : nidn) memikirkan, ingat
A s S A A A A A A

"o DRI

Lo Al

5
ji nian
memperingati
FGE
sidng nian
merindukan
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L Qemge it AVE R L S B e
ci yué¢ sih hao shih mé&i gué da 1i ji nian rih
Tanggal 4 Juli adalah Hari Peringatan Kemerdekaan Amerika.

N 2 T AT N AN

SR AL B RE B9 KT AE o
w0 hén siang nian wo dé jia rén
Saya sangat merindukan keluarga saya.

* MENGULANG PELAJARAN
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-
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@ },TEE,ZFH 7 CARA PENGGUNAAN

-"'//-_-..\\-.
| B
\ //J.
I;/_/"_"'\\.II
L.
..%é&,/’/j
-"'//-_-..\\-.
| B
\ //J.
I;/_/"_"'\\.II
L.
..%é&,/’/j
-"'//-_-..\\-.
| B
\ //J.
I;/_/"_"'\\.II
L o
..%é&,/’/j

-"'//-_-..\\-.
| B
\ //J.
I;/_/"_"'\\.II
L o
..%é&,/’/j
-"'//-_-..\\-.
| B
\ //J.
I;/_/"_"'\\.II
L.
..%é&,/’/j

-6
<=

-6
<=

AR RIS O AL ?

ni mén jia you ji kou rén
Anggota keluarga kalian ada berapa orang?

CRA BRI BRI OTAL o

wO0 mén jia you liou kou rén
Anggota keluarga kami ada enam orang.

PARAMS AR AR AR — AT Y

ni mén dou jhu zai yi ci ma
Apakah kalian semua tinggal bersama?

PRSEYE 0 R e B ASEEBESNS o

shih dé bt guo you sie cin rén zai guod wai
Ya, tetapi ada beberapa anggota keluarga dekat yang tinggal di luar negeri.

DT D AR AR 2

you sie shé mé cin rén
Siapa saja keluarga dekatnya?

DREARL TSRS A Y RE 0 SRR R EEESAES

wo zi fu mu jhu zai jia nd da wai zu fu mu jhu zai
B RE o REFTBRELAEIBORD o
ying gud wo a yi jhu zai rih bén

Kakek nenek kami tinggal di Kanada, kakek nenek dari pihak ibu tinggal di
Inggris, bibi saya berada di Jepang.

S AR ESF B AP0 B ?

ni cyu kan guo ta mén ma
Apakah anda pernah mengunjungi mereka?

DAt KRR R Bl LARAH L RS BETE o

jia nd da gen ying gué wo dou cyu guo 1é

Saya sudah pernah pergi ke Kanada dan Inggeris.

AR B R Fs B RDORD Q

wei shé mé bu cyu rih bén né

Mengapa tidak pergi ke Jepang?

RS AN FRE T R B feh FLBL o BrE LA bkt

yin weéi wod a yi  hai zai shang syué sud yi ta
AL YL R AR BEES TERY KRG H RS
zu dé fang jian hén sido wo cyu 1& bu tai fang bian

Karena bibi saya masih kuliah, maka kamar yang disewanya sangat kecil, jika
saya pergi ke sana tidak begitu leluasa.
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2

C KA ;75, }]’Dé
RUMAH SAYA

PRo——AB8E AEAESEL S @5 0 — RIRERE TR o wf)
ni yi gé rén jhu zai wai mian yi ding hén bu fang bian

Anda seorang diri tinggal di luar rumah, pasti tidak enak. E(]>)>

DR RS RE IR A S A RS R EE S o o)

shih dé wO hén siang jia sud0 yi wo jhou mo chang huéi cyu
Ya, saya sangat merindukan keluarga, maka akhir pekan saya sering pulang. E(]>)>

DIgefEl Y RMRIB2 KT R RIET | )

jhe g& jhou mo ni dao wo jia lai wan lidng tian ba

Akhir pekan ini datanglah ke rumah saya untuk bermain dua hari? E(]>)>

ARG RS A AR 4F'3H ? ‘)))

huéi bu huéi tai mad fan ni mén

Apakah tidak merepotkan kalian? )

DR ELEE 0 RO BBIRS RSB RS 00 BEAS o )

b huéi dé ni ba yao ké ci wo fi mu cin hén huanying ké rén
Tidak, anda jangan sungkan, ayah ibu saya sangat senang ada tamu. E(]>)>

RS ERMRERE HARLET 2 w))

jhu zai ni jia fang bian ma

Apakah leluasa tinggal di rumah anda? E(]>)>

170



viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

viking
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


25-01

null

4.28408

eng - iTunNORM
 00000425 00000000 00002B9E 00000000 0000023E 00000000 00008125 00000000 0000020A 00000000�


25-02

null

5.537957

eng - iTunNORM
 0000033F 00000000 00001408 00000000 00000C0A 00000000 00006BB8 00000000 0000047D 00000000�


25-03

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000003D6 00000000 00001CB9 00000000 000005B6 00000000 00008081 00000000 00000582 00000000�


25-04

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 0000038E 00000000 00003983 00000000 00000105 00000000 00008113 00000000 000000D0 00000000�


25-05

null

6.2693853

eng - iTunNORM
 0000025C 00000000 00002B97 00000000 000008FA 00000000 00005943 00000000 0000132F 00000000�


25-06

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 000004C2 00000000 000020FA 00000000 000001D6 00000000 000080C5 00000000 000001A1 00000000�


25-01

null

4.49307

eng - iTunNORM
 00000380 00000037 00001100 00000236 0000011F 00000724 00003C5F 00003B49 0000011F 0000011F�


25-02

null

6.347772

eng - iTunNORM
 000003B8 00000040 00001254 00000589 000000B6 000016A7 00003A19 00003704 0000009C 00000605�


25-03

null

4.101232

eng - iTunNORM
 00000459 00000044 00001453 00000341 00000068 00000EE5 00003621 00003658 000006BC 0000023E�


25-04

null

2.272653

eng - iTunNORM
 000003E1 00000046 000010EA 000003B2 00000082 000003FA 000039E8 000039FD 00000068 00000068�


25-05

null

5.6424627

eng - iTunNORM
 00000402 00000050 00001227 0000064F 0000011F 00000139 000039A5 00003808 0000078D 0000078D�


25-06

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 000004BF 00000062 0000155E 0000072A 0000011F 00000105 00003F3E 00003F77 00000105 00000105�
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PIRSEE RS REF A LRI B B

fei chang fang bian w0 jia you hdao ji jian wo fang

BIFET ~ RGBS e Ry o Bk RE RSIFLeyE 3ES

ke ting fan ting y& bu sido yao shih tian ci hdo dé hua

BT P AR TR T AT VIR o md)

hai k& yi zai yuan zth 1 di cidu

Tidak apa-apa, rumah saya ada beberapa kamar tidur, ruang tamu, ada ruang

makannya juga tidak kecil. Jika cuaca baik, masih dapat bermain bola di halaman. E(]’))

e,
g o '
S
5
<=

@ TR TE o B RCECRGITIERG o o)
|-F .| tai hiao & wo hén si huan da ciéu
Kedengarannya bagus sekali, saya sangat suka main bola. E(]>)>

@ T AR R R R A o )
[ F ] kiG] R >

na meé jhou mo wo lai jie ni

Kalau begitu akhir pekan saya jemput anda. D(]’))
‘:\ L REASTE R RI e My o e — IR R o w)
| )

bu yong & g¢i wo ni jia dé& di jhth wo yi ding jhao dé¢ dao
Tidak usahlah, berikan saja alamat rumah anda kepada saya, saya pasti dapat
menemukannya. E(]>)>

e TN vz P
Q -+ 7 ,’5\ U EVJJ? KATA DAN KALIMAT

FR (ERXMTN ;jhou mod) akhir pekan
#H o) N ARARARREREEE

R:ITFTFAFK

W RS Rr R I ARt 7
jhou mo lai wo jia wan hdo ma
Bagaimana kalau akhir pekan main kerumah saya?

PRBE RER2 Hi FoaBe ?
ni jhou mo bu chu cyu ma

Apakah anda tidak pergi pada akhir pekan?
BEAIRESLFLEIRS o

wo jhou mo duo ban zai jia

Akhir pekan saya kebanyakan berada di rumah.
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eng - iTunNORM
 000003AF 00000000 000036D5 00000000 00002797 00000000 00008312 00000000 00001B8D 00000000�
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null

3.448162

eng - iTunNORM
 000004F8 00000000 00004A8B 00000000 000006F0 00000000 00007404 00000000 000000D0 00000000�
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null

3.134693

eng - iTunNORM
 000003D7 00000000 00002593 00000000 0000047D 00000000 000080DA 00000000 00000449 00000000�
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null

6.0604057
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 00000383 00000000 000031BD 00000000 00000BD6 00000000 00007CB0 00000000 000001A1 00000000�
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null
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 0000037E 00000042 00001468 00000603 000000EB 00000258 00003A09 00003958 000000D0 000000D0�
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null
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eng - iTunNORM
 000003E1 0000003E 000011DA 000002C0 000000B6 00000B39 00003D1A 00003B4F 000002DB 000000B6�


25-09

null

3.1085749
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 0000040B 00000047 0000132B 0000038D 00000B39 00000843 00003B2F 00003920 00000B1F 00000B1F�
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null

6.1387916
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 0000044B 00000044 000017BD 0000043F 0000009C 00000C58 00003B4A 00003969 0000009C 00000082�
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% (44 < ; chang) sering
F“%ﬁ’ ~ N1 . ‘-l' Flﬁ”:\lﬁ.’:\'l‘f":]ﬁﬁ";‘]ﬂﬁ"';l\%ﬁ"i%ﬁ‘

B e AR WLOR L Bl e R Ry s e
huan ying ni chéngchang dao wo jia lai wan
Sering-seringlah main kerumah saya.

e L Hr B

w0 ching mai shu
Saya sering membeli buku.

Fe P L wes BR R L PT e
w0 ping chang wan shang bu chu mén
Saya biasanya tidak keluar pada malam hari.

v (A5 7 ; wan) bermain
o T T F % ¥ F¥yoIL

R BT 8RG s 3RS By 7
ni si huan wan ci6u ma
Apakah anda suka bermain bola?

e EHE I B AEL -
wo si huan wan dian nao
Saya suka bermain komputer.

Z (€N 5 k&) tamu
T RREER

ke «ci
sungkan/sopan

gé 31»1_

ke ting
ruang tamu
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f:{? ( { — N ; ci) udara, marah

- N S S S S S S
AL - VRN VRN S U LW L 2
g;_ﬁi

ke ci

sungkan

= /)=
R ®R>E
tian ci
cuaca
s KEBIRSTE ©
ta tai ke ci 1@
Dia terlalu sungkan.

i = = )=
LR RE RREATL
jin tian tian ci hén hdo
Hari ini cuaca sangat baik.
o BB AL RST?
ta wei shé mé sheng ci 1€
Mengapa dia marah?

L% (TN 44 7 ; fei chang) sangat/luar biasa
) )9 9 3 dFE

#t JES HL oAl BAl o
ta fei chang cong ming
Dia sangat pandai.

A RERE RIS WD -

jin tian tian ci fei chang hao
Hari ini cuaca sangat baik.

L ( AT N\ ; WO ) Berbaring, merebahkan diri
EN: " T TTFEFEEEL

BAZ &
wo fang
kamar tidur

rER
wo shih
ruang tidur
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B (& — L ; ting) ruangan, balai
B: T T TFRRRAEREREENEEFEFFEREEEREE

=
TS
ke ting
ruang tamu

55 B
I~

fan ting
ruang makan

==+ (UZ N -« T ;yuanzih) halaman, pekarangan rumah
e : " S FFFPFFEERER

A5

cian yuan

halaman depan

1% Bxs

hou yuan

halaman belakang
1%

yl yuan

rumah sakit

b2 RN

yan jiou yuan
institut penelitian

Ik ({—3X 7 ;ciéu) bola
=73 it H Bk

RLERS
zi cidu

sepak bola

[ LE2 T

lan cidu

bola basket/bola keranjang

i

r R
wang ciou
tennis




TR FREE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

HEH IR
pai cidu
voli

e BLIRS
yu mao cidu
bulu tangkis/badminton

N Z }kx ( ‘E-—)‘( _E-_;( }T‘x )
jhuo cidbu  ping pang cidu
tenis meja/ping pong

PRB TG s R BT 7
ni si huan wan cidbu ma
Apakah anda suka bermain bola?

~ =+ A <
e BRG ITr LR
w0 si huan did wang cidu
Saya suka bermain tenis.

Bt (¥ V ; jhih) Letak lokasi, tempat
B D -+ 3 I RR AR AE

.2 hE e
di jhth
alamat

AE 5 HE e
jhu jhih
alamat rumah

WA LIRS AR e abe
cing gao su w0 ni dé& di jhih
Mohon beritahu saya alamat anda.

AR Ko 382 AR LS ARS JE 5092 M bk i D

ni jhih dao méi hua fan dian dé di jhih ma
Apakah anda tahu alamat Restoran Mei-hua?

ERES Wbk R AL RE o

jhé g&¢ di jhih bu hio jhio
Alamat ini susah dicari?
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MENGULANG PELAJARAN

iR BAA YR > - T FRIE DR o

L AR RO AT R

TRFREIN RIS X ew |

F‘*-

2k .Q-,q.\%%-lu—mﬂ- s I\ ,Faﬁ MRS A2 3 If
AR AN E IR o

A %3%4\, j\#\" 5 o

CAE T > RRAAE L A g HET o




TR F R EE

500 Kata Percakapan Bahasa Mandarin

n
: }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

N |

R AR R AR AL RS
ni ping chang zai jia 1i zuo shé mé
Anda biasanya mengerjakan apa di rumah?

8
=

Lt A RIS TR
wO yi yoOu kong jiou wan dian ndo
Begitu ada waktu senggang, saya bermain komputer.

Ble—-R; BIobpafer Bx F7 482 0 RS RESFe9? B %% o

bié yi tian ddo win zai wu zih i tian ci hdo dé& shih hou

JEZ3%5 Bt R4 Fus Iy o

ying gai chu lai wan wan

Jangan seharian terus berada di rumah, waktu cuaca baik, seharusnya keluar
untuk bermain-main.

@ TR B R R —o A RS ATRREIR  HFL R AR 9
( 55 ) duei jhe g& jhou mo wO mén yi ci cyu da wang cibu  hao bu hdo
o/ Betul, bagaimana kalau akhir pekan ini kita bersama bermain tenis?

/> T AL TERSB|pARAR R 4T R ?
{. a .} hdo ké shih dao nd 1i cyu di né
\ (o4 Baik, kita pergi kemana mainnya?

8
=

e T TELCRL KD R AR AT o
( = ) k& yi dao woO meén syué sido di
o/ Boleh datang ke sekolah kami untuk bermain.

F oot AR 2R AR A A Y
ni mén syué sido zai na Ii
Sekolah kalian berada di mana?

Tt A BLAL R 0 REBURI M R — - R LR B2 o
w0 mén syuésiao bu yuan w0 g& ni di jhth ni yi ding jhio d&¢ dao
Sekolah kami tidak jauh, saya berikan alamatnya kepada anda pasti dapat

mencarinya.
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- 2@ 7,
R NS

PELAJARAN 26

0 SR L5 BACAAN

WG WG AR REATRE LB
huan ying huan ying ni lai  dé hén jhun shih
Selamat datang, selamat datang, anda sangat tepat pada waktunya. E(]>)>

TR R ARy o RE— R T o o)

ni jia hén hdo jhao w0 yi jhdo jiou jhao dao 1@

Alamat rumah anda mudah dicari, cari sebentar saja sudah ketemu. E(]>)>
DR R ONE EE RS o BETEEFRE 0 e BV HEB o o)
shang cih sido Wang 1a1 jhdo 1& ban tian yé¢ méi jhao dao

Waktu Siao-Wang datang dulu, cari sampai lama sekali, tetapi tidak ketemu juga. E(]>)>

-
<=

L”v . 3\3 }f“f ’Ea &3 tbly 4’@4* HA\./_ EH— ’ 7‘EF ;Fb 7‘EF ‘? ‘»)
jhe meé shuo wO bi ta cong ming shih bu shih

Kalau begitu, saya lebih pandai dibanding kan dengan dia, bukan? E(]>)>
EF”% ED R R ER A é’]t jﬁf’ v AR il /f%t A TZ» ? ‘)))

shang cih mi o dé shih ni hdo siang wang ji = 1&
Mengenai tersesat jalan waktu itu, rupanya anda sudah lupa? E(]>)>

cd@e@

@
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null

4.0751004

eng - iTunNORM
 00000640 00000000 000036E3 00000000 00000105 00000000 00008249 00000000 00000105 00000000�
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null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000050D 00000000 00003B53 00000000 0000023E 00000000 000081DA 00000000 000001D6 00000000�
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null

4.38857

eng - iTunNORM
 0000049F 00000000 00002E8D 00000000 000000D0 00000000 00008446 00000000 0000009C 00000000�
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null

3.552652

eng - iTunNORM
 000003EF 00000000 000018FB 00000000 00000724 00000000 000078D7 00000000 000002DB 00000000�
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null

3.8748286

eng - iTunNORM
 000005E9 00000000 0000431E 00000000 000005EB 00000000 00008379 00000000 00000139 00000000�
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null

4.623683

eng - iTunNORM
 0000039A 0000003E 00001763 00000976 0000009C 00000B05 00003A41 0000386C 00000082 00000082�
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null

4.9632764
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 000003AF 0000003B 000011C1 0000056F 00000E97 0000004E 00003B04 00003A7A 00000FB6 00000FB6�
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null

7.0269585
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 00000364 00000042 000010FD 0000070D 00000CC1 0000009C 00003D68 00003B84 0000137D 00000187�


26-04

null

3.9444969
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 0000040F 00000038 00000E14 00000525 0000047D 00000A4E 0000392B 00003A3F 0000028D 0000028D�
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null

4.1796
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 00000459 00000050 00001170 000005A2 000005D0 000009B1 00003993 00003894 000002C1 00000D0F�
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& T AR B AR B BRBREREES ) LA RETE T LI o o)

[ 5y na shih yin wéi ni yi jhih gen wo shuo hua su0 yi wo wang 1€ jhuan wan
o/ Itu terus menerus ngobrol dengan saya, maka saya lupa belok. E(]>)>

bi shih ba shih zai gai zuo Jhuan dé shih hou ni you ]huan 1é

Bukan begitu, seharusnya belok ke kiri, tapi anda belok ke kanan. D<]>)>
@ T HiehieRD 2 HeELBI AR TE o af)

|(| PR AR 0 R ARG ALHE O B ke T o u)

I: &) :I jhen d& ma wo zén mé bu ji de 1&

o/ Apa betul? Saya sudah tidak ingat lagi. D(]>)>

/@ TP Eel | RERGHURL AR Fr LR R o o)
| & ) kuai jin cyu ba wo fu mi cin dou déng jhé kan ni né

N Mari masuk! Kedua orang tuaku ingin berjumpa dengan anda. E(]>)>

. 55‘?‘ V\,E\ U"38] % KATA DAN KALIMAT

% ( T—% \ ; siang) Gambar, mirip
S N A M M A A A L L O a4

/j\—— 'ﬁ%/— %T Eﬂ”——rv ?2\ ©°
ni hdo siang hén léi
Dia kelihatannya sangat lelah.

%i: _k%r ,{% /— :—;‘T *%/; ua« :][k« °
ta  hdo siang hen si huan chang ge
Dia kelihatannya sangat suka menyanyi.

EE R A W e AR AR o

jhe ligng g& di fang hén siang
Kedua tempat ini sangat mirip.

ik B5REARE AR ¢
jhé jhang hua hén siang na jhang
Lukisan ini sangat mirip dengan lukisan itu.

CARAAR AT B B
ta hén siang ta dé mu cin
Dia sangat mirip dengan ibunya.
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null

5.7469363

eng - iTunNORM
 000003FD 00000000 000035CE 00000000 000001D6 00000000 00007FA3 00000000 00000B39 00000000�
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null

5.3289776
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 000005A0 00000000 000042D3 00000000 00000B39 00000000 000081C3 00000000 0000061F 00000000�
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null

3.134693

eng - iTunNORM
 00000354 00000000 0000228B 00000000 0000078D 00000000 000080A2 00000000 000001D6 00000000�
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null

4.9110184
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 000002F9 00000000 00003416 00000000 0000085E 00000000 00007DE1 00000000 00000BD6 00000000�
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null
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 0000043C 0000004A 00001344 000006C9 00000687 0000156D 0000380B 000039D5 00000139 00000CF5�
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null
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 000003B4 00000051 00001662 000007DC 000000B6 0000066D 000037D8 000037D8 0000028D 000000B6�
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null

3.0040848
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 000003C6 00000038 00001350 000001CE 000000D0 00000105 000039EA 00003748 00000997 000000B6�
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null

4.3102126
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 00000415 00000046 00000E7B 0000075C 00000724 0000073E 00003995 000038FC 00000FB6 00000FB6�
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® (W / ;jhih) lurus, langsung, terus menerus

H: 7N HEEA

f iR B — - ERE 3G o
ta shang ké shih yi jhih shuo hua
Waktu mengikuti pelajaran dia terus menerus berbicara.

R H o

jheé tido Iu  hén jhih

Jalan ini sangat lurus.

Bae B F 0 AR E L B B HAE R o

you shé mé shih ni k& yi jhih jie duei ta shuo
Ada urusan apa, anda dapat langsung mengatakan kepada dia.

% (A5 ; wan) bengkok, ber/iku-liku

R R
jhé tido I hén wan
Jalan ini berliku-liku.
Hiegl EoEs T o
wd dé bi wan 18

Pena saya sudah bengkok.

# (W A5V ;jhuidn) berputar
N T e
L

jhudn wan

berbelok

= (PATV ; zud) kiri
A - E kR E

+ (—X N\ ; you) kanan
VR A G 3 -3

P RS L

zud jhuin

belok ke kiri
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PR
you jhuan

belok ke kanan

ELEE
zud shou
tangan kiri
ExFr
you shou
tangan kanan

o (A LN ; wang ) lupa
= Rl el sl sl sl sy
oQ." ] AN AN AN

% %
Sr T
wang 1&

sudah lupa

Bt T

wang ji  I&

sudah lupa
ARBE R BIRELIAR L > REBET
na g& dong si fang zai nd er w0 wang 1e

Barang itu diletakkan di mana, saya sudah lupa.

AR Fr BB B E N
na jian shih wo wang ji jhudn gao ta
Hal itu saya lupa memberitahukan dia.

SRS TS F o
wo wang ji 1€ jhe jian shih
Saya sudah lupa hal ini (urusan ini).

2% (Y —\ ;ji) ingat, mencatat

=2 - = = 2 > =7 2
A —

“wle

i
o

oule
nl
ol

le

H gxgﬁ.gvgaj&j:;“ 2o
yong bi ji sia lai
Dicatat dengan pena.
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AN Y TE SRR
ji  zai bén zih shang

Dicatat di buku.

FE L CIRAR GG FA AR RS T EET 9
wo gao su ni dé shih ni ji jhu 1& ma
Apakah anda ingat urusan yang saya beritahukan kepada Anda?

gL TE o

wo ji jhu 18

Saya sudah ingat.

R2EAAFEAREL ASHY P
ni ji dé& na g& rén ma
Apakah anda ingat orang itu?

ﬁévaai’?ag °
wo ji de

Saya (masih) ingat.

W

Ble i REITIE S o
bi¢ wang ji géi wo da dian hua
Jangan lupa menelepon saya.

i# (M — 7 ; mi) penggemar, memikat, tersesat, tergila-gila
B v e F F R Rk ik

Yn ;DCI%'Z («7 /{i:u Tt °

ta rang dian nao mi jhu 1€

Dia sudah terpikat oleh komputer.
o AR 0 B 2 o

ta hén mi dian ndo
Dia sangat tergila-gila pada komputer.

ARABE Hod Fam AR A o
na g& nyu hai hén mi rén
Gadis itu sangat memikat/menggiurkan.

a5 bs EEARD R G- N B
zai shan shang hén rong yi mi lu
Di atas gunung mudah sekali tersesat.
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G

— U
ASN
@ L }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

/- D ELBY RIAFEAN RIS Q 3RO ERL T 20T Q

( F ) zén mé lai dé na mé wan mi lut & ma

A o4 Mengapa datangnya begitu terlambat? Apakah tersesat jalan?
e L ERREIRAFLERE

{F ) jhe Ii bu hio jhio

I.\\M/’/I

Alamat ini tidak mudah dicari.

-<1L
3

ni ké yi da dian hua g& wo w0 cyu jie ni

oy T RITERC B AR REFOEIRY -
(4
A

Anda dapat menelepon saya, saya dapat menjemput anda.

ké shih wo wang 1& ni dé dian hua hao ma
Tetapi saya lupa nomor telepon anda.

f\ L TR RETE TR B E IR Y o
( =Y
\

o T AR R — R
{ & ) ni hdo siang lai guo yi cih

Rasanya anda pernah datang sekali.

shih & sud0 yi  woO hai shih jhido dao 1€ bu guo 1a1 de tai wan 1é

@ CRTSRER R TL TR T
i B8
-/ Ya, makanya saya masih dapat menemukannya, tetapi terlambat.

/T AVMAART ) TR Resg MR I BRI i — Bk L
{-F .} méi guan si sia cih yao ji jhu cong wO mén syué sido mén kou yi jhih zou
/
o Bi 4t e T FE A A Aol 0 AR TE -
dao jin rih bai huo gong sih you jhuian jiou dao wo jia 18
Tidak apa-apa, lain kali harus ingat, dari pintu halaman sekolah kita, jalan terus,
sampai Toserba Cing Je belok ke kanan, lalu sampailah di rumah saya.

<1
3

sia cih ba huéi wang ji 1€

/'_3\ L FLke Rr LS TL o
-
A

Lain kali tidak akan lupa lagi.
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<@ i itgACAAN
G TR il R RN S e

sﬁrﬁsheng"‘.c_mg wun dao, di S?ﬂ;, yin ang z&én mé zdu
Maff El'ﬁkr»;-.baaa jalan kepEirst! Jational Bank? Eﬂ>))

PR s @ A= ix » B2 FrRL O AL 0 RERL B/

ni sian siang you zou dao shih zih In  kou zud jhuan ran hou zai

—- He AT WAL fh M BE B PE G db2 B T o

yi jhih zou guo lidng gé& hong lyu deng jiou dao jhongshan béi lu &
Anda berjalan ke arah kanan dulu, sampai di perempatan jalan belok
kiri,kemudian berjalan terus lagi, setelah melewati dua lampu lalu lintas,
sampailah di Jalan Jhong-shan Utara. )

P Es — 4R ATE RS P LG b g 2 o)
di yi yin hang zai jhong shan béi It ma

Apakah First National Bank di Jalan Jhong-shan Utara? E@))

Lo Aol fr—o R A RN A wiml o o)
shih dé zai yl jia bai huo gong sih duéi mian

Ya. di letaknya di seberang toserba. Eﬂ)))
Pl frde BT BRI EIREAL ARIAY o o)

wo jhih dao 1¢& na jia bdi huo gong sih hén da
Saya sudah tahu, toserba itu sangat besar. E@))

Tt Reili o0 BEHVII RN ST 0 AR LR TR S
bu guo guo md lu yao sido sin na tido Iu shang che zih hén duo
Tetapi menyeberang jalan harus hati-hati, jalan itu banyak sekali kendaraan.

ool dFeadl oo ReANS T 0 HesiAR> o )

hao dé wo zou di sia dao si¢ sié ni
Baiklah, saya menyeberang lewat jalan bawah tanah, terima kasih. Eﬂ’))

)

)
<)
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27-01

null

4.28408

eng - iTunNORM
 000002CE 00000000 00001ABE 00000000 0000020A 00000000 00005D9C 00000000 000007F5 00000000�


27-02

null

11.493888

eng - iTunNORM
 0000059A 00000000 000063D7 00000000 0000030F 00000000 0000825C 00000000 0000030F 00000000�


27-03

null

3.448162

eng - iTunNORM
 0000040C 00000000 00004018 00000000 00000829 00000000 00006AEF 00000000 0000061F 00000000�


27-04

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 000004FB 00000000 000035C2 00000000 00000105 00000000 00007A38 00000000 000001A1 00000000�


27-05

null

3.9706109

eng - iTunNORM
 0000032A 00000000 00002157 00000000 000005B6 00000000 00006158 00000000 00000582 00000000�


ch-007

null

7.053081

eng - iTunNORM
 00000A6A 000000FB 0000EAFC 0000183D 0000120F 0000120F 00005E6A 00004C15 000010F0 00001229�


27-07

null

3.6571417

eng - iTunNORM
 000001D6 00000000 0000107D 00000000 0000047D 00000000 00005BF1 00000000 0000047D 00000000�


27-01w

null

3.6832712

eng - iTunNORM
 0000039B 0000001C 000015BD 000001ED 000001F0 00000534 00003A07 00003A9E 0000042F 00000414�


27-02

null

16.143583

eng - iTunNORM
 000003E5 0000003D 0000130D 000005F2 00000187 00003092 00003915 00003948 000023B6 0000398D�


27-03w

null

3.1346974

eng - iTunNORM
 000002B2 00000029 0000170C 000003CA 0000009C 000006F0 00003DC0 00003C06 00000272 00000272�


27-04

null

3.4220457

eng - iTunNORM
 000003AB 00000040 0000146D 00000667 00000C3E 00000949 00003761 00003A7C 00000914 00000914�


27-05w

null

2.8212268

eng - iTunNORM
 00000327 0000001D 00001BC4 0000054A 000000B6 0000051A 000039DA 00003646 000005B6 000005B6�


27-06

null

5.6424627

eng - iTunNORM
 00000340 00000042 000011D8 00000A0E 0000011F 00000105 0000374F 000037B3 00000F1A 00000F1A�


27-07w

null

3.4742908

eng - iTunNORM
 00000357 0000001C 000014EC 0000020A 000002DB 000002C1 00003C77 00003A78 00000082 00000082�
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<P T 7 LU ZE] 4 KATA DAN KALIMAT

% (59—~ ;di) urutan

//‘/:k//.‘/‘/:fw‘/;/;‘/g‘:kk/:k/,—k

= e

% =2
di san

ketiga

R B R 3 B
jhe shih ni di ji cih cyu ying guod
Ini adalah yang keberapa kali anda pergi ke Inggris?

2 (—L v ; yin) perak
s 2/ S A E £ F £ & 57747 4P 4P 4R

(T—£4 7 J k& 7 ;singhang) perusahaan, perbuatan, baris

Ve 4 4 VA e

T 7 4 A

6 AR 471 Bt R Rr HE el
jhe jhong sing wéi shih ba dueéi dé
Perbuatan ini tidak benar.

iBE gk e ED B =5 AT oo

jhe jhang jhih shang you san hang zih
Di atas kertas ini ada tiga baris kata/huruf.

P2 B 2 4R AT 5 M AR B ?
ni dao yin hang cyu zuo shé mé

Anda pergi ke Bank mengerjakan apa?

w (T—s \ ; siang) arah, menuju ke
i A g

i

fang siang

arah
©
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E'J 5 éA =
siang cian kan

lihat ke depan
DEN S

siang zud jhudn

belok ke kiri

“Q\
INT

¥ (O3 7 ;ran) tetapi, sama dengan
7 20 h 9 S SRR K K KR
A ARs

zih ran

alam/dengan sendirinya

dang ran
tentu

Ritg s

ran hou
kemudian

PIBCET BRI TE o
duo lian si zih ran jiou huéi 1&
Banyak berlatih, dengan sendirinya akan bisa.

2T gL ARy B %S AL oo
syué sheng dang ran ying gai yong gong
Murid tentunya harus giat belajar.

&AM s BRI B 0 AR3MRL0L ARE o
wo mén sian mai dong si ran hou chih fan
Kita beli barang dulu, kemudian makan.

iz (7 AL 7 ; hong) merah
4 1Y 2 2 % & & & 4T 4T

415 b2
hong dé
yang merah

ErAke E2RILINE -

jhé jhih bi shih héng dé
Pena ini warnanya merah.
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% (U~ lyn) hijau
S S S T S N S N O A o S o o o S 3

lya dé
yang hijau

TEART B A SR BT o
jhe ke shu shih lyn dé
Pohon ini warnanya hijau.

& (%7 L ; deng) lampu
LD SIS S A A AP AP AP ob P CP P S P & 5

dian deng
lampu listrik

i &7
hoéng deng
lampu merah

lyu deng
lampu hijau

huang deng
lampu kuning

v (W ; jhih) mengetahui
Fa i P E 5 R R K dw

Joe 3‘%&?‘
jhih shih
pengetahuan/ilmu

BB R AL TE R ke W o
shang syué¢ shih weéi 1& cidu jhih shih
Ke sekolah adalah untuk mencari pengetahuan/ilmu.

Ko 38 5
jhih dao
tahu
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BRE I A ML &5 kT RE T 0 AR 4ue W2 9BD 9
Jhang sian sheng cong tai  béi lai  1& ni jhih dao ma

Pak Jhang sudah datang dari Taipei, apakah anda tahu?

PR>Fos SB2ARGFG BB o Fo ARE S 2 D 0aRs B0 7
ni jhih ddo na jian fang zih zu duo shdo cian mé
Apakah anda tahu berapa biaya sewa rumabh itu?

HREAR D Foe 382
wo bu jhih dao
Saya tidak tahu.

lE (57 4\ ; dao) jalan

o YV A A AR E
dao Iu
jalan

HrEr L BL RS SD o
dao I shang che zih hén duo
Banyak kendaraan di jalan.

AR BB AR R Y o
jhe tido dao lu hén da
Jalan ini sangat besar.

LR
dao i

alasan, kebenaran

RIIRE B E AR LI o
ni shuo dé hua hén you dao 1i
Yang anda katakan sangat beralasan.

PRoHos BB RS F LR E 2B ?

ni jhih dao jhé fu hua shih shéi hua dé ma
Apakah anda tahu siapa yang menggambar lukisan ini?

i (k— % 7 :tido) (kata penggolong) untuk ikan, kapal, jalan dIl
7 SRSEAE T R [ (N A (o P C Sy

AR B AR EL e
jhé tido lu hén jhih
Jalan ini sangat lurus.
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Ak A i3 0 -

na tiao lu shih wan dé

Jalan itu berliku-liku.

PR Jos 2 3G SR B IE T B2 ARGAR Y D
ni jhih dao jhe tido lu tong dao na 1i ma
Tahukah anda jalan ini tembus ke mana?

HEVELRS B T2 — LT o
wo zud tian mai 1& yi tido ki zih
Kemarin saya telah membeli sepotong celana.

& B FGE AR AR ART T A SR eyt o
wd mai dé na tido ku zih shih Iya dé
Celana yang saya beli warnanya hijau.

/

MENGULANG PELAJARAN

m,&

> i

s
i ’\‘. .o, N sr J— 2
@) o RS- AFERAD

A

/i ’\\ o . )

&) TR hv ir;f‘*ﬁ)\_i,\:'?;?

f/___\\\

Ir | T = “ = ! -

{ l z I J e - N % X AHG o
z/__\\

i; ) © ';\.fr‘rlﬁ’j ,?KH%‘QQ\;‘]%?&J‘ .
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CARA PENGGUNAAN

Wi R B BE A A AR AR AR 9
cing wun yuan dong bai huo gong sih zai nda [
Maaf, toserba Yen Tung berada di mana?

e REEE RSO A g bE BL L -

yuan dong bai huo gong sih zai jhong hua Iu
Toserba Yen Tung berada di jalan Jhong-hua.

: 'T'J‘* %U*‘ &2 :u >4 ﬁ} i; U%Y

ni jhih dao zén mé zou ma
Apakah anda tahu bagaimana cara jalannya?

AR AR R LA — He R B2 = fad

ni cong jhe¢ Ii siang cian yi jhih zou dao di er gé

+rFr RO e R IBL BRI TR TE o

shih zih 1o kou dé shih hou gudo ma Iu jiou dao 1é

Dari sini anda jalan terus ke depan, sampai di perempatan kedua menyeberang
dan Anda sudah sampai.

By R By Beat s AR T Fr B o) ?
yuan dong bai huo gong sih jiou zai shih zih 1o kou ma
Apakah toserba Yen Tung berada di perempatan jalan?

DR AR F s O AR R T RE S

shih dé jiou zai shih zih 1o kou na 1 che zih hén duo
W@ HTIEL B NS o
gud mda lu yao sido sin

Ya, di perempatan jalan, di situ kendaraan sangat banyak, menyeberang jalan
harus hati-hati.

L RE LY RO AR 692 0 AR AR -

woO huéi liou yi hong lyu deng dé si¢ sié ni
Saya akan memperhatikan lampu lalu lintas, terima kasih.
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K5 —_ . 45 2 a2
50 =] N -

i i

wo "1ang shanggjic] sif :
Saya mau pergi berbelanja barang ; () e

ﬂ Lo AR L EA B 2 o)
@ ni siang mai shé mé
. . E@))

Anda ingin membeli apa?

FiooRe AL Br — 45 BL T 0 WL 4L H T o

w0 siang mai yi shuang si¢  zih lidng shuang wa zih

FIiEE AL Hy — R @ HiR o o)

tong shih siang mai yi tao yun dong yi

Saya ingin membeli sepasang sepatu, dua pasang kaos kaki, dan juga ingin
membeli satu setel pakaian olahraga. E@)

@ SR & R SR S Ll L S D)

jhéng hdo wo y¢ siang mai yi tido yun dong ku
Kebetulan saya juga ingin membeli sepotong celana olahraga. E@))

PR B BRHE B el 2 o)
ni yao mii shé mé pai =zih dé
Anda ingin membeli merek apa? )
- B s AR T rA- o o)
shé mé pai zih dou k& yi

Merek apa saja juga boleh. E@))
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28-01

null

3.030203

eng - iTunNORM
 0000053A 00000000 000055A7 00000000 00000378 00000000 0000814A 00000000 000001A1 00000000�


28-02

null

1.7763262

eng - iTunNORM
 0000034B 00000000 00002041 00000000 00000378 00000000 00006954 00000000 000001D6 00000000�


28-03

null

7.209793

eng - iTunNORM
 000003B9 00000000 00007C23 00000000 000011F5 00000000 00005C1F 00000000 000000D0 00000000�


28-04

null

3.7616313

eng - iTunNORM
 00000350 00000000 00001C4E 00000000 000000D0 00000000 00007F0F 00000000 000000D0 00000000�


28-05

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000450 00000000 00003AF5 00000000 000002DB 00000000 000074E5 00000000 0000020A 00000000�


28-06

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 000003B0 00000000 00004879 00000000 00000139 00000000 000070A0 00000000 00000272 00000000�


28-01w

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 00000381 00000046 000013ED 000008AE 00000082 000000B6 000037F5 000036FB 00000534 000001F0�


28-02w

null

1.5412239

eng - iTunNORM
 000002A7 00000026 00000C04 00000422 00000034 0000001A 000036FA 00003638 0000001A 0000001A�


28-03w

null

7.288184

eng - iTunNORM
 00000271 00000027 000015F5 000007AE 00000AD0 00000B05 00003B66 00003967 00000A1A 000010BC�


28-04w

null

3.5526586

eng - iTunNORM
 000002C2 00000013 000014C3 000001C4 0000054E 000006F0 00003EDF 00003B56 0000009C 0000009C�


28-05w

null

1.906938

eng - iTunNORM
 00000204 00000016 00000A67 000001E3 00000082 00000449 00003401 0000322F 00000082 00000068�


28-06w

null

1.6195912

eng - iTunNORM
 000002B1 0000001A 00000FAE 00000173 00000105 0000035E 00003879 00003800 000003C6 000003C6�
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it AL R BB REN A B A e o)

na mé wo mén dao bai huo gong sih kan kan

Kalau begitu, kita pergi ke toserba untuk melihat-lihat. E(]>)>
T @rRENL A B ENTIIE o o))

bai huo gong sih jhéng zai da jhé
Toserba sedang ada diskon. E(]>)>

T AR AR RS AT 2 o)

ming pai yi fu yé& dia jhé ma

Apakah pakaian bermerek terkenal juga didiskon? E(]>)>
Lt AIREER REATEANT AT o w)

ming pai yi fa da ba jhé

Pakaian bermerek terkenal diberi diskon 20%. E(]>)>

Tt A BT R Do )
na yé pian yi bu shio

Itu juga murah banyak. =)

Q -? 1A ,’5\ U 38] 4 KATA DAN KALIMAT

%‘ (P AL Shuang) (kata penggolong) dipakai untuk barang pasangan
BE /44 F F R R R M A AR G A
#OR

shuang cin

kedua orang tua

LR
shuang shou
kedua tangan

LR TN 2
shuang shou wan néng
kedua tangan yang serba guna

shuang shuang duéi duéi
sepasang-sepasang
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28-07

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 000003BE 00000000 00002802 00000000 00000582 00000000 00008132 00000000 0000054E 00000000�


28-08

null

2.9257133

eng - iTunNORM
 00000323 00000000 00001FE3 00000000 0000016D 00000000 000080DD 00000000 00000139 00000000�


28-09

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 00000262 00000000 00001EA9 00000000 000002A7 00000000 000080B8 00000000 00000272 00000000�


28-10

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000002DE 00000000 00001F19 00000000 000005EB 00000000 0000761D 00000000 000005B6 00000000�


28-11

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000624 00000000 0000838C 00000000 00000582 00000000 000076AE 00000000 0000054E 00000000�


28-07w

null

3.2391877

eng - iTunNORM
 00000271 00000021 000013CF 00000414 00000105 000006A1 00003913 0000376A 000000EB 00000105�


28-08w

null

1.7502034

eng - iTunNORM
 000002C7 0000001A 0000168A 00000428 000001D6 000001BC 00003877 00003705 00000082 00000082�


28-09w

null

2.925717

eng - iTunNORM
 0000020C 00000015 00001952 00000176 00000105 000008E0 00003498 0000358D 00000A00 000007A7�


28-10w

null

4.1796

eng - iTunNORM
 000001E2 00000027 000017C0 00000A68 00000082 00000DC6 00003761 0000371E 00000068 00000DAC�


28-11w

null

1.1755098

eng - iTunNORM
 0000024D 0000001E 00000B92 000002C7 0000016D 00000414 00003AE4 00003978 0000016D 0000016D�
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—- gL T
yi shuang sié zih
sepasang sepatu

—- G T
yi shuang wa zih
sepasang kaos kaki

¥ (T—4 7 ;sié) sepatu
oo P YA ¥ PyEay

LT
sié¢ zih
sepatu
gL
pi  sié
sepatu kulit

.
TS = 3
bu sié
sepatu kain

> < T
TS
cidu sié
sepatu olahraga

Y& L 2 ¥ET
1%"' %]Z‘ =g

yun dong sié
sepatu olahraga

?ﬁ; (AY N ; wa) kaos kaki

37 dak vak vak sak 3k v 3 Sak valk vak vk vak

o 7 d d % A F A ATFFTAA A A A A AR A
— L g

yi shuang wa zih
sepasang kaos kaki

YU IBY A K B TE — 8L i e T oo
ma md g& w0 midi 1& yi shuanghdéng wa zih
Ibu telah membelikan sepasang kaos kaki merah untuk saya.

BRMED sn e T A mh el ?
nd shuang lyt wa zih shih shéi dé
Kaos kaki yang hijau itu milik siapa?
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WEL R s BU T2 — 42 20 o

zud tian woO mai 1&  yi shuang mao wa
Kemarin saya telah membeli sepasang kaos kaki wol.

E (& % N\ ; tao) (kata penggolong) setel, set
BT AAREREAEEE

—BIR-ARE
yi tao yi fu
satu setel pakaian
"‘"%Z‘%i

yi  tao shu

satu set buku

— BT

yi tdo bei zih
satu set cangkir

PR>EE B R REARLAF T o

ni jhé tio yi fa hén hiao kan
Pakaian anda ini sangat bagus.

TS LRRRE ISy IE I
jhe shih yi tao shé mé shu
Ini satu set buku apa?

3§ ( L& N\ ; yun) bergerak, mengangkut
TV E RS 8 ECEEEE

/J?aa

Ee R mT
yun dong si
mengirirn barang

by RO A APIARIALE S ARG 9E 7
jhé sie dong si shih cong nd 1 yun 14 dé
Barang-barang ini diangkut dari mana?

# (57 A L\ ; dong) bergerak
. T T e E e FE BE
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5T e B R B2 B RS BE K e
shang k¢ d& shih hou bié dong lai dong cyu
Waktu mengikuti pelajaran, jangan gerak sana gerak sini.

DN — RS BB R B ke R B
sifo hai zih yi tian dao win dong 1ai dong cyt yé& ba léi
Anak kecil bergerak kesana kemari sepanjang hari juga tak lelah.

LTS 7
R B7 8 E i By 7
ni si huan yun dong ma

Apakah anda suka olahraga?
1R BTG AL & Byh 9

ni si huan sh¢ mé yun dong
Anda suka olahraga apa?

Fo 0 B ART BT RS RS ATTE BE RS o
w0 mén syué sido ming tian jyu sing yun dong hueéi
Besok sekolah kami akan mengadakan pesta olahraga.

@ BE L e RS BE AR o
yun dong ching shang you hén duo rén
Banyak sekali orang di lapangan olahraga.

PR (— TA 7 ;yi fil) pakaian/baju

R: “7LER
i1: S B N R N A | 9 A &

EogpiR- (EHIRS)
yun dong yi yun dong fa
pakaian olahraga

LB R

shang yi
pakaian atas, baju

" ;) &

si fu
setelan (pakaian) model Barat, jas

HERITE— B EFIRS
wO mai 1€ yi tao yun dong fu
Saya telah membeli satu setel pakaian olahraga.
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TS S U
jhe jian shang yi hén hao kan
Baju ini sangat bagus.

AR FL T RS — - MR B BT
na tao si fa yi ding hén guéi ba
Jas itu pasti sangat mahal.

N f= & ~

PN RE FE R R R OBRY o
w0 méi tian zdo shang si yi fu
Setiap pagi saya mencuci pakaian.

et BTG A B 69 R RS o

ta si huan hong s¢ dé¢ yi fu
Dia suka pakaian berwarna merah.

(TG AN ki) celana

Ml 74 FFF A AR
T

ka zih

celana

R %

chang ku

celana panjang

535 AR %
duan ku
celana pendek

B AR

yun dong ku

celana olahraga

For B35 B — KL RLARE o

wO sidang cyu mai yi tido chang ku

Saya ingin membeli sepotong celana panjang.

1

M (K% 7 5 pai) merek, cap
B o) T P B R ORR ORTRT RO R RE p

YR8 2 AR MRS e Y s 7 82 ?
ni dé& yi fu shih shé mé pai zih dé
Pakaian anda merek apa? (Apa merek pakaian anda?)
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Bigks Er AR RS F el ?
Jhe jhih  bi shih shé mé pai zih dé
Pena ini merek apa? (Apa merek pena ini?)

RS P REs &R 7
ni jia mén pai ji hao
Rumah anda nomor berapa? (Berapa nomor rumah anda?)

/\—QIJ —ii%j;a},)é&ﬂa")&/‘
ni d& che pai shih ji hao
Berapa nomor plat mobil anda?

(M—4, 7 ; ming) nama
F AN & -

TENEE TP IR SR FP R I
woO sing Li ming zih jiao da nian

Saya bermarga Li, dipanggil Da-nian.
AREPE LSS A8 S e

ta jido shé mé& ming zih
Siapa namanya?

s 892 42 F o ks ARk
ta dé ming zih jido Cian nian zu
Namanya Cian Nian-zu.

CREARAL
ta hén you ming
Dia sangat terkenal.

ot e — AR R 2 A0 E R ER o
ta shih yi weéi hén you ming dé¢ lao shih
Dia seorang guru yang sangat ternama.

E e 19 OE SR OF EF A4

jhé jhong pai zih hén y6u ming

Merek ini sangat ternama.

1 (¥ L N\ ;jhéng) tepat, tepat sekarang ini, sedang
BB T T FOF R

VAT R R S Rl < S
ta sian zai jhéng zai si€¢ zih
Sekarang dia sedang menulis.
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FeELIHLFL o
woO jhéng zai jiao shu
Saya sedang mengajar.

PR T ST

w0 mén jhéng zai syué jhong wuin
Kami sedang belajar bahasa Mandarin.

B B s 4+ 255 0 R30S TR TE

sian zai jhéng hdo shih dian w0 mén gai sia ke 1€

Sekarang tepat pukul 10, kami segera istirahat.

ot Bz R 0 R 692 BE RS 0 e B4R L RS T2
ta dao woO jia lai  dé& shih hou woO jhéng hdo chu cyu 1@

Ketika dia datang ke rumah saya, saya kebetulan baru pergi keluar.

317 (¥ & 7 ;5 jhé) memberi potongan harga,
/R B B a1

AR RS AF AR AT L o
Jhe jian yi  fa jhé dé hén hao
Baju ini sudah terlipat dengan rapi.

ARt e AR ATE BT T
jhe jhang jhih shih shéi jhé dé
Kertas ini dilipat oleh siapa?

By A A BE AR TV
bai huo gong sih jhéng zai da jhé
Di toserba sedang ada diskon.

R REAT B2 ?
yi fao di i jhé
Pakaian didiskon berapa?

FYE 3TN L o Bt ITeoNcPTE o
you dé da ba jhé you dé&¢ da liou jhé
Ada yang didiskon 20%, ada yang 40%.

BB gL B 7 BeNT 8 @RIt AR o
you shih hou bai huo gong sih huéi da duci jhé
Kadang-kadang toserba bisa memberikan diskon sampai 50%.

R BeBs BT M2 BMRCSIRVAE ALY REETD o
bu yao yin wei dd jhé jiou mai hén duo méi you yong dé dong si
Jangan karena diskon, lalu membeli banyak barang yang tidak digunakan.
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u
: }Eﬁ 2> CARA PENGGUNAAN

~

FLo AR g MG G 7 B L HHE B0 B8 T gt 2
jhé shuang yun dong sié shih shé mé pai zh dé
Sepatu olahraga anda ini mereknya apa?

Tt RCRPREERR AL -
shih da tong pai dé
Merek Da-tong.

Tl BB FORCAERLT o
jhé gé pai zih hén ydou ming
Merek ini sangat ternama.

L ;%f"éfjé °
shih dé
Ya.

TR SEAS BB AL AR R BT -
hén duo rén si huan yong ming pai dé dong si
Banyak orang suka memakai barang yang bermerek ternama.

Tt ATRRR R R BT AL
ming pai dé dong si zud dé& hdo
Merek yang ternama buatannya baik.

ot TeA K RLTE

k& shih tai guei ¢
Tetapi terlalu mahal.

o HEASEL ) TERORIEL MG R A AT k]
guéi shih guéi ké shih bu réong yi huai tong shih yé hio kan sie
Memang mahal, tetapi tidak mudah rusak, lagi pula kelihatannya bagus.

LR AT BT R RY B
ni jhé shuang sié zih shih bd cuo
Sepatu anda ini cukup baik.

-t TR AR e RS B — e |
sia cih da jhé ni y& cyu mai yi shuang ba
Lain kali bila diberi diskon, anda juga belilah sepasang.
N SR
hao dé
Baiklah.
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BACAAN

wo0 mén cyu kan dian ying hdo ma

Bagaimana kalau kita pergi nonton film? E(]>)> Lk ‘F -

DAL REASEIBCRE » BIHBERIFLES o o)

jin tian shih sing ci tian dian ying piao bu hdo mai

Hari ini hari Minggu, sulit membeli karcis film. E(]>))
JBL Bk KT "))

na mé dao hai blan cyu wan

Kalau begitu, pergi bermain ke pantai. E(]>)>
HE o Mgl Rfas AL BLAFL 0 M BLEB TRk o =)

duéi hai blan bt dan feng jing hao ér ci¢ hai ké yi ybéu yong
Betul, di pantai bukan saja pemandangannya indah, malahan juga bisa berenang. E(]>))

AR RY TE T I

wo0 mén zén mé cyu
Bagaimana cara kita pergi? E(]>))

PRSI RIA RSB RS o o)

w0 mén zud gong gong ci che cyu

Kita pergi naik bis. E(])»

: ﬁé 7r~" - g‘LE@c yx SX: TN <>)>

che pido yi jhang duo shiao cian

Berapa harga karcis bus selembarnya? E(])»
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29-01

null

2.298775

eng - iTunNORM
 00000399 00000000 000017A5 00000000 000001D6 00000000 0000782D 00000000 0000009C 00000000�


29-02

null

4.38857

eng - iTunNORM
 000003A6 00000000 00003164 00000000 000002A7 00000000 00006206 00000000 000001A1 00000000�


29-03

null

2.8212237

eng - iTunNORM
 000004FA 00000000 000047FE 00000000 00000449 00000000 00007C81 00000000 00000414 00000000�


29-04

null

5.3289776

eng - iTunNORM
 00000326 00000000 00003689 00000000 00000DE0 00000000 0000802C 00000000 000006BC 00000000�


29-05

null

1.6718364

eng - iTunNORM
 00000253 00000000 00001649 00000000 00000343 00000000 00005E80 00000000 00000105 00000000�


29-06

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000446 00000000 0000292D 00000000 000005EB 00000000 00006CA9 00000000 00000272 00000000�


29-07

null

2.716734

eng - iTunNORM
 00000512 00000000 000045C0 00000000 000000D0 00000000 00006C2E 00000000 00000105 00000000�
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null

2.403266

eng - iTunNORM
 00000216 0000000C 000014E1 00000080 000000EB 00000724 000037A7 000037AA 000000D0 000000D0�


29-02

null

3.996742

eng - iTunNORM
 00000306 00000045 00000E5E 00000462 00000A9C 00000CF5 00003624 00003427 00000463 00000463�


29-03w

null

2.1420403

eng - iTunNORM
 0000029F 0000001C 00000FEC 000003AE 00000343 0000073E 00003A60 00003B0D 000000D0 000002F5�


29-04

null

4.3102126

eng - iTunNORM
 000003F5 00000035 0000126E 00000229 00000949 00000DFA 00003904 00003771 0000092F 00000500�


29-05w

null

1.7240809

eng - iTunNORM
 000001FF 00000013 000011EA 00000253 00000105 000003AC 000036BD 0000377B 00000105 00000105�
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null

1.8024483
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 000002DA 00000076 0000189D 00000455 000000D0 00000258 00003D73 0000394B 000000B6 000000B6�
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 000002FE 00000033 0000155C 00000643 000004B1 00000034 00003C60 00003A43 00000034 0000004E�
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A G —o R ECORIES o u)
| yi jhang shih wiu kuai cian

e/ Selembar 15 NTS. ()
/R T AR RIELEL . o)

| | na bi suan gueéi

Tidak begitu mahal. =)

< G AR R AR AT =b)

‘ 7 JI w0 mén sian zai jiou zou ba

L/ Marilah sekarang kita segera berangkat. E(]>)>
My \\ ReRr TR AI R © o)

| | bi¢ wang 1@ dai yoéu yong yi

3 { Jangan lupa membawa pakaian renang. =)

/
> i
4
<=

> N vz ,
Q = ,’5\ g éj# KATA DAN KALIMAT

s

(— 24V ; ying) bayangan

VoW e v v 2 ¥ 9 v ¥ 9 wasay
A A A O S Y4

RS

BoFi
ying zih
bayangan

LR

dian ying

bioskop, film

EInE o

ying siang

pengaruh, mempengaruhi

R H AT Y -
wO bu chang kan dian ying
Saya jarang nonton bioskop.

s Fop s RS K o
jhe jian shih ying siang hén da
Hal ini pengaruhnya sangat besar.

£ ( Q % \ ; piao) karcis/tiket

TS & W a3 3 B B B B

&
~ - I I I
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29-08

null

2.1942852

eng - iTunNORM
 00000333 00000000 000024BA 00000000 0000016D 00000000 00006157 00000000 0000016D 00000000�
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null

1.5673467

eng - iTunNORM
 0000020B 00000000 00000D6A 00000000 000002A7 00000000 00004F11 00000000 000002DB 00000000�


29-10

null

1.9853057

eng - iTunNORM
 00000487 00000000 00001A20 00000000 0000030F 00000000 00007507 00000000 000002DB 00000000�
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null

2.6122441

eng - iTunNORM
 00000291 00000000 000015C2 00000000 0000047D 00000000 000063E8 00000000 000001A1 00000000�


29-08

null

2.9518397

eng - iTunNORM
 00000426 0000007C 00001465 00000834 0000016D 00000914 00003F1D 000039D6 0000009C 000000B6�


29-09w

null

1.2016323

eng - iTunNORM
 000002A1 00000021 00000BEB 0000027B 000000B6 000003C6 00003803 00003932 00000082 00000082�


29-10

null

2.7428591

eng - iTunNORM
 0000046C 00000058 00001325 0000069F 000005D0 00000068 000039B8 000038BF 000005D0 000005D0�


29-11w

null

1.9330604

eng - iTunNORM
 000002BA 00000021 00000D74 000003E0 000001BC 0000035E 000039BF 00003B22 00000568 00000568�


Fr R TR
‘Er& "i’/L T~ %

dian ying piao
karcis bioskop

1 &R

T IS &
che piado
karcis kendaraan/bis

ﬁn.‘ ﬂ:g

chuan pido

karcis kapal

XM 5
fei ji pido
karcis ( tiket) pesawat terbang

Fii n, & >‘<\
L
mén piao
karcis masuk

BB

chao piao
uang kertas
B B2
syué sheng piao
karcis pelajar

& F

ér téng piao

karcis anak-anak

a5 L

cyuan piao

karcis harga penuh/karcis orang dewasa

2 5 B X
25N %

ban piao
karcis setengah harga

& ("% V o hii) laut

SE e v Y s ko ok ook B b
= . Y YY) S Ry = )
I
t’ /ﬁ
huang hai
Laut Kuning

_ﬁ_x —é-t;, %_‘7\)‘/\? L “'ﬁu
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B
nan hai
Laut Selatan

i
héi bian
pantai laut

> z

e Iay &
hai shuéi
air laut

_§ ( ’7-—- 5 ; bian) tepi, sisi, pinggir, samping

% A N
Fiis

pang bian

pinggir, samping

RS &
zu0 bian

sisi kiri (sebelah kiri)
=i

you bian

sisi kanan (sebelah kanan)
RES F

hé bian

tepi sungai

i

hai bian

tepi laut

RERTFrE A r— R o
w0 jia pang bian you yi tido hé
Di samping rumah saya ada sebuah sungai.

TE A AR B o
hé bian you yi ke shu
Di tepi sungai ada sebatang pohon.

A LW B R B LR T — el Ak — 5 Bkl
w0 mén siao dé shih hou chang zai shu sia yi bian chang ge yi bian tido
Semasa kecil, kami sering menyanyi sambil menari dibawah pohon.
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B (T L ; feng) angin
B0 ) TUPURUR R R R R

o5 R AR RS o
hai bian feng hén da
Di tepi laut angin sangat besar.

g B ARG T B e
hai feng hén liang kuai
Angin laut sangat sejuk.

JB2 R ARL ST o
béi feng hén Iéng
Angin utara sangat dingin.

Ri bR R R FuE o
dong nan feng hén nudn hud
Angin tenggara sangat hangat.

¥ (Y—L Vv ;jing) pemandangan

= A LA A= A — A -~ AN - AN -~ A -~ AN -~ AN - A - AN
l?\ M ' r’a?' I‘?\

s e RS AR

hdi bian dé& feng jing hén hao
Pemandangan di tepi laut sangat indah.

L Bl R e fRL AL o
shan shang dé feng jing y€ hén hao
Pemandangan di gunung juga sangat indah.

~ =+ Ak N ; P

SRLCETERE EEL 692 RE R o
wO hén si huan tdi wan d& feng jing
Saya sangat suka pemandangan Taiwan.

M7 (—R 7 ULV ; you ydng) berenang
S A R A B A A i i

7 S R R 57 b b7 3

Hex kS AR -

you yong yi

pakaian renang

Wz kAR
you yong ku
celana renang
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0y YA e
you yong chih
kolam renang

PRk W ke By ?

ni huei yéu yong ma

Apakah anda bisa berenang?

BEWEAFE AR AT o

wo you dé hén hao

Saya dapat berenang dengan sangat baik.

2 /RS FL B2 B2 B Ak b B ke
w0 méi tian zdo shang dao yoéu yong chih you yong
Setiap pagi saya pergi berenang ke kolam renang.

PRoB R s % L8 7

ni mé cih you duo yudn

Setiap kali anda dapat berenang berapa jauh?
F LR PRy Tt R e

w0 méi cih you liang cian gong chih

Setiap kali saya dapat berenang 2000 meter.

Z (55N ;dan) tetapi
f@:/ 4 f foq7go f2

CEY 38

dan shih

tetapi

oA sy B
bu dan ér cié

bukan saja .... tapi juga
A Bz ks 0 ARL W AFE R AF L o

wo0 mén you yong  dan shih yéou dé bu hao
Kami bisa berenang, tetapi berenangnya tidak bagus.

s AR BAT BAT o {23 o Ry R ghi e
ta hén cong ming dan shih bu yong gong
Dia sangat pandai, tetapi tidak rajin belajar.

s Refes ghELEL 0 mr B gL dke o
ta bi dan huéi hua hua ér ci¢ hueéi chang ge
Dia tidak saja bisa melukis, tetapi juga bisa menyanyi.
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m ¥ (JLs {—V ;ér cié) tetapijuga, dan juga
mo T T W
H 1 THAH

RAage--dr By
bu dan ér cié
bukan saja .... tetapi juga

w kA __E_’
b1ng cié
tetapi juga

ot ReAas @ : Pi oG 0 B2 B @R B R o
ta bd dan huéi shuo jhong win  bing ci¢ huéi shuo rih bén hua

Dia bukan saja dapat berbahasa Mandarin tetapi juga dapat berbahasa Jepang.

Tr o RL R e Y By o M B RD B o
dian ying piao bt dan nan mai ér cié hén guei
Karcis bioskop bukan saja sulit dibeli, tetapi juga sangat mahal.

(T AT\ ; zud) duduk, naik (kendaraan)
L A A LI Y

HERIAFEREALTE o
wo zuo dé tai jiou 1é
Saya sudah duduk terlalu lama.

IR TERE B %
zuo jidu l& hén lei
Setelah duduk lama sangat letih.

P SPRE S I8 £
jhan jhe bi zuo jhé geéng lei
Berdiri lebih lelah dibandingkan dengan duduk.

R0 AT L B Fes D
wO mén zuo shé mé che cyu
Kita pergi naik kendaraan apa?

SR RN S0 S T
ni zuo guo fei ji ma
Apakah anda pernah naik pesawat terbang?

v ({—~;cl) uap, gas
.~ S . Sk Nk

N
Y Y D N
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> N =
Al
ci you
bensin

Aoy FRARS B RS RALMES B M By RS
zud gong gong ci che cyu bl dan pian yi  ér ci¢ fang bian
Bepergian naik bus bukan saja murah, tetapi juga enak.

8 (L A B N\ ;suan) menghitung

At S N B I S S R R o Y S S Y

H L
< = A L« ”

BRSSP

cing ni suan yi suan yi gong duo shdo

Tolong anda hitung berapa jumlahnya?

Geal — At Rem ik 0 TrR-KRCELBIRYES o
fang zu yi g& yué lidng cian kuai ké shih shuéi dian féi bt suan
Menyewa rumah setiap bulannya 2000 dolar, tetapi tidak termasuk air dan listrik.

— @i Aoz TRt 0 Rr R @I E -

yi g€ yué¢ lidng cian kuai bl suan pian yi

Satu bulan 2000 dolar, terhitung tidak murah.

S MBS Pl REE Ry B L gk o
jh¢ g& wun ti  bu suan nan
Soal ini terhitung tidak sulit.

SMEEL AR E AL o
ta shuo hua bu suan kuai
Dia bicaranya terhitung tidak cepat.

+ (9% N ; dai) membawa

. o = HE
5 - A e
PR3 TEAYE R ?

ni dai cidn & méi you
Apakah anda sudah membawa uang?
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\ Jb:é‘%{&,‘p%,ﬁﬁég}?l%%o

ﬁr‘ $Z?Fﬂth /.A’? Tg;‘iq%‘;v?

na bén shu dai lai 1& méi you

Apakah buku itu sudah dibawa?

B ey T s B ELH
bi¢ dai sido hai zih cyu kan dian ying
Jangan membawa anak kecil pergi menonton bioskop.

E'JZ‘P‘!&;“:?%% %u XEL B3 % %; e ’H’; ’T”"g ?
dao hai bian cyu ying gai dai sie shé mé
Pergi ke pantai (laut) harus membawa apa saja?

i‘]z /ﬁ% 3%: AT 134 "rﬁ’w iz TRER - o
dao hai bian ji dé dai you yong yi
Pergi ke pantai ingat membawa pakaian renang.

LRI S T
shang ké bi¢ wang 1&¢ dai bi
Saat mengikuti pelajaran jangan lupa membawa pena.

’t

L MENGULANG PELAJARAN

J‘X
EM

Aipd 57
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'ﬁ:_ f‘, ) B omg B %
'fﬁ,_ c' z 1 AN I ;‘Lifug\w

* —m

@ },‘EZ FH 7* CARA PENGGUNAAN

VR AR R A A

( t? J hai bian dé& feng jing jhen hao

v Pemandangan di pantai sungguh indah.

. G FLEIEACRE Bk ke o

|_ 4 | sia sing c¢i wO mén zai cyu ydu ydng

\C Minggu depan kita pergi berenang lagi.

R T TRRIMS SRR AT -

( t? J sia sing c¢i woO sidng cyu kan dian ying

5 Minggu depan saya ingin pergi nonton bioskop.

A Lo BRI R AR ELH RS R o

( 4 | ting shuo na bu dian ying hén chang

e/ Kata orang film itu sangat panjang.

/R Fri oI REEL I R Rr R REA B BT 7
|. t? J yi bian chih dong si yi bian kan bu shih y&¢ hén ydu yi sth mi
v Nonton sambil makan, bukankah sangat mengasyikkan?

< L TER AR RS RS 0 RS Brehl o

|_ 3 ,l ké shih zuo dé tai jiou huéi hén léi dé

\C Tetapi kalau duduk terlalu lama, bisa sangat letih.

/I T Rr gLyl o BRIGRIARI IR R AL AL ED 0 T Bk
|| t? .I bu huel de ting shuo na bu dian ying bu dan hdo kan ér cié ge

L P iRl 0 AR QL RATE B R BT RO B
y¢ hio ting ni huéi jyué dé shih jian guo dé hén kuai
Tidak akan, kata orang film itu bukan saja baik, tetapi lagunya juga merdu, anda

akan merasakan waktu berjalan dengan sangat cepat.

'c T AR R R RO R

| na mé& wo mén zdo didn cyu madi piao

@ o % Kalau begitu, kita pergi pagian membeli karcis.
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Fr=s5+73R: Uyt EEIRFTE
PELAJARAN 30 AK SUDAH BERUMUR BERAPA?
\ 74 :

<@ R 5 Bacaan

ECEI T oo,

//""\\\ ? iv

/R &

A Li sian sheng ji¢ hun 1& méi you

& 4 Apakah Pak Li sudah menikah? =)

S T RIEELEE T R A R o B T o H)

I'\ ;I zao jié hun 1€ hai zih dou jhing d&¢ bi ta gao 1&

- Sudah lama menikah, anaknya sudah tumbuh lebih tinggi daripada dia. E(]>)>
SN TR T SERETE? o)

| ta dé¢ hai zih du6 da &

u Berapa usia anaknya? E(]>)>
AT R R RETE KRR AR ECRE o o)

| | ér zith shih san suéi 1& nyu ér bi jido sido cal wu suél

.Y Putranya sudah berusia 13 tahun, putrinya lebih kecil, baru 5 tahun. E(]>)>
O\ T el o ke BRI 7 o)

| ta dé nyu ér jhing dé& zén mé yang

& 4 Bagaimana rupa puterinya? =)
A T RMFERORAL KSRGS 0 BReBET R RvaE o SEESRIRI6E o o)

| | jhidng dé hén siang ta tai tai yan jing da da dé tou fa chang chang dé
.Y Sangat mirip isterinya, matanya besar, rambutnya panjang. E(]>)>
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Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


30-01

null

2.6122441

eng - iTunNORM
 000005D1 00000000 00003F86 00000000 00000272 00000000 00006875 00000000 000002A7 00000000�


30-02

null

4.3972774

eng - iTunNORM
 0000026A 00000000 000010AA 00000000 00000A00 00000000 00007E29 00000000 000009CB 00000000�


30-03

null

2.298775

eng - iTunNORM
 000002BB 00000000 00001A25 00000000 000005EB 00000000 0000802C 00000000 000005B6 00000000�


30-04

null

5.537957

eng - iTunNORM
 000003D6 00000000 00003641 00000000 00000DAC 00000000 0000733F 00000000 000005B6 00000000�


30-05

null

2.5077543

eng - iTunNORM
 000002D7 00000000 00000F43 00000000 0000078D 00000000 000062B0 00000000 00000758 00000000�


30-06

null

6.5828543

eng - iTunNORM
 000002AF 00000000 00001F04 00000000 00000449 00000000 0000808A 00000000 00000D78 00000000�


30-01

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 00000386 00000048 0000132B 0000041E 000000B6 000006D6 00003B0F 000036FE 000000B6 0000028D�


30-02

null

5.041644

eng - iTunNORM
 000003D5 0000004D 00001461 000007D4 00000105 00001292 000039A2 000037F1 000000EB 000000EB�


30-03

null

1.5412239

eng - iTunNORM
 0000044B 00000038 00001173 00000101 000000D0 00000258 0000359A 000035E0 000002DB 000002DB�


30-04

null

6.9485908

eng - iTunNORM
 00000350 0000003E 000013C8 00000697 000001A1 00000E7D 00003A06 00003A49 00001968 00000187�


30-05

null

1.9591829

eng - iTunNORM
 000003BF 00000043 000010D3 000001CF 0000004E 0000061F 0000383E 000037BA 000001D6 000001F0�


30-06

null

4.1273546

eng - iTunNORM
 000003BD 0000004B 00001249 000003E1 000000D0 00000D5E 00003BCF 000039E1 0000047D 0000047D�
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\". ?%V - /:&z_ /f&"' T~z }Ut ° <))>
| yi ding hén piao liang

u Pasti cantik sekali. D<]>)>
T R RLRIEL AR R ST — AT F e )

|' '| fei chang pido liang  jiou shih sido ci 1lai shdao 1€ yi ke da mén ya

.Y Cantik sekali, hanya jika tertawa kelihatan gigi depannya hilang satu. E(]>)>
WD AR A BT 2R o <>)>

| na cai géng k& ai né

7 Begitu lebih menarik lagi. o)

9 53‘?‘ v ,’5\ U"38] %" KATA DAN KALIMAT

2 (Yy—4 7 ;jié) mengikat (tali), simpul
ke S 2 I I B = <

éd__ H ((

S
jié guo
akibat/hasil
S
jié shih
kuat

‘:l:' . & Q:L‘ Y 3
jhong gué jié
sejenis simpulan Chinese

%'ﬁé‘ (Y—+ 7 I AL ;jié hun) menikah
oL d A ERIRSSE

Hos EELHGE TRV A ?

ta ji¢ hun 1& méi you

Apakah dia sudah menikah?

Hos BRE SR EELHEE T2 7
ta gen shéi jié hun 1€
Dia telah menikah dengan siapa?

Mot BB S RLTE?
ta ji¢ hun duo jidu 1@
Dia sudah menikah berapa lama?



Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)

Administrator
Sound Attachment
Sound Clip (1 KB)


30-07

null

2.0897954

eng - iTunNORM
 000001B1 00000000 00000C0F 00000000 0000020A 00000000 00005355 00000000 000005B6 00000000�


30-08

null

5.851426

eng - iTunNORM
 00000637 00000000 000044E3 00000000 00000EE5 00000000 00008112 00000000 00000AD0 00000000�


30-09

null

2.4032648

eng - iTunNORM
 00000281 00000000 000017CF 00000000 0000016D 00000000 000080C1 00000000 0000016D 00000000�


30-07

null

1.3583668

eng - iTunNORM
 00000425 00000031 00001FEA 000000D3 00000034 00000034 00003964 00003C4C 00000034 00000034�


30-08

null

5.746953

eng - iTunNORM
 00000410 00000030 000014D5 00000428 00000224 000002A7 00003A03 00003B52 00001539 00001539�


30-09

null

1.6979585

eng - iTunNORM
 000004B1 0000003E 000018FB 000002E3 000004B1 000003E0 00003D8A 00003FB7 00000187 00000187�
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% (447 ¥4V ; chang jhing ) panjang, tumbuh
*: TTFEEER

TR KL
jheé tido It hén chang
Jalan ini sangat panjang.

BBl a TR KL
jhé gé& jyu zih hén chang
Kalimat ini sangat panjang.

SRR RS AR AR R o
jhe jian yi fa bi na jian chang
Baju ini lebih panjang dibandingkan dengan baju itu.

ot 692 s T AR RERETE o
ta dé hai zih dou jhing da 18
Anak-anaknya semua sudah besar.

ST R RARL B B o
ér zih jhing dé& hén siang ba ba
Puteranya bertumbuh menjadi mirip dengan ayahnya.

doi S B AR AR AT o
nytu ¢ér jhang d¢ hén hao kan
Puterinya bertumbuh menjadi sangat cantik.

r—g (« Z gao) tinggi

=y R B I I

BRI PR G -
jhe ke shu hén gao
Pohon ini sangat tinggi.

« & =« n - v
R '%‘t =i 'H'i«'ﬁ*q $Rr o
ge g& gao mei méi ai

Kakak tinggi, adik perempuan pendek.

ReFr R BB BT o
ér zih jhing d¢ bi ba bd gao 1&
Puteranya bertumbuh lebih tinggi dibandingkan dengan ayahnya.

AL B 8 T
ta dé& bi zih hén gao
Hidungnya mancung.
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bk (%9—Vv Y—% N\ ; bi jido) dibanding, membandingkan,agak (lebih)

R e
SRS N S COAE TR S

jhe liang jian shih hén nan bi jiao
Dua hal ini sulit dibandingkan.

_%_l’« '}« bb‘j H:uj EH—

ge gé& bi jido cong ming

Kakak lelakinya lebih pandai.

9, 1 08 X —‘—77
'k*\ 'ﬁ*’\ oK $X£ SRz CE °
mei méi bi jiao pido liang

Adik perempuannya lebih cantik.

BB BT EF B
woO bi jiao si huan kan dian ying
Saya lebih suka nonton bioskop.

,1&{: tt‘ L E3 HT -\F-A/‘ /53_5( /7](L °
ta bi jido si huan you yong
Dia lebih suka berenang.

’f%t\ (—#4 N\ ; yang) Penampilan, rupa, model/tipe
S A B I N N I M il e Ak
LA RE B AR T ARG LR 0

jhé jian yi fo dé yang zih hén hdo kan
Model pakaian ini sangat bagus.

Wt By AR T R IETIRD o

ta d& yang zih siang ma ma
Rupanya mirip ibunya.

PR B 7 3RS Ryt — Ak o

ni dé& sié zith gen wo dé yi yang
Sepatu anda sama dengan sepatu saya.

PR#92 P X Be 45 BV BT ?
ni dé& jhong wun syu¢ dé& zén mé yang &
Bagaimana keadaan belajar bahasa Mandarin anda?

/L 22 'I”/%ﬂ; 5 1\3‘7 }ﬁ 7}:714* ‘? ’I‘CQZZQ’I‘CQ ?

ni sian zai zén mé yang mang bu mang
Bagaimana keadaanmu sekarang sibuk atau tidak?




Pl (—3 Vv Y—L ; yin jing) mata
s a2 BB ARG RS o

ta dé yan jing hén da
Matanya sangat besar.

et 693 B BE AR Sk o
ta dé yan jing hén liang
Matanya sangat terang.

Ho et o B Rk AR (R 1487 450
ta dé& yan jing jhang dé¢ siang ma ma
Matanya mirip ibunya.

fs Wy BB AR AL 0 Het R P S BRAR
ta dé yan jing hén hao ta bl yong ydn jing
Matanya sangat baik, tidak perlu pakai kacamata.

FFH (£R7 TYV  toufd) rambut
_%1: - T F E_E_E_E_E/‘E/‘E/‘E/‘E,éj‘gé‘gé‘

VAR OEE - E R SO
ta dé tou fid chang
Rambutnya panjang.

ﬁx éljé ﬁﬁ§ 'Eﬁ? H.x °
wo dé tou fia duan
Rambut saya pendek.

£ s AT eyl FEEY BV RL BX e
Gao sian sheng d& tou fi hén hei
Rambut Pak Gao sangat hitam.

Bkl AT el EERFEr T o
Li sian sheng dé téu fa bai 1¢e
Rambut Pak Li sudah putih.

:‘i (95 7{_‘_ \ lie‘lng) terang

F]"\
3
S
Sl

s ey BB ARG e
ta dé yan jing hén liang
Matanya sangat terang.

R B FARL R o
_]he jian wu zih hén lidng
Rumabh ini sangat terang.

ﬁx—é-ﬂg .%'P )/\F’ ‘—5’?;:\.5_“
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AL AR RS o
jhe gé deng hén liang
Lampu ini sangat terang.

:,% (7 4 N h—+% N\ ; piao liang) cantik

R B oW 36 0 &
PR DA AL AP AL L AL - a4

I

/

q

Rl SRE B AR IRL RE e
chang tou fda hén pido liang
Rambut panjang sangat cantik (bagus).

TSR IR X iRl e X R ' o
]he jian yi fu you pido liang you pian yi
Pakaian ini bagus dan murah.

s

X (T—%\ ;sia0) tertawa

Y A /:/—/.-f:/y:/y:?;.—f:

L R U ki S S - P T el S S
you dé sido hai zih ai sido you dé sido hai zih ai ku
Ada anak yang suka tertawa, ada anak yang suka menangis.

fot LA RIRET L E o
ta siao ci lai hén k& ai
Dia kalau tertawa sangat manis.

Kk T >
RERLATEBE ?
ni siao shé mé
Anda tertawa apa?

&x /—/—T ,]\;’ Tt,. %ﬁvfﬂ H_Y °
wo sido ta shao ¢ yi ke mén ya
Saya tertawa karena gigi depannya hilang satu.

A ESe SR UASRIR U - N TR SN D
bi¢ sido ta ta huéi bu gao sing dé
Jangan menertawai dia, dia bisa tidak senang.

(ML : mén) pintu, pintu halaman
65 IR T L L U S G

P SYCHI P STt
woO jia d& mén shih hong dé
Pintu rumah saya berwarna merah.
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BLG P10 a2 BRI KPR o
syué siao mén kou you lidng ke da shu
Di pintu halaman sekolah ada dua batang pohon besar.

7 (=Y 7 ;vya) gigi
F: 0T EFF

’E:‘Q"f /\l—; M2 % %—x -‘l‘f’:‘)t‘%EE H_?’ °
meéi g& rén ying gai you san shih ér ke ya
Setiap orang seharusnya mempunyai 32 buah gigi.

Eiodr BE Fe oo Fv &0 A @5 #E o
chang chang shua ya ya chih cai huéi hao

Sering sikat gigi, gigi baru bisa baik. .

b Fr B NIRRT AR B AR T T o
hai zih wu liou sue¢i dé& shih hou jidu kai shih huan ya 1@
Anak berusia 5,6 tahun sudah mulai ganti gigi.

ot ed PI0 e REAFERLAFLES o
ta dé mén ya jhang d&¢ hén hdo kan
Gigi depannya sangat bagus.

> (% \ ; ai) cinta, gemar, suka

- - < e < >, 3

Sy Ny By Ry e <
4 LauEal /el el R

P
N
il

i

»?:9; %Z é’]té"zﬁ -?—17 o] I f“ys o
ai sido dé& hai zih k& ai
Anak yang suka tertawa sangat manis.

R REM) T TR R
ai ku dé& hai zih bu k& ai
Anak yang suka menangis tidak manis.

/J\gv} %1’ % %5 U/’/r ﬁ)@‘t o
sido hai zih ai chih tang
Anak kecil suka makan kembang gula (permen).

/flj\— x% U)L’f /f‘l_é s Z:" .
ni ai chih shé mé

Anda suka makan apa?

B gk PEEL K
w0 ai chih jhong gud cai
Saya suka makan masakan China. (Saya suka makanan Chinese.)
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NS NENP N ; & 2o NN b 2o PN ; -
REFR7REGIBIRT 0 BOBREAR TS e REWI AL R o

wo ai wo dé gud jia ai wo dé jia rén y¢ ai wo dé péng you

Saya mencinta negara saya, mencintai keluarga saya, dan juga mencinta teman-teman saya.

&

S X T
9 M- B — MENGULANG PELAJARAN

FALEETEET SR
'\G‘HJO DR EH ,32-3-—‘,;’13{%5’%7);%3 o
-

o
o
5
';TS
o
(\-
(\-
-
g
=
Ju
A
'S\
S5
R
o
o
'S\




™~

3]//'

=5

4
-/

K

" \
3]//

4
-/

K

" \
9]//

4
-/

K

" \
9]//

4
-/

-

9]//

=

¢

X

-
<=

z-

B

CARA PENGGUNAAN

ATES T ey S
sido Wang you nyu péng you 1é
Xiao Wang sudah mempunyai pacar!
<& ’T‘g IGEV@Q *7%2 ?
jhidng d&¢ zén mé yang
Bagaimana rupanya?

glah/

ﬁx—é‘ly ,?_FJ'"F —H'/',\.f_u
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Xt ’f‘:f'é ’fF“' /‘l‘g Jb;t HE“;VE%% j‘¢j‘\¢éﬁg ’ 35

jhang dé hén piao liang yan jing da da dé

toéu

RVRIKRI#E o
fa chang chang dé

Rupanya sangat cantik, matanya besar, rambutnya panjang.

§ R g ?
gao bu gao
Tinggi atau tidak?

. 7}:31{’5%2 ) K?i@%«@&ﬂ:x ;-:—i 7o

bu tai gao bl guo yé¢ bu suan ai

Tidak terlalu tinggi, tetapi juga tidak pendek
S ARL TR
yi ding hén ké ai
Pasti sangat manis.

RS 0 L S ARD B b

shih & siazo Wang hén ai ta
Ya, Xiao Wang sangat mencintai dia.

N A 'ff"j'v Ml Bl 6 T2 ?

ta mén kuai yao jié hun 6 ma
Apakah mereka sudah mau menikah?

hai méi you ta hai bu dao eér shih suei

Masih belum, ceweknya belum genap berusia 20 tahun, tidak ingin begitu cepat

menikah.

bu

U EERUVE R MR RIB 2 Do RE > RAB LB F LG

siang jh¢ mé ziao jié hun
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Eﬁ.% =

Daftar Perkataan
(6¢1"m%%’@%*§ﬂmmﬂ 40%4&i?#q’uf4ﬁ4ifﬁ_
‘%?‘i I ’5"“1"7"]%3@?#’ /ivp;}:q Fs?%“—ra,? /;FPJ ° )
¥ - %
YA 1Y T >
£ 7 A XA N Y S < %
i wang Ii sian sheng tai ni nin hdo
pF: =S wang i xian shéng tai ni nin hio
sy By K Ar W FI RS He
LG ma wo ta ta 740 hén sié
ok =S ma wo ta ta 730 hén Xxié
- | |
sspz fel ®E Rr e D #
W mang ne bu yé men dou
k- =S mang ne bu yé men dou
=k .
dwzr wmE RS AN HE B R X &D
i jhe shih na shé me jhih bi mao
ok =S zhé shi na shé me zht bi mao
4% A
O bén shu jhong wun
ok =N bén shii zhong wén
B S
Iy A % 4
swz  Blr ks g Br B RE MG #
U I dao cyu li li syué siao Zuo jiao
ok =S dao qu i it xué Xido Zud
ERTEINE T
LU lao shih
T S 130 sh1

jiao
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ok a) % B3N B A5 0 EIES
de tong shéi hua rén min gud
de tong shéi hua rén min guo

o5 &5 W wE BE 3

wan huéi shuo hua si¢ zih

wan hui shud hua xi¢ zi

e @t + K¢ b By B
hai

ji ge shih da sido i nén
Ji ge shi da xia0 hai nan
6 P 4 M o]
ey AR 3
ba ding ban
ba ding ban
% % sz 7, < % % T 7 w
e oz B3 5 ? >z E 5
duo shdo bai cian wan ling jhen
dud shdo bai cian wan ling jhén
BN X
XA\ 57 I\ %
méi wal
méi wai

2

B R Fak M k£ gas BH 7.

hai gen han yang cha cong ming

hai gen han yang cha cong ming
2k
yong gong
yong gong




~

F R EE

EHNE TR L O A

.l cing wun guei sing jiao wel shih géi
ph: S qing wen gui xing jiao wei shi g¢i
4o > ANA 7. = « T 25] 6. 23 o

= iﬁ"} ) e \é‘gﬁ r?TJ “ ‘EEQ'L‘ 57]2»“7 E&F

i F jie shao gao sing rén shih

pE: ==~ jie shao gao xing rén shi

) 2y o 7.7 i %, v — i & '/, T, 7.
EFLE: : ~ T3 <A g Bz AT Z
W le jidu cai yi jing guan si shang
ph: ==~ le jit cai yi jing guan xi shang
2, D

4T 5 S
i nian yue
pE A nian yue

v 0y

L =
o

, 2 aT < _ N AN SO + _. r v
45 £ HR < R+ N 48 ; g7 &% 2%
LU sing ci cih méi jhong shih hou wl
3 i Xing qi ci méi zhong shi hou wil
A wn e & N C SRR T 7. = ;
4 iﬁ-é’- 'iﬂé 5" /77 & A 2 ?\ 1 S 4E\‘H.>‘A
T didn fen cong sia lei yi sth
ph: S didn fen cong xia lei yi s

S by

L - =
-

2 2, T I VA= § 7’] v PA ] 2 v Vo N
Az M % kF: R AE 2 s F 5 = F
oo sidng hua de jhih néng yu jidn chang
ph: S xidng hua de zhi néng yu jidn chang
, y { AV i
E =& SR - o
i ge shou méi hua
pF: ==~ gg shou méi hua
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-\',;u\a
*

AT N - T TR C L E
cian tian zud jin bai hou wan jian
qian tian zud jin bai hou wan jian
L OF B
kong shih hao
kong shi hao

‘ﬂll\d
F

H: L W 2 < - £
shang liang di fang zai jia Jyué suéi
shang lidang di fang zai jia jué sti
&z A 5
bian zai jian
bian zai jian

F B ELOES S MRS 2 BT JE:
yao bié si huan cyu lian si ying
yao bié x1 huan qu lian xi ying
B OBt we A

gai z0u chu jiou ci

gai z0u chu Jjiu qi

oy @ 9, T N - I 5 B
£ e gy RS e ERe B R

Jhun bei sie jyu jhih mo yan mai
zhin bei Xi€ ju zhi mo yan mai
2 n, n Eiovs & = 2k=H 2 T
"7 }E 3 A= /L}L a4 ’fi]—& il_ -
mai dian huo gong sth jie dong si
mai dian huo gong st jie dong X1
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nan béi
ot =1 nan béi
EANI
o
4 ¥ = g, < 2 =) il E 2 4 .
i ;P\"} éj)%ﬁ’ iﬁws‘ 75; %" ﬁéz_‘ H ‘;:é/_* %g
W cian kuai yuan jido jhong yi gong kan
ph: S gian kuai yuan jido zhdng yi gong kan
P P NG 2 Q ~ .
ERE S E O S N E A 5 %
i F duei huan kai jhdo
2 i dui huan kai zhdo
oL N =
N X
2, T g = =
Ay He B 125 S 7 5 BEY &
i sian kuai man ji chih fan li yuan
2 i xian kuai man ji chi fan 1i yuin
Iy ~ Y P
gy L B #i
i jin I che
2 i jin lu che
a2 ._.L

1
= Eﬁ—i ifﬁ/t’ })fui*r; J:E 5 3 —g /_:L/‘_ g %)L’ ‘% 98 ’i

LTh ying ma fan jin Zuo ér ma huéi
3 i ying ma fan jin Zud ér ma hti
2, 28 [ Vs 5

a3 ®E O Hr Al
i rang déng gang
ph: S rang déng gang
v 0y

S

= B S
4 ¥ = r % aC, 1. ‘ 2 3.
ER X (S gv K BT B B #E2
LU shan shuéi fa shu shih nido jhih nan
2 i shan shii fa shu shi nido zhi nan
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a5 S 5- v
#

3 rong yi shih

pE: ==~ rong yi shi
oL -3

4z 3T % T 33 5] 3 w5 E 3 AR #
LC I da dian yu ban ban ma cha péng
pE: ==~ da dian yu ban ban md cha péng
ER £ . € B SN

W H you fang sin

pr = you fang sTn

- - F
” S _ % @«
483 2 5% 25 5 s 8= 67, B
LU nei tai tai yin wun ti libu guo
3 iF neéi tai tai yin weén ti liu guo
P 1 - =
- = ¥
4 ¥4 ¥ 2 w2 L kil 4 ST, 7. )
EE ;o cREOBG #L s T o B
i tong jidng huai jie cud si shou ting
pE: S tong jiang huai jie cuo X1 shou ting
T % I & 4 97 >
dax S mI &S #hs B &y R
W ling sheng gan gua duan ga0 su
ph: S ling shéng gin gua duan g0 su
a2
b= Ltwz
2 > < H
dey AER 0 kER O X& 0 MI kBT B kI ki
W jhu ba fu cin ma mu ge jie
Pk S zhu ba fu qin ma mu ge jié
2, >4 3
43 kH2S kiRl fAI ) x =
% di mei zu fang kou nian
pE: ==~ di méi za fang kdu nian
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43z B4 I TR T S (- |- N
i jhou mo chang wan ke ci fei wo
ph: S zhou mo chang wan ke qi fei wo
2z B RE He o ke
G ting yuan cidu jhih
ph: S ting yuan qiu zhi

b - L o~ =
— /\?

A S 6 T 224 o v — >
18 e H* IS - .2 ST
G siang jhih wan jhudn zud you wang Ji
ph: S xiang zhi wan zhuin zud you wang ji
4y BKD
LI mi
pE-2 3 mi
- L =2
= o
’ KI5 _ -7 T .
Ly FHr Ky KT wmn Ay & &L R
W di yin sing siang ran hoéng lyu deng
pE: ==~ di yin xing xiang ran hong lyu déng
P 2, N =
433 4w W2 &5
i % jhih dio tido
pr zhi dao tido
- L o=
- ¥
" bad T A ~ 7
dey L BL #Hr B & AR RS
LU shuang sié wa tao yun dong yi fa
/3 3%  shuang Xié wa tao yun dong yi fa
Iy S ]
1% BE MRS L Er ¢
i ku pai ming jheng jhé
ph: S ku pai ming zhéng zhé




- L ’L
2 ELF
oo
A
2 ELF
W
3

4 ERF
W
3 3
4 ELF
W

hun

hiin

mén

men

Yy
(BR7

hai

feng

feng

>
N g R A
=4

ﬁ_x"é‘;vf’%“v DL

Y

NS
c
AR

liang

=
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Y
yong

yong

> X
Az
piao

piao
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